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Зееинлостивзяший Государь! 


ГП астливое лотомство, которому 
олредёлено Промысломб узрёть вели- 
чественное вб лолной рф ислолнеше 
свяшенныхо ВАШЕГО ИМПЕРА- 
ТОРСКАГО ВЕЛИЧЕСТВА лред- . 
лриятій, со славою отличныхб дъяній 
соединить славу птоссфщентя вб рож- 
деннотб кб величио Росстанинё, со 
благогов%ніемб лов даєтб и свое бла- 
женство, и АВГуСТБИШАГО 
ЗИНОВНИК А онаго. Бытолиса- 
нія и ламятники лредадуто 6$чности 


- безсмертное имя АЛЕКСАНДРА Т, 


Ліежду тфлб соеремеинииб сихб 
птенитыхо начинан ", сб лоси воз- 


ғ 


торга лтедзидяшщій 5лаготсотное ихб 
событие, ие ужели долж:енб птебытъ 
токмо изумлеинымб и остаться 6ез- 


молвнь.л0? 


Ислолненный сихб  святёишихб 
чувствованій ‚ приемлю смтћлость 
вселодданифише избявить опыя силмобо 
пничтожнымб лриношенѓемб слабаго 
лервенца ‚ лолучившаго быте 60 
святилищ науко , богоподобными 
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ВАШЕГО ИЛПЕРАТОРСКАГО 
ВТЛИЧЕСТВА щедроталіт основан- 
нолтӧ на тз0г5 Росси. 


Всетилостиєъйшй Государь! 


ВАШЕГО ПЛПЕРАТОРСКАГО 
ВЕЛИЧЕСТВА 


вЪрноподданийшій 


Иван Рижскій. 
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ОБОЗРЪНІЕ 


содержанія сего сочиненія. 


ЧАСТЬ ПЕРВАЯ. 


стран, 


065 изящныхћ науках. 


Общее лоняпие о л ронзхож- 
деніи наук. - - 

О чувствительности, изящ- 
номб, вкус и Естетик. - 
Ол роизхожденіи и сущности 
изящных художество и 
иаукӧ. - - - - 
О втеченін другнхб наукб 
65 изящныя. - - - 


О втечени словесныхо наукб 


66 другія. - - - - 


Сличенте другихб наук сд 
изящными.  - - А 
О втеченїн нзящныхб наук 
во нравы. о 


І 


№ 


П 


$. 9. 


$. то. 


$. ІІ. 


$. 12. 


$. 13. 
$ 14. 
$. 15. 


сптран. 
$. 5. О втечеши изящныхб наукб 


вд лервоначальныя лознашя 
и 66 дарованія. - - 
О втеченїи изящныхб иаукб 
60 вкусб вообще. = - 


ЧАСТЬ ВТОРАЯ. 


О человъческо иь слов$. 


О качествахб слова , заин- 
мающихб философа. - - 


О качествахб слова, зани- 
мающихб винію. - 5 

Качества слова , занимаю- 
щія витрю , суть исторія, 
лравила онаго, и лреиму- 
щественныя качества нъко- 
торыхб язьжовб. - - 


0 лроизхожденіи слова. - 
О усл5хахб слова. - - 


О измЕненін языков отб 
взаимнаго народово сообще- 
ніХ. е < > еа е 


И 


12 


16 


20 
23 
23 


35 


$. 16. 


$. 


17. 


15, 


. 19. 


21. 


‘2 
2 


Ш 
стран. 
О лроизхожденіи отб од- 
ного языка разныхб наречій 
и лроизводныхб языковб. 43 


О различи , какое нахо- 
дится вб лервоначальныхб 
лонятіяхб разныхб народсве 
065 одной и тойже вещи , 
и 0 частныхб лравилахб 
языков, - - - - 50 


066 общихб лравилахб че- 
ловфческаго слова. - - 56 


Начальныя лонятія о сс- 
став человъческаго слова и 
о главнйшихб измъненіяхб 
язкоторыхб частей ръчи. - 62 


О не измияемыхб час- 
тяхб рфчи. - - - 69 


О лреимущественныхб ка- 
чествахо вообще , и-особен- 
но о богатств® нЪкоторыхб 
языковб. - < < 13 


О томб, что называется 
силою языка. - - - 81 
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ЈУ 


24. 


25. 


стран. 


0 лриятности слова , про- 
изходящей отб качества и 
смшенія вб рёчи буквб. - 


О томб, что называется 
вообще ладомб, и в6 осо- 
бенности плясовымб и му- 
сикійскиліб. = - - 


О лад®, свойственноиб че- 
ловфческоли/ слову, и о лро- 
изхожденіи стихосложенія. 


7) зависящей отб качества 
и симиешя слоговб и рече- 
ній естественной, и о лро- 
изхождени искуственной 
лриятности слова. . 


87 


92 


98 


104 
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ВВЕДЕНТЕ 
вЬ кругЪ 
СЛОВЕСНОСТИ. 


ЧАСТЬ ПЕРВАЯ 
объ 


ИЗЯЩНЫХЬ НАУКАХЪ. 


$ т. 


Общее лонятіе о лроизхожденін 
наук. 


Д рованія и склонности челов$ка, ос- 
таваяся въ томъ состояніи, въ какомъ 
онъ получаешь ихъ изъ рукъ приро- 
ды, не токмо не достаточны. для то- 
то, чтобы сдёлашь его щастливымъ, 
но даже отводятъ его иногда опъ сей 
цъли его быпия. Первый шагъ, сдф- 
ланный за предфлы сего состоянія, 
сосшоитъ въ томъ, что прим%ченъ 
сей недосташокъ; а 59 › весьма 
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трудный, долговременный и разд$ля- 
ющійся на многіе періоды, что съи- 
скиваемы были средспва усовершить 


природныя дарованія, а вмфст$ и есше- 
ственное состояне человЬка. Топтъ 
и другой подвигъ былъ произведеніемъ 
людей одаренныхъ отличнымъ умомъ 
и высшей степени самолюбіемъ. Си 
качесшва служили имъ побужденемъ 
вникать во все, что имфетъь вшечен:е 
въ состояніе человфка. Такимъ обра- 
зомъ родилося множество частныхъ 
опышовъ и наблюдений, изъ сличенія 
коихъ выведены общія исшинны. Си 
послднія не имли съ начала ни ка- 
каго порядка, шфмъ менфе связи; но 
посл другими острумнфйшими людь- 
ми раздфлены на разныя отд$леня, 
сообразно разнымъ родамъ вещей, до 
которыхъ он касаются. Изъ каждаго 
шакаго ошдфленя общихъ истиннъ 
произошла особенная наука ($сіепііа, 
ѕсіепсе). 
2. 


О чувствительности, изящкиотђ, 
вкусБ, и Естетик. 
Кром дарованій ‚ которыя даны 


человъку для приобртенія познанія, 
онъ имфепгь еще такую врожденную 


3 


способность, отъ удовлепворенія ко- 
ей зависишъ внутреннее и существен- 
ное его благосостоянше. Ся способ- 
носшь есть чувсшвительность души, 
шо есть, природное оной разположеніе 
ощущать удовольствя и наслаждения. 
Предметы , которые бываютъ причи- 
ною ихъ, должны быть преимуще- 
сшвенно совершенны каждый въ сво- 
емъ род. Все, что въ шакой степени 
совершенно , чшо сильно дфиствуептъ 
на чувствительность , и, какъ гово- 
рипть Жерардъ, совершенно занимаешъ 
собою душу, останавливая прочія ея 
упражненія, называется изящнымъ 
(Беап), или изящною природою (БеПе 
пашге). Когда оно бываетъ въ веще- 
сшвенныхъ произведеніяхъ естесптва ; 
шо называется сущесшвеннымъ (т6е]), 
или чувсшвеннымъ; когда же въ про- 
изведеніяхъ ума или нравственности 
человка, умственнымъ (196а]) и нрав- 
сшвеннымъ (тога[). Живое изображе- 
не чувственнаго , или какъ умсшвен- 
наго, шакъ и нравсшвеннаго. изяще- 
сыра, называется изящнымъ подража- 
нія (Беаџ де 1іпіабоп). Оно бываешъ 
даже погда, когда не шокмо самые 
обыкновенные , но самые низкіе и ош- 


вратилтельные предмешы будушъ нэ- 
А 2 
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ображены съ шочнёйшею вфрноспию. 
Способность ощущать скоро и пра- 
вильно впечашлфня, производимыя въ 
душ изящнымъ всякагс рода, есть 
вкусъ; а наука, которая изья :няешъ 
существо изящнаго и вкуса, назы- 
вается `Естетикою. 


$ з. 


О лроизхожденін и сущности 
изящныхь художествь и наук. 


Способность чувствовать впе- 
чапілнія изящнаго необходима для у- 
спЬха въ изящныхъ наукахъ, но она не 
составляепть еще самаго успфха. разо- 
брать (апаЇуѕег) подлинникъ, которо- 
му хотимъ подражать, не есть самое 
подражаніе Точно такь успифхи въ 
изящныхъ наукахъ состояптъ въ н$- 
которомъ исполненіи (ргах!), то есть, 
въ искуств$ собсшвенныя чувствова- 
пія, произведенныя изящиымь, родить 
въ душ$ другаго. Когда изящное и про- 
изводимыя имъ впечатл$н1я бываютъ 
изображаемы какими нибудь другими, 
кром$ словъ, средствами, на примфръ, 
красками, образованіемъ металла, мра- 
мора, звуками человческими , или ка- 
кихъ либо орудій, и проч. шо сего ро- 
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да искуства называются изящными 
художествами (Беаих аг!ѕ); когда же 
посредствомъ слова, изящными, или 
словесными, науками (Бе\ез Іейгеѕ). И 
такъ изящныя художества и науки, 
будучи различны между собою въ раз- 
сужденіи только способовъ, какими тЪ 
и другія выражаютъ изящную при- 
роду, во всемъ прочемъ сходству- 
юпть. У нихъ одинъ подлинникъ, то 
есть, изящное; и одна цфль, шо есть, 
живо изобразить оное. По сей причин% 
какъ художественныя произведенія мо- 
гутъ быть източникомъ, изъ кошо- 
раго изящныя науки могутъ почер- 
пать свое богашство, шакъ и обрат- 
но. Пусть выразипть музыка опнсаніе 
пфнія соловья, извЪспное вс%мъ произ- 
веденіе Г. Ломоносова: различіе бу- 
детпъ шолько въ штомъ, что у Г. Ло- 
моносова упопреблены къ сему слова, 
а у музыканта звуки орудія. 


$ 4. 


О втечети другихЬ наукь вб 
ИЗЯЩНЫЯ. 
Чъмъ ясне и подробн%е представ- 


ляемъ себ изящное какаго нибудь рода, 
тёмъ сильчфе бываюшъ въ насъ его 
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впечатлфнія, и слЬдственно шфмъ 
жив$е можемъ изобразить его сло- 
вомъ Но чтобы войти во всю по- 
дробносшь какаго нибудь изящества ; 
чтобы представить раздльно час- 
ши онаго, ихъ соошвшстне, соразм$р- 
носшь, связь, общую и часшныя цфли; 
весьма часто необходимо бываешь 
вспомоществоване другихъ наукъ, 
занимающихся шЬмъ родомъ вещей, къ 
которому принадлежипттъ изящное. Ка- 
кимъ образомъ изьяснише вы себ и 
другому удивительную картину того 
дЪйспвія , какое производяшъ въ на- 
шемъ глазв лучи свфта; есшьли не 
прибфгнеше для изтолкованя сего яв- 
леніля къ Оптик и Анатом1и? Отъ того 
сладость словесности какъ бы разтво- 
ряешся, и приправляется поняшіями и 
исшиннами, принадлежащими другимъ, 


особливо философскимъ наукамъ, и 
придающими произведеніямъ словес- 


носши нёкоторый мужественный видъ. 
Съ другой стороны не прерывное заня- 
шіе чувствительности д%лается скуч- 
нымъ, поелику единообразно; шягост- 
нымъ, поелику своею живостію у- 
томляешъ духъ. А по сему перем$на 
упражненй. приятна; и при шомъ 
тћёмъ боле, что она удовлетворяелгь 
врожденному нашему любопышству; 
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шо есть, не побфдимому желанію на- 
шей души видЬтшь себя въ круг но- 
выхъ обстоятельств”, 


$ 5. 


О втеченіи словесныхь наукб в 
другая. 


Словесность со своей стороны 
естпь языкъ, и при томъ привлекашель- 
ный, прочихъ наукъ. Отпвлеченныя и 
высокія истинны, преподаваемыя по- 
сл$дними, дБлаются наконецъ шягосп- 
ными и скучными, по причин велика- 
го, какаго онЬ требуютъ, напряженія 
мыслей. Тогда польза, которую объща- 
ештъ познаніе ихъ , начинаепть терять 
у насъ свою цфну. Словесность при- 
ходишъ въ помощь: она къ побужденію 
пользы придаепть побужденіе удоволь- 
сшвя, изображая своимъ образомъ про- 
изведенія высокаго ума: и шогда мы 
вооружаемся противу всякаго препят- 
стая, Словесность дфлаепть еще бо- 
хде: она единственно сохраняетъ и 
предаешъ вфчносши успфхи другихъ 
наукъ. Кпо зналъ бы нын о морепла- 
ваніяхъ Финикіанъ, о изобрыпевяхъ 
Архимеда; естьли бы словесность 
древнихъ Грековъ о шомъ умолчала ? 
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С.личеніе других науко сб 
изящными. 


Сличимъ теперь прочія науки съ 
изящными, Первыя имфюптъ предме- 
шомъ изслБдованія все, что есть во 
вселенной ; послднія одну изящную 
природу: первыя часто внушаюшъ 
человку , что онъ въ мірЪ есть нБ- 
что величественное, когда онъ посред- 
сшвомъ ихъ, измёряептъ небеса и те- 
ченіе свъшилъ, возносится на высоту 
воздуха, и проницаетъ во внушренно- 
сти первородныхъ горъ и земли ; по- 
слъдшя, доставляя намъ удоволь- 
ствія, тъмъ самимъ удовлетворя- 
юшъ врожденному самолюбію на- 
шему , и слёдсшвенно одной изъ не- 
обходимосшей нашего благосостояшя: 
он, совершенно исполняя душу воз- 
торгами, преселяютљ, шакъ сказать, 
чувство нашего быпия въ т наслаж- 
денія , каюя намъ приносятъ. Прочія 
науки въ своихъ заключеніяхъ быва- 
юптъ иногда сами съ собою не соглас- 
ны, отъ вліянія часшныхъ предразсуд- 
ковъ и разнаго способа умсшвования ; 
мзящныя въ своемъ существ всегда 
и веэдұ одинаковы; ошъ шого что 
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ихъ подлинникъ , шо есть , изящное, 
никогда и нигд+ не измфняется. Гомеръ 
и Виргилій суть стихотворцы всфхъ 
вЬковъ и народовъ; Демосеенъ и Пи- 
церонъ такаго же рода випии. Част- 
ныя и временныя заблужденя вкуса 
суть изключенія , не заслуживающія 
большаго вниманія. Наконецъ , произ- 
веденія прочихъ наукъ, шо есть, от- 
личныхъ умомъ, при всемъ ихъ высо- 
комъ достоинспів+ , занимаютъ собою 
малое число шакихъ же умовъ; поели- 
ку однимъ имъ бываютъ понятны. 
Невтоновы вычисленія возхищаютъ 
однихъ Невтоновъ; Моцаршовы шворе- 
ня однихъь Моцартовъ. Напротивъ 
сего творенія словесности, особливо 
писанныя въ златомъ вк языка къ 
тому употребленнаго , находятся въ 
рукахъ всхъ, кто токмо имфешъь 
склонность къ упражненіямъ ума; по- 
слику удобопоняшны всфмъ. 


$ 7. 


О втеченін изящныхб наукб во 
нравы. 


Драгоцённфе всего шф впечашл%- 
нія, которыя дБлаютъ во нравахъ из- 


ТО 


ящныя науки. Навыкъ, приобртае- 
мый упражненемъ въ нихъ, живо чув- 
ствовать, дЪлаетъ челов$ка чувстви- 
шельнымъ, сострадашельнымъ къ бли- 
жнему, и сл5дственно благотворишель- 
нымъ: наслаждения , какія онъ находитъ 
въ созерцаніи порядка природы, раж- 
даютъ въ немъ желаніе соблюдать 
порядокъ въ собственныхъ дћяніяхъ: 
проницающій душу возторгъ, произ- 
водимый высокою добродфтелмю друга- 
го, возпламеняешъ его самолюбіе , и 
заставляепть его желать быть самому 
подобнымъ образцемъ для другихъ: 
хладъ, разливаемый во всфхъ его жи- 
лахъ не обыкновеннымъ порокомъ дру- 
таго, рождасшь въ немь мучительнос 
отвращеніе къ собственнымъ порокамъ, 
естьли онъ ихъ имфептъ: н“-жность чув- 
сшвованя , содфлавшаяся не изм$няе- 
мымь качествомъ его души, заставля- 
етъ его ненавидфть всякій жестов, 
грубый, оскорбляюший ближняго пос- 
тупокъ; иначе человЪкъ, при всЪхъ оп- 
личныхъ успхахъ въ изящныхъ нау- 
кахъ, развращенный, не чувствитель- 
ный, и даже жестокосердый , проти- 
ворфчилъ бы самъ себ%. 


ІІ 
$ 8. 


О втеченїи изящныхь наухь в5 
лервоначальныя лознашя и 66 
дарованія. 


Изящныя науки имфюшъ также 
благодЫпельное змяне на первона- 
чальный ходь познанія и дарованій 
младаго челов$ка. Он раздробляютъ 
въ его ум поняпия, которыя безъ 
того бываютъ по большой части 
слитны ; он не чувствительно раз- 
пространяютъ оныхъ кругъ, кото- 
рый безъ ихъ помощи обыкновенно 
бываетъ весьма т$сенъ; он сообща- 
юшъ ему понятія важнйшія и полез- 
нЬйшія , вмфсто обыкновенныхъ и ни- 
чего не значащихъ, какія онъ имфетьъ; 
он, такъ сказать, дополняюшъ и до- 
вершаютъ начатыя только, но часто 
не докончанныя, и дБлаютъ точными 
и основательными поверхностныя его 
св$денмя; он наконецъ сообщаюптъ 
дарованіямъ дфятельность и отлич- 
ную способносшь къ заняпиямъ , со- 
отвф$тствующимъ каждому изъ оныхъ; 
воображению, не рфдко томному, пыл- 
кость и живость; памяти оборотли- 
восшь, вниманію замфчательность, 
разуму остроту, разсужденію основа- 
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пельноспть , уму дальновидность ; не 
говоря о шомъ, что он приводятъ 
челов$ка въ состояше изъясняшь свои 
мысли всегда безъ затруднения ‚ шоч- 
но и приятно, что необходимо во 
всфхъ родахъ службы , въ свыпскомъ 
обращеніи, и другихъ многочислен- 
ныхъ ошношеюмяхъ, неизбфжныхъ въ 
общежипии. А 
9. 


О втеченін изящныхб наукь во 
вкусь вообще. 


Другое еще изящныхъ наукъ бла- 
годфяне есть то, что онЪ образуя и 
изощряя вкусъ, разпросшраннюшъ его 
вшечене во вс другія упражненія , 
имьющія своимъ основашемъ оный; 
Бъ заняпия ума, во нравственныя д%я- 
нія, въ образъ и приятности жизни , 
въ цфль воспитаня , и проч. Ибо не 
естественно,- чтобьусердце, приучен- 
ное оными науками чувствовать въ 
полной мр изящество предметовъ, 
коими онф занимаюпся, могло шерп%- 
ливо сносить несовершенства и без- 
порядокъ во всемъ, чшо собственно 
до него касается. 


КОНЕЦЪ ПЕРВОЙ ЧАСТИ. 


===... 


ЧАСТЬ ВТОРАЯ 
о 


ЧЕЛОВЬЧЕСКОМЪ СЛОВ В. 


$ то. 


О хачествахб слова , зани.маю- 
щихь Фнлософа. 


Дароване слова , будучи орудіемъ 
изящныхъ наукъи вм$ст$ опголоскомъ 
мыслящей и чувствующей души, 
занимаешъ собою не мене випию, 
сколько и философа. Тотъ находиптъ 
въ немъ столько красиваго и прият- 
наго, что посредствомъ его повел$ва- 
ешъ душею другаго; сей столько 
изящнаго и удивительнаго ‚ что чЬмъ 
болфе вникастъ, тъмъ болъе поражает- 
ся его умъ. Можеть ли онъ, на при- 
мръ, безъ восторга представить с=- 
6Ъ съ одной стороны хитрое устрое- 
ніе орудія слова, съ другой отличное 
предназначеніе , безконечныя и безц$н- 
ныя онаго пользы? Коль разнородны чле- 
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ны, составляющие сіе орудіе! Коль раз- 
личнымъ въ разсужденіи образованія 
Г) и степени напряженія, 2) но въ то- 
же время коль единообразиымъ во 
всЬхъ подобныхъ случаяхъ, при всей 
не постижимой скорости, съ какою мы 
говоримъ , оно д$лаептъ движеніе изхо- 
дящаго изъ насъ воздуха, рождая чрезъ 
то разнообразные звуки, сіи не разд$- 
лимыя части нашего слова! Кто изъ- 
яснитъ намъ оную таинственную 
связь между словомъ и мысмю, по- 
средствомъ которой оно, будучи са- 
мо нБчто вещественное, дЪфлаептъ н%- 
которымъ образомъ такими же изм$- 
ненія нашей души, толь сокрытыя 
ошь чувсшвь, июль удаленныя ошъь 


1) Иной издаваемый человёкомб звукб 
есть лодобіе свиста, (с. з.); иной ши- 
ленія, (ш.); иной тулаго, (т.), другой 
яркаго и разительнаго звука, (р.), и 
лроч. О семб лодробнђе сказано 6у- 
детб еще ниже. 


2) На семё основано раздёлеше буквб, 
то гость, звуковд, лроизводимыхб 
Однимб членомб оруд!я слова, на 
мягкія и твердыя, на лрим 55, Б н 
П: ДиТ: Си 3: и лроч. 
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всего вещественнаго, и шоль мало 
нами постижимыя, что для изображе- 
нія ихъ по сіе время мы не имфемъ 
еще собственныхъ словъ? Съ другой 
стороны высочайшимъ Умомъ пред- 
опредЪлено, дабы дарованіе слова ме- 
жду прочимъ было чертою между 
всфми животными и человЬкомъ; 
было однимъ изъ самыхъ необходи- 
мыхЪ орудій взаимныхъ связей, состав- 
ляющихъ общежипие , наукъ и позна- 
ній, благотворящихъ нашему бышію, 
приятносшей жизни , доведенныхъ до 
толикаго множества, что остается 
покмо нашему вкусу избирать изъ 
нихь изящнЬйшія, Безъ сей удиви- 
тельной способности человфкъ не 
имЬлъ бы толь удобнаго способа со- 
общать подобнымъ себ безчислен- 
ныя понятія и соображенія; и шакимъ 
образомъ будучи лишенъ средсшвъ, 
какъ раздфлять съ умами другихъ то, 
что онъ самъ могъ постигнуть, шакъ 
и присвоять себв то, до чего дошли 
проницашельность и шщане другихъ; 
слфдсшвенно будучи единственнымъ 
началомъ и предфломъ всфхъ своихъ 
познаній ‚ оставался бы всегда съ сей 
стороны младенцемъ ‚ и посреди мно- 
гочисленнаго общества жилъ бы въ 
состояніи, шакъ сказать, единачества. 
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3) Между шЪфмъ коль восхититель- 
ныхь мы были бы лишены наслажде- 
ній жизни, или лучше сказать, коль 
не изьяснимому подлежали бы часто 
шомленію, не имя средства перели- 
вать въ сердце другаго свои прият- 
ныя и огорчительныя чувсптая, и от- 
крывать по произволенію свои намфре- 
нія и желания ! 4) 


фи. 


О хкачествахь слова зани.маю- 
щих витію. 


Толь великая необходимость , ка- 
кую мы имЪфсмъ во всфхъ отшноше- 


3) Пе будь, говоритб Дидеротб, двухб 
постановлений, изб коихб однимб на- 
ши лонятя соединены со словами, 
а други.мӧ слова сб лисменами; то 
бы все оставалося сокровенныло ‚ й 
умирало внутри человФка. 

4) Естьли бы человькб , говоритб /А6- 
батб Сикарб, не имълб слособности 
представлять в6 умБ окружающіе 
его лредметы ; то для него все бы 
равно было, существуютб ли он, 
или нъто. Дололнимд сіе, что ког- 


1/ 
ніяхъ къ подобнымъ себЬ въ дарованіи 
слова, побудила природу снабдить 
насъ легчайшими способами научить- 
ся употребленію слова. Нужда и при- 
мЬры доводяпть насъ до того, что 
удовлетворяемъ безчисленнымь сего 
рода потребностямъ. Различе толь- 
ко въ шомъ, что большая изъ насъ 
половина остается навсегда воспи- 
танниками одного навыка, шо есть, 
такъ равнодушными вь разсужденіи 
своего слова, чшо никогда о немъ не ду- 
маепть ; а еще менфе о томъ, что ихъ 
изьяснен1я часто бывають исполнены 
погрёшностей всяќаго рода. Но есть- 
ли, по признанію всЬхь просвщен- 
ныхь народовъ и самаго разума, знать 
исправно и правильно свой языкъ, 
есть одинъ изь первыхъ и суще- 
сшвенныхъ предметовъ благонамрсн- 
наго воспитания гражданина; то въ 
какой степени подлежитъ сей обязан- 
ности випия, копораго весь успЬхъь, 
все торжество зависить отъ иску- 


Б 


да бы человфкб не им\лб дарованія 
сообщать други.иӧ свои лонятія, 
то для него почти все бы равно бы- 
ло, нить ихб, или не Эн 
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сшва его въ разсуждени слова? По- 
средствомъ слова онъ повел$ваептть во- 
ображеніемъ, сердцемъ ‚ даже умомъ 
другаго. ПослЪ сего излишне говорить 
о шомъ, что сіе искуство его со- 
сшоитъ не въ шомъ только, чтобы 
сохранять везд правила и`свойства 
употребляемаго языка. Н$итъ: онъ до- 
стигаетъ своей цфли гораздо выс- 
шимъ. и пространи$ишимъ знаніємъ 
слова: онъ обращаепть въ свою пользу 
все, что умъ человЬческій , который 
посл удовлепворенія необходимости 
обыкновенно занимается удовлешворе- 
ніемъ врожденному желанію удоволь- 
сшвій, давно уже открылъ въ нашемъ 
слов, чБмъ оно вливаетъ въ душу 
другаго тотъ тонкій , подобный елек- 
прическому, огонь, кошорый обьем- 
летъ , проницаспть, потрясаетъ ее. 
Справедливо , что сей огнь не родит- 
ся въ нашемъ словЪ: но оно есть про- 
водникъ, впивающій въ себя восторгъ 
нашей , и переливающій его въ душу 
другаго, Оно паритъ вмЪст% съ воз- 
носящеюся мыслію; шечошъ пламен- 
ною струею изъ горящаго страсшію 
сердца ; вьется подобно цвфточнымъ 
соплешен1ямъ, когда бываетъ языкомъ 
нъжныхъ, услаждающихъ чувствова- 
ни: и съ шочносийю выражая что 
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либо величественное, изумляетъ слу- 
шающаго ; изьяснялся живо и сильно, 
поражаетъ его чувствительность ; 
превращаяся въ живописныя изображе- 
нія изящнаго, возхищаетъ его вообра- 
жеше. И такъ випия долженъ быть 
въ состояни шфмъ, что оно имфетъь 
приятнаго , возхищать; шЪфмъ, что 
имфетъ величественнаго, изумлять; 
шфмъ , что въ немъ есть А$иствую- 
щее на чувствительность, трогать, 
Однимъ словомъ , онъ долженъ быть 
поль силенъ и свЬду:цъ въ искуствЪ 
слова, что бы могъ по своей вол 
всегда разполагать и повелвать им`ь; 
и пользуясь всегда пристойно, ум$рен- 
но всЬми его преимуществами , даже 
скрывать искусно, естьли оно имфептъ 
какіе недостатки. Какихъ же можептъ 
онъ ожидать тогда успфховъ, и даже 
какое подастъ о себф мнніе, когда 
просвЬщенный и внимательный чиша- 
тель примыпипть въ его слов ску- 
дость, слабость, низкость, Нерав- 
ность, грубость употреблвемаго имъ 
языка, который вирочемъ есшест- 
венно богатъ, силенъ, высокъ, плавенъ, 
нЬженъ? 


Бе 


$ 12. 


Качества слова, зани тающія ви- 

тію, суть исторія; лравила 

онаго, и лрентущественныя ка- 
чества нфкоторыхь языков. 


ДвЬ показанныя обязанности ви- 
ийи, шо есть, знаніе правилъ и господ- 
спвующихъ преимуществь и недо- 
сшатковъ упопіребляемаго имъ слова, 
гораздо обширнће, нежели какими онЪ 
кажутся съ нерваго раза. Сл5довать 
принятымъ ошь цфлаго народа пра- 
виламъ довольно для всякаго благово- 
спишаннаго гражданина, но не довольно 
для посвятившаго себя словссностши. 
Сей долженъ сквозь множество оныхъ 
произвольныхь поспановленій народа 
видфпть ихъ основанія, содержаціяся 
въ самомъ естесшвЪ человческаго 
слова; дабы на сихъ общихъь и природ- 
ныхъ онаго качествахь утверждать- 
ся въ своихъ сужденяхъ о частныхъ 
и случайныхъ его свойсшвахъ. Что 
касается до отличительныхъ языка 
преимуществъ; то ныть сомнфнія, 
что ихъ познане приобрфтается дол- 
говременнымъ и благоразумнымъ чте- 
емъ употреблявшихъ его лучшихъ 
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писателей г) и здравыми при томъ 
разсужден!ями. Сличеніс между со- 
бою оныхь образцевъ при природ- 
номъ, укрЬпленномъ посредствомъ на- 
выка, смыслЪ покажутъ со временемъ 
надежное средство къ безошибоч- 
нымъ умозаключсніямъ сего рода. Но 
и то и другое бываетъ соединено, 


1) То есть, лревосходныхб витій, исто- 
иковб и стихотворцевб. Они обога- 
тятб лримърами изяществ? языка, 
и на случай надобности будутб слу- 
жить вфрнымб словарелб 66 разсу- 
жденіи знапенованя, точности , со- 

азмърности ‚ сходства и лротиво- 
лоложенїя реченій , также искуства 
ихб соединять, размъщать и возвы- 
мать одно лосредствомб аругаго. 
А безб сего лособїя улражияющйся 
65 словесности часто пай дето себя 
не 65 состояніи достаточно изобра- 
зить едва чувствительное , но судя 
ло его на.мъренію важное отлише 
мысли, тли чувствовашя; и улотре- 
бивб слабыя, не точныя выражения, 
ложертвовать нъкоторою частію 
изящества и силы самой мысли, 
или лрибъгнуть кб иностраннымё 
слова.лмб. 
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особливо въ началЪ, съ продолжишель-- 
ностію и не совершеннымъ довБріемъ 
къ своимъ умствованіямъ. По сей 
причинь кто хочешъ быть всегда 
справедливымъ ‚ всегда рЬшитель- 
нымъ въ шакихъ случаяхъ судею: 
тошъ великое найдсптъ для сего 
пособе ‚ когда предварительно у- 
знаептъ самые изпточники какь отлич- 
ныхъ свойсшвЪ, шакъ и самыхъ пра- 
вилъ человческаго слова; по есть, 
узнаепть зам5чательныя произшссіпвія, 
касающіяся произхожденія, успЪховъ, 
цвЫып ущаго состоянія , или упадка 
онаго, Ограничиваяся въ семъ подвиг 
общими только умозаключенями, вы- 
веденными изъ сличенія важнйшихъ 
измненій ‚ претерпфнныхъ однимъ 
языкомъ, съ шаковыми же произше- 
сшвіями, относящимися до другаго , 
тшрепияго, и т. д. мы узнаемъ есте- 
ственный ходъ нашего слова, содер- 
жащій въ себз общія причины част- 
ныхъ перемнъ, какимъ подлежалъ 
каждый въ особенности языкъ; узна- 
емъ тъ никогда не измЬняемыя каче- 
ства всфхъ языковъ, на коихъ утвер- 
ждаются произвольныя правила каж- 
Даго изъ нихъ, 
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О лроизхожденїи слова. 


И пакъ благодфтельное намфре- 
не, съ какимь Творецъ одарилъ насъ 
способностію слова, доказывасшъ , 
что проиэхожденіе онаго современно 
началу общежитія; а истор!я самыхъ 
древнихъ и самыхъ новђйшихъ наро- 
довъ ув$ряешъ , что успьхи, до ка- 
кихь оно наконець достигает», суть 
произведенія безчисленныхь усилий че- 
ловфческаго ума и многихъ вЗковъ. 
Впрочемъ поелику всякое изображеніе 
имфепть своимъ началомъ или източ- 
никомъ изображаемую вещь; шо ходъ 
нашего слова во всЬхъ своихъ періо- 
дахъ соверщенно соразмфренъ ходу 
наиихъ мыслей. А по сему какъ въ 
порядк$ человфческаго познанія, при- 
обрфтаемаго не искусшвенными сред- 
ствами, то есть, не наставленіями , 
не чтсніемъ, и проч. но подъ руко- 
водствомъ одной природы, поняпия о 
вещахъ дЬйствующихъ, и притомъ 
чаще другихъ, на наши чувсшва, бы- 
ваютъ въ насъ прежде понятій об- 
щихь или отвлеченныхъ; шакъ рож- 
дающійся языкь первоначально сСо- 
стоитъ изъ названій вещей самыхъ 
извсшныхъ и наиболфе поражающихъ 
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чувства, таковыхъ же ихъ свойствъ, 
дЪйсшвій, и проч. Си, естьли можно 
шакь сказать , его первенгы по боль- 
шой части составляющъ коренныя 
реченія, или такъ называемые , корни 
словъ. Напротивъ сего имена сущестшвь 
умственныхъ или отзлечєнныхъ ро- 
дятся не прежде, какъ умъ народа 
сдБлается способнымъ и навычнымъ 
къ нЬкогнорымъ замфчаніямъ, сличсні- 
ямъ и суждеиіямъ, шребующимь на- 
рочитаго вниманія, Не токмо любо- 
пышно, но и полезно при семъ узнать 
тотъ способъ , которымъ всякой на- 
родъ составлялъ коренныя своего язы- 
ка слова. Правда, что отъ произво- 
ленія и согласія цЬлаго общества за- 
висфло назвать всякую вещь такимъ, 
или другимъ именемъ : однако не осно- 
вашельно было бы заключить, что въ 
семъ дЬйствовалъ всегда одинъ сл%- 
пой случай, и что разсужденіе не им$- 
ло въ шомъ ни малахо учаспия. Опытъ 
доказываетъ ‚ что шворцамъ языковъ 
извфстно было разительное сходство 
человфческихъ звуковъ и звукоизм$- 
неній съ естественными качествами 
вещей 1); и что они употребивъ сіе 


г) Эвуки, (изображаемые гласными бук- 
вами)., в6 нашемб язык вб разсуж- 
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щаспіливоє обстоятельство въ свою 
пользу, старались составишь каждое 
своего языка слово изъ такихъ зву- 
ковь, которые бы, сколько возможно, 
явсшвенн$е изображали природу и ка- 


деши выразительности могутб быть 
раз лены на лолные и смягченные. 
Первые сут: а, е, ы, о, у; и слу- 
жатб кб изобра женію всего, что важ- 
но: вторые, отвфтствующе лєр- 
вымб: я, $, и, й, Юю; и дёлаютд 
{%чь нъжною. 

Звукоизмъненія , (изображаемыя 
согласными буквами), вб отличной 
стелени выразительныя , лринад- 
лежащія влрочемё не одному наше- 
му, но и другимб языкам, суть 
слъдующія : Р изображающее яркій 
и громкій шумб, на прим. гро.иб ь 
треск, буря; Т и К изображающія 
тулый и слитный шумд, на прим. 
толотб, стуко , Си 3 выражающія 
свистб, на лрям. взвились, свирль, 
звён%ть; Х, Ш и Ж нёкоторое 
какӧ бы шелтаще , на лрим. шу- 
митб , жужжитб , хохотб : Щ, Ч я 
Ц нъкоторый родб щелканїя, на 
лрим. щилать, досчечка, цеђточикб, 
цъловать. 
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чества вещей, ихъ дЬйетвій, и проч, 
то есть , для названія чего онЬ пред- 
опредБляемы были, и сею выразитель- 
носшію дополняли бы не достаточное 
отношеніе словъ къ поняпиямъ, именъь 
къ вещамъ. 2) Отъ сего произходитъ, 
что шворцы разныхъ языковъ, имена 
нкоторыхъ вещей составили почти 
изь однихъ звуковъ и звукоизмненій, 
не имя бєзъ сомннія никакаго въ 
семъ случаБ между собою согласія, 
3) Такія, скажуть намъ, знаменатель- 
ныя названія не трудно было изобр%- 
сти для вещей и явленій ‚ поражаю- 
щихъ чувства, особливо слухъ: но 


—_--- — к — 


2) Н На лр приб что можетб быть 
сходественнъе сб лриродою вещей, 
како находящееся А сл$ дующихоб 
єшихахб изсбражеше ? 


Е ехо ло л#самб, 
кб громб, гремящій ло горамё. 

2) ея на прим. кокушка, на Латин- 

скомб Язык, сисиав, на Француз 

скомб , соисои, на Н$мецкомб «и 

фи. Такое изобразительное слово 

называется Греческимб реченіемб 

опотаюореа ‚ что собственно зна- 

читб составленіе имени. 
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какимь способомъ сіс могло быть въ 
разсужд‹ніи пъхъ еущесшвъ, которыя 
постигаюпся однимъ умомъ ? Правда, 
чп(о въ ихъ напмсыованіяхъ не можетъ 
по видимому имЬть места такое ис- 
куственное подражаніе природ вещей: 
однако естьли внимательнфе разсмо- 
шрфшь ихъ проиэхожденіе ошъ ихъ 
корней, то не безь основанія можно 
будетъ согласиться со мнфнісмъ нф- 
копорыхъ философовъ, что нарочи- 
шая оныхъ словЪ часть ведептъ свое 
начало отъ именъ шакихъ чувспвсн- 
ныхъ вещей, съ коими ихь подлинни- 
ки имБють сходство, которое нэ 
опустили примытить изобріташели 
оныхъ реченй. Къ подтвержденію се- 
го служитъ то, что во всЪхъ извст- 
ныхъ языкахъ наименованія существъ 
постигаемыхъ умомъ часто суть не 
что иное, какъ имена чувсшвенныхь 
всщсй , употребляемыя въ семъ слу- 
чаЪ въ переносномъ смысл, 4) кото- 


4) На лримфрб: грызеңїе ‚ изображая 
60 собственномб с.ныслб дъйствіс, 
лодлежащес чувствамӧ, улотреб- 
ляется также 60 лереносномб раз- 
у-и кб означенію того, что лости- 
гается однимб умомб , когда гово- 
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рый по недостатку собственнаго ре- 
ченія кажется намъ часшо такимъ. 
5) При семъ достойно замфчашя, что 
чфмъ болфе какой языкъ претерпфлъ 
измфнени, и слЬдственно чфмъ боле 
удалился отъ своего первообразнаго 
состояня : шфмъ менфе въ немъ 
остаешся СлЬдовъ показаннаго слово- 
произхожденія, Сколько въ нынфшнихъ 
языкахъ есть реченй, которыя почи- 
шаются первообразными ,' потому 
только, чшо потеряно поияпие о 
шой связи, какую он имфли со свои- 
ми корнями! б) Что касается до взаим- 


‚ид, срызсніс сосъстњ. Такагс жс 
свойства слово , высокій , вб слъдую- 
щихб выраженіяхб : высокій слогб, 
высокая ціна. 

5) Высокомріе , явственно лроизхо- 
дитб отӧ реченій зиаменующихб 
чувственныя веши, но лриемлемо 
будучи 60 другомб значеніи для из- 
ображешя извъстнаго всфиб каче- 
ства души, кажется собственнымб. 

6) Такимб образомб, высокїй, глубокй, 
низкій, (66 усфченномб окончанін, ни- 
зокб), лочитаемыя речешями лерво- 
образными, можетб быть лроизхо- 
дятб отб одного корня, то есть, оғо. 
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наго сопряженія словъ, то его пронз- 
хожденіе и успхи естественно долж- 
ны быть также соразмрны ходу чє- 
ловфческаго познанія, приобрфшаемаго 
въ природномъ сосшояни. Опъ перва- 
го соединенія въ ум нсколькихъ по- 
няшій ‚ составляющихъ въ семь слу- 
ча мысль, произошло первое соғдинс- 
не н$сколькихъ речєній ‚ называемое 
выраженемъ, рһгаѕіѕ: равнымъ обра- 
зомь отъ сопряженія въ умЪ нЁсколь- 
кихъ мыслей, имфющихь взаимное от- 
ношеніе, и составляющихь нфчто ці- 
лое, произходитъ сопряжене н$сколь- 
кихъ выраженій , называемое ріЬчію , 
ејосиіо. Но поелику умъ человЪка, 
начинающаго мыслить, посшигаешъ 
шакія токмо между поняппями связи, 
которыя самому малому вниманію мо- 
гушъ бышь вразумительны; по сей 
причинЪ его познаніе состоипть изъ 
вссьма не многаго числа мыслей: а 
языкъ его заключаетъ также въ себ 
не большое количество выраженій ; и 
при шомъ какъ въ мысляхъ сопряже- 
не поняпий основано на самой яв- 
ственной связи вещей, такъ и въ выра- 
женіяхъ соєдиненіе реченій основано 
на самыхъ сстшественныхъ и необхо- 
димыхъ измненіяхъ словъ; и сл$д- 
ственно чуждо тфхъ остроумныхъ 
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оборотовъ рЬчи, какіе свойсшвенны 
слову просвфщеныхъ людей. Языки 
народовъ, ошкрытыхъ новфйшими мо- 


реходцами , служашъ не опровергае- 
мымъ сего доказательствомъ. 


$ 14. 
О услёхахб слова. 


Въ шакомъ обыкновенно младенче- 
сшвЪ съ начала бываетъ всякій языкъ 
вм$стф съ употребляющимъ его на- 
родомъ. Но съ постепеннымъ устрое- 
немъ внутренняго сосшоянія обще- 
сшва постепенно возрастает», его сло- 
во. Являющцієся по временамъ отлич- 
ные умы, разпространяя между свои- 
ми современниками новыя поняшія въ 
разсужденіи богопознанія и обрядовъ 
вфры , нравовъ, правленія , законовъ , 
промышленности , войни , домашнихъ 
упражненій, и проч. шфмъ самимъ вво- 
дятъ весьма много новаго въ ихъ я- 
зыкъ. т) Но истинные усп$хи слова на- 


1) Поелику вй такихб случаяхб не рёд- 
ко дъйствуето даже нъкоторый родб 
насилія: то часто лри томб вкра- 
дываются в6 язык вміст сб рече- 
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чинаются съ шого шокмо времсни, 
когда здравомыслящій разумъ благо- 
воспитанной части народа будетъ 
обращенъ на оное столько же, сколь- 
ко и на изображаемыя имъ вещи; 2) 
когда о шочной сил, о чистот$ , о 
сочиненіи , н проч. речеши, будутъ 
судить, руководствуяся здравымъ 
смысломъ и (рилософскимъ познаніємъ 
языка. Изобрытать и разпространять 


ніямн, кои его обогащаютб, стран- 
ности, лротивныя свойствамб онаго. 

2) Разсматрнваніе вещей всегда лред- 
шествуетб разсматриванію словб. 
Н ародё, лребывающій 65 лервобыт- 
номб нев жеств$ , доволенб бываетб 
токмо тфмб, что онб вб состоянін 
сообщать другому свои малочислен- 
ныя лоняпия; тако что никогда не 
лриходнтб ему на умб войти 66 
то, какб онб сте дфлаетб. Налротнвб 
сего члены лросефщеннаго общества, 
чувствуя нужду вникнуть 60 суще- 
ство своей рёчи, Удостовфряются 
лри ле омо, такб сказать, своемд 
шаг$, что весь ихб трудё бу детб 
безуслёшенб 6е3ӧ лредварительнаго 
лознашя самыхб вещей , изображае- 
мтыхд оною. 
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знаменоваше словъ, говоритъ сочини- 
тель разсуждєнія о старомъ и но- 
вомъ слогф россійскаго языка, есть 
дЬло искусныхъ, знающихъ корни свс- 
єго языкі, и умфющихъ производить 
отъ нихъ сродныя имъ отрасли. 3) 
СлЪдовашельно важную сію перем$ну, 
с1е истинное совершенство слова мо- 
гупть доставить оному одн науки, 
особливо изящныя. ОнЪф изощряя наши 
дарованія, и напрягая нашъ разсудокъ, 
дЬлаютъ насъ способными входить 
въ сущность поняпии, и по сему въ 
точное знамєнованіе изображаощихъ 
оныя словъ. Он%, раздробляя первыя, 
умножаютъ и очищають вторыя. 
Тогда врожденнос любопышсшво, по- 
черпая изъ сего източника множество 
новыхъ о неизв5стныхъ дошол ве- 
шахъ поняший, 4) обогащаетъ языкъ 


3) Вӧ обоихӧ случаяхб должно быть 
не мене Философомё, сколько и 
Филологомб. Примромё сего мо- 
жето бьипь лревосходный нашихб г. 
Академиковб на Россійскїй языкб 
лереводё лервыхб частей естествсн- 
ной нсторіи Бюффона. 

4) Здъсь должно разимъть не одн 
тф лонятія, которыя бъваютб вы- 
ражаемы искуственными речешями. 
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равнымъ количествомъ реченій. Тогда 
вниманіе усмаптривая ит обстоятель- 
ства, которыми въ разныхъ случаяхъ 
можетъ быть сопровождаемо всякое 
первоначальное поняпие, 5) соединяетъ 


В 


5) Такимб образомб сб кореннымб 
лонятіемб о рук$ сливаются в6 одно 
Ллонятія о разныхб стороннихб 06- 
стоятельствахд: Г) о обыча$, кото- 
рый наблюдается лростыми людь- 
ми при обоюдномб ихб соглабфи на 
какое нибудь условіе, что выражаемб 
сл0во.мб, ло рукамё; 2) иногда о дёй- 
ствти того, кто улдостов$ ряетб заи- 
лодавца вд ислравномб ллатеж% отб 
его должника, что изобра жае.мӧ сло- 
во.мб, ручаться; 3) иногда о такомд 
лоложенін вещи, 60 котојо.мӧ она 
всегда для насб удобна, что назы- 
ваемӧ, лодручный ; 44) иногда нако- 
нецб, разу-иъя болће о лисменно.иб 
обязательств$ , совокулляемд сд ло- 
"ятіемб о рик начертане собствен- 
ною, а не чужою, рукою обязующаго- 
ся, выражая сіе словомб своеручный. 
Но сколько есть еще лроизводныхб и 
сложныхб сл0вб, и.мёющихо тотд же 
корень Ы 
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его съ каждымъ изъ оныхъ; и такимъ 
образомъ одно коренное понятіе рож- 
даетъ нЬсколько другихъ, отъ него 
произходящихъ, и сосшавляющихъ 
какъ бы его семейство; а коренное 
речєніе , которымъ оно бываешь из- 
ображаемо, вводитъ въ языкъ нёсколь- 
ко новыхъ зависящихъ отъ него словъ 
производныхъ. бу Наконецъ изощрен- 


6) Есть языки, которые не имёютб 
еченій ни сложныхо , ни лроизвод- 
ныхб, но одн коренныя, коимб раз- 
личное ихб лроизношеше ‚ то есть, 
или леремёщеніе ударенія, или то 
бозвъииеше. то унитешс, то налрл- 
женіе , то ослабленіе голоса , сооб- 
щаетб новое знаменованіе , 66 коемб 
онф застулаютб мёсто свонхб лро- 
изводныхб. Но сія странность, лри- 
личная не многимб влрочемб язы- 
камд, есть совершенно лроизвольное, 
а не существенное ихб свойство. 
Тоть же самый народб ‚ который 
свои слова лос меин избяснен- 
ныхб отличій в лроизношещи оныхб 
дълаетб лроизводными , доказы- 
ето симб обстохтельствомб , что 
онб иметб такія лонятія. хоторыя 
во нашихб языкахб должны быть 
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ный науками умъ, открывая новыя 
между поняпиями соошношеня, со- 
ставлястЪ новыя сужденія, новыя мыс- 
ли, которыя бываютъ източниками 
новыхъ выражений. Кратко сказать, 
успЪхи слова всегда бываютъ въ оди- 
наковой степени съ успфхами народ- 
наго просвЬщенія; и сомнительно, 
чтобъ Академіи словесности суще- 
ствовали гд либо прежде Академій 
Наук», 


$ 1:5. 
О изифненти языков отб взаижи- 
паго народовь сообщенїя. 


Такимъ обыкновенно ходомъ ндептъ 


къ своему совершенству всякой языкъ, 
В 2 


выражены речен гяли сложными. или 
лроизводными. Сл дственно всякое, 
естьли можно такб сказать, лерво- 
образное лонятіе 60 ум каждого 
народа, по есть естественно, бы- 
ваетб солровождагмо различными 
во разныхбь случаяхб обстоятель- 
ствами. и сливаяся сб однимб. или 
нфсколькими изд нихб вб одно умона- 
чертаніс, рождаетб чрезб то ло- 
нятія, како бы лроизводныя, и 
сложны. 
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когда его состояне зависитъ токмо 
отъ виутреннихъ, и, такъ сказать, 
домашнихъ обстоятельствъ народа, 
у коего онъ родился и сущестивуепттъ. 
Но ссть еще важныя измфненя чело- 
вЬческаго слова, которыя оно пре- 
терпфваепть отъ внфшнихъ или по- 
с.пороннихъ причинъ. Кто не знаептъ, 
сколько оно преображается отъ вза- 
имнаго народовь между собою сооб- 
щеня посредствомь путешестви, 
торговли, кольми паче поселеній и 
завоеванй? Излишне говорить о томьъ, 
что во всфхь показанныхъ случаяхъ 
одинъ народъ, заимствуя у другаго но- 
выя поняпия, заимствуеттъ вмёсш%ћ съ 
ними и новыя выраженіч, Но нужно 
замфтипть, что сіи измфненія служатъ 
къ н$ёкоторому иногда совершенству, 
а иногда упадку онаго , судя по тфмъ 
причинамъ ‚ кошорыя заставляюштъ 
принимать въ отечественный языкъ 
что либо изъ иностранныхъ. Иногда 
произходишъ се отъ произвольнаго 
рЬшенія, основаннаго на здравомъ раз- 
сужденіи, иһогда же отъ необходимо- 
сти повиноваться сил, или отъ сл$- 
паго стєченія обстоятельствъ. Пер- 
вое, на примЪръ, бываештъ тогда, когда · 
просвћщеннфйшая часть народа вво- 
литъ въ свое слово иноязычныя рече- 
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нія единственно по причин недо- 
статка въ исмъ сознаменашельныхь и 
равносильныхъ, 1) и когда прочіе здра- 
вомыслящіе соотечествсиники , бывь 
убфждены тою же причиною, будуть 
употреблять оныя вездЪ, га при- 
сгяойно , 2) такъ чпо онь сдЪлаются 


г) Вб лротивно иб случав лмноже- 
ство.иб изящныхб мыслей должны 
будемб ложертвовать педостатку 
языка; то есть, или изказить ихб 
не соотвыиствующигли ииб вы раже- 
ями ‚ или совсв.мб ихб оставить. 
не имфя слособово изобразить ихб вб 
лолномб ихб совершенств$. 


2) Вотб вфрное доказательство, что 
вводи.пое изб чужаго языка слово 
одобряется. Но когда зтотб,‚ кто 
вводитб его, или никого, вли весьма 
мало и.мъетб лося дователей. зас.1- 
живающихб д0овърі я : то должене 
быть увфренб, что оиб или не совер- 
шенно вникнулб вб сущность выра- 
жаемаго понятия, а. еще мене во 
знаменоваше улот ребленнаго инб кд 
тому иностраннаго реченїя, или вв0- 
иптб его безб надобности. Кб сожа- 
Лнїю у мног"хб лросвъщенныхб на- 
родовб в6 сихб случаяхб часто дёй- 


00950329 


38 


внятными не мене самыхъ ошече- 


ственныхъ. Но и предъ сими ино- 
странными по всєй справедливости 
должны взять прсимущесшво такія 
природныя, которыл зпающими осно- 
вательно и Философски свой языкъ, 
сообразно правилам и свойству она- 
го, будутъ или вновь изобрфтены , 
или возобновлены изъ числа вышед- 
шихъ уже изъ употребления ‚ есшьли 
токмо онф вняшно всякому будупть 
изображать поняпие, выражаемос до- 
тол иностраннымъ реченемъ. 3) И 
дЪиствительно бсзразсудно презирать 
свое собсивенное, когда оно пе усту- 
пает”ъ ни въ чемъ чужому. Напротивъ 
сего не благоразумнфе ли и не ближе. 
ли, въ случаБ нєдосіпагпковъ своего 


ствуетб лристрастїе кб чужестран- 
на.му слови; лристраспие ‚ которое 
тф.мб скорђе лодрываетб и лриво- 
дитб 66 забвеніе изящество лрирод- 
наго языка, что оно всегда и вездБ 
лодобно разлившейся }Ъқ, излровер- 
вергаетб єсе. 


3) На лрим. Книголечатня в.иъсто 
Ти чографія; слравщикб вмфсто кор- 
ректорб ; лицедй в.иъсто актерб ; 
обзорище в.ифсто каланча, и лоч. 
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языка, прежде всего прибъгать къ его 
източнику , то есть, къ тому корен- 
ному, отъ котораго онъ произходитъ. 
4) Сего рода дополненія , которыя ча- 


4) Г ораздо болђъе, нежели нынъ, мы 
( Россїане) могли бы лревозноситься 
лредб другими народами богат- 
ствомб, величествол:б, и силою сво- 
его языка, естьли бы нъкоторое ло- 
добное очарованію лристраспие, тако 
сказать, не приковало насо кб ино- 
странному , толь общему во всей 
Еврол%, слову, и чрезб то не удал:- 
лобы большей части изб насб отб ра- 
чительнъйшаго лознанія нашихб соб- 
ственныхб сокровищь, то есть, язы- 
ка Славянскаго! Слраведливо, что 
л:ногія свойственныя ему выраженгя 
локажутся намб весьма странны- 
ии, когда булутб улотреблены вд 
нынёшнемб нашем слобф. Но кто 
вникнетб безлристрастно 66 знаме- 
нованіе множества Славянскихб ре- 
ченїй, тотб удостовфрится, что он 
могутб сообщить нашей рфчи несрав- 
ненно боле изящества , нежели ино- 
странныя, даже и вб тёхб случаяхб, 
когда сіи лослЁднНЯ могутб быть 
достаточными кб выражению оныхб. 
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сто можемъ находить между драго- 
цЬннымъ наслёдешвомъ, доставшимся 


Приведемб нфсколько образцевб. 
Что, на лримърб, можетб быть 
изобрёзительнфе слъдиющихб Сла- 
вянскихб реченій: неискусобрачный? 
Сознаменательныя сб ниб Латин- 
ское, іппирѓиѕ, менёе, а Француз- 
ское, рагс̧оп еще менфе выражаютб. 
Подобно сему, что Славяне изобра- 
жали однимб словомб, пєрвенецъ , 
для того Римляне улотребляли два 
ргіто-сепіїиѕ. Языхб нашихб лред- 
ково изобилуетб также лревосход- 
ными ияносказательными слобами 5 
какб: 665 дълъ твоемб обвешшай, или: 
не ими в5ры врагу твоему, и узри- 
ши, яко не до конца оторжав$. .За- 
мътимё телерь нъсколько свойствен- 
ныхб сему языку словосочиненій. 
Зам$тимд волервыхб, сколько силь- 
мы, сколько величественны вб немб 
имена лрилагательныя , которых, 
какӧ вӧ ифкоторыхб древнихб язы- 
кахб, лоставляются. в чи 60 мно- 
жественномб числ безб своихб су- 
ществительныхб ; равно какб и 
лричастія, улотребленныя вместо 
имен телерь уломянутыхб. На лри- 
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намъ ошъ предковъ, безъ сомнЪшя бу- 
дутъ гораздо сроднъе нашему слову, 
нежели иностранныя , составленныя 
не р+дко на основами частныхъ пра- 
вилъ шого языка, изъ коего онЬ бу- 
дуптъ взяты. Впрочемъ не о томъ го- 
ворится, что лучше шерпыть въ сво- 
емъ слов недостатокъ, нежели заим- 
сшвовать что либо изъ иностранной 
р$ёчи. Се было бы не основательное 
упорсшво, не извинительное въ слу- 
ча исшинной необходимости, шо 
есть, когда все стараніе, упоптреб- 


и рб: нг лознанб будетб во благихъ 
аругб ‚ и не скрыется въ злыхъ 
врагб. Или: да веселятся небесная , 
да радуются земная. Не ругайся 
человъку вб горести души его: есть 
бо Смирняй и Возносяй. Или: Кляну- 
щаго тя 60 горести души своея 
„мольбу усльниитб Сотворивый его. 
Есть такія же лринадлежащія соб- 
ственно языку, 0 которомб г060- 
римб, выраженія. Не влагайся въ 
среду бесъды. Или: ще узриши 
разумна, утреннюй къ нему, и сте- 
пени двери его да трешъ мога твоя. 
Коль живое изображеше нсостул-. 
ности! 
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ленное нами ‚ чтобы словами коренна- 
го языка замфнить не достающее вы- 
раженіе, остается безуспьшнымъ. При 
всемъ томь вводимоє въ отечествен- 
ный языкъ иностранное, или природ- 
ное, составленное по образу его, рече- 
ніе или выражеше ‚ должно быть та- 
кое. чтобы ни въ чемъ не было про- 
тивно ни свойству, ни правиламъ 
той р$чи, въ которую принимаюптъ 
его. А по сему шворцы новыхъ въ 
своемъ язык сего рода выраженій 
обязаны знапть его не менфе ‚ сколько 
н шошъ чужестранный, изъ коего они 
заимствуюптъ, или коего прим5ру по- 
сл$дуюпть въ составлени новыхъ ре- 
чсній. Въ противномл, случа$ сіни под- 
ражанія будушъ образцами той по- 
гршносши , которая обыкновенно на- 
зываешся именемъ того чужаго языка, 
5) коему свойственное реченіе или 
словосочинене малознающіе вводяптъ 
въ свой собственной, не прим$чая то- 
го, чпю оно нарушаетъ его чистоту. 
Се чаще всего случается въ пере- 
водахъ. 


5) На лримёрб, Галлицизмб, Елли- 
низмб, н лроч. 
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$ 16. 
О лронзхожденін отб одного язы- 
ка разныхь наречія и лроиз- 
водныхь языковб. 


ИзмЬненія слова, о которыхъ го- 
ворено досел, произходяптъ, какъ уже 
сказано, въ шо время, когда успЪхи 
просвщенія достигнутъ до шого, 
что не токмо вещи, но и самое изобра- 
жающее ихъ слово будетъ занимать 
вниманіе благоразумнфйшей части на- 
рода. Но когда ни мало о семъ не 
мыслятЪ , ни мало не вникаютъ въ 
основания и качества своего языка; 
тогда безъ затрудненя р%фшатся на 
всяһую въ немъ перемЪну, и безъ раз- 
мышленія упошребляютъ право, въ ко- 
торомъ каждый народъ тайно бы- 
ваетъ увфренъ, шо есть, не токмо 
перемфнять, но и вовсе оставлять 
ведупияся опть предковъ въ разсужде- 
ни сего произвольныя посшановленія. 
т) Сіє бываетъ причиною многихъ весь- 


Г) Отӧ сего лроизошла Латинская ло- 
словица: Јѕиѕ еѕї фугаппиз уеогит: 
то есть, улотреблеще есть са.мо- 
властный ловелитель слое. 
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ма странныхъ и не лфпыхъ съ язы- 
комъ шакаго народа произходящихъ 
измфневцй, отъ кошорыхъ онъ д$лает- 
ся наконецъ , какъ говоряптъ. самъ на 
себя не похожимъ. Употребляющій 
его народъ для удобнфИшаго по его 
мнБнію объяснєнія съ иностранцами, 
съ коими имБетъ дБло, принимаєтъ 
изъ ихъ языковъ въ свой нужныя и не 
нужныя реченія , кошорыя со време- 
немъ, то есть, когда сдфланъ будетъ 
къ нимъ уже навыкъ , приводяпть въ 
забвеніе тожде значащія природныя. 
2) Прибавьте, что симъ иностраннымъ 
реченіямъ не р$дко даютъ окончанія , 
и даже сочиняюшъ ихъ между собою 
по правиламъ своей природной рЬчи, 
а инотда поступаютъ также и со сво- 
ими. 3) Наконецъ представимъ себЪ 


2) На лрим$рб: авангардія вмъсто, 
лередовой лолкӧ; а рре ргарлія см$- 
сто, сторожевой лолкб. 

3) Сіе бываетб иногда н у лросвъщен- 
ныхб нароловб. Страсть Римлянб 
хб языку Греческому была толь ве- 
лика, что лучиіе стихотворцы сво- 
имӧ лрироднымб словамб часто да- 
вали сочиненїя, свойственныя ломя- 
нутому языку, и тёмб содёйствова- 
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съ одной стороны, коль часто народъ, 
который вводитъ въ свой языкъ ино- 
странныя слова, не правильно ихъ 
произноситъ; а съ другой, что произ- 
ношеніе составляешъ шакое важное 
въ нЬкошорыхъ случаяхъ качество, 
оглъ коего не рЬдко зависит знаме- 
нованіе словъ. Воптъ об:ція причины , 
что языкъ, болфе и болфе удаляяся 
отъ первообразнаго своего вида, не 
чувствительно переходитъ въ иное 
наречіе (фіајесішт), и что произходя- 
щія отъ одного кореннаго, употрєб- 
ляемаго поколфшями одного же наро- 
да, наречія бываюшъ посл мало похо- 
жи не только на свой первообразный 
языкъ, но и одно нарече на другое: осо- 
бливо когда оныя поколфня, будучи раз- 
д$лены между собою н‹ёкоторымъ раз- 
стояніемъ, рБдко имфюттЪъ взаимное со- 
общеніе, напротивъ сего часто быва- 
ютьъ въ связи одно съ однимъ, другое 
съ другимъ , и такъ далфе , иноязыч- 
ными народами, 4) Иногда симъ пре- 


ли между прочими лричинами улад- 
ку собственнаго. 


4) Очевиднымд сему ря азцемб слу- 
жатб Е. ія, улотребляемыя раз- 
ными авянскаго лронзхожденія 
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вращеніемъ лзыка въ иное нар-чіс 
оканчиваются бывающія съ нимъ из- 
м%ненія; иногда же он простирают- 
ся до пого, что наконецъ дф$лають 
изъ него совсемъ другой новый языкъ. 
То и другое преобразованіе онаго за- 
висишъ отъ количества и степени 
производящихъ сіе причпнъ. Когда ц$- 
лый народъ , по крайней мЪрЬ много- 
численная отрасль его, поселяется ме- 
жду другимъ народомъ; или когда 
одинъ дБлается самовластнымъ пове- 
лишелемъ другаго: тогда безъ сомнћ- 
нія умножаются взаимныя ихъ связи, 
а вмЬстЬь съ ними возрастаепть и 
обоюдная необходимость удобно раз- 
умьть другъ друга. Отъ ссго ихъ 
языки нёсколько времени бываютъ въ 
нкЬкошорой какъ бы борб%, хоторая по 
большой части кончится въ поль- 
зу народа сильнфишаго. Безсильный 
принужденъ бываетъ наконецъ изъ рф- 
чи перваго, особливо когда употреб- 
ляющіе оную будутъ при томъ его 
повелители ‚ принять множество не 
гпокмо речеый ‚ но Граммашическихъ 
словоизмненій и словосочиненй, и 
смф$шашь ихъ съ часпию своихъ соб- 


народами, на лрим. Сербами, Голя- 
ками, и проч. 
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сшвенныхъ. 5) Сей новый родъ слова 
иногда остается въ шакомъ состоя- 
ни, что весьма не много еще не до- 
ставало ‚ чтобъ изъ него произошелъ 
новый языкъ, Се бывастъ тогда, ког- 
да связь оныхъ народовъ будетъ пре- 
рвана вдругъ какимъ нибудь важ- 
нымъ произшествіемъ. Но по большой 
части смфшене двухъ языковъ замЪ- 
няетъ языкъ или одного, или и обо- 
ихъ говорившихъ ими народовъ. Оно 
называется въ семъ случа языкомъ 
производнымъ ; а ш , отъ которыхъ 
оно получило свое быппе , первообраз- 
ными или коренными. 6) Случается, 


5) Изб сей общей судьбы лзыковб из- 
ключается языкд Китайцевб, кото- 
рый ‚ равно како и другія ихб ло- 
станов ленія , остался не лрикосно- 
веннымб, ло завоеваніи Китая Ман- 
журами. 

6) Извёстно, что почти вс нынфшніе 
заладной Евролы языки имъли та- 
кое лроизхожденіе. Подобнымб, или 
еще и явственнёйшимб сего лрим%- 
ромб служатб языки бажнъйшихб 
Кавказскихб народовб. Послъдняго 
стол+тія лросвфщенные лутешество- 
ватели, занимавшіеся сею частію 
обитателей земнаго шара, лолагая 
главными тамошними языками Та- 


что си послЬдніе до такой степсни 
ғыходятъ изъ употребленя , что со- 
храняются токмо въ писаніяхъ того 


времени, когда ими говорили, и по СЄ- 


му именуются мертвыми. 7) Такая 
почши общая и въ нікошоромъ разумЪ 


тарскій , Черкесскій, Лезгинскій, 
Кистскій, Г рузинскій и Осетинскій , 
весьма въроятнымб лочитаютб, что. 
вообще сін языки , судя ло лреиму- 
щественному вё нихб количеству Та- 
тарскихб слово, лроизходятб отб 
сего лослёдняго ; лри всемӧ томб 
большая часть изб нихб имёстб 
весьма много Финскихб, Славян- 
скихо, Италіанскихб, н дАругихб не 
извёстнаго лроизхожденія. 


7) Си мертвые языки наиболфе со- 
храняются вб такихб аревнихб тво- 
еніяхб, которыя лочитаются 66 
нфкоторомб смысл священными. 
Такб у Индъйцевбь в6 ихб Санс- 
хритскихб лисашяхб и Ведам; у 
Финиканб вё ихб Санхоніатон® , у 
Британцевб в6 лЪсняхб ихб Бар- 
4066 ; у Скандинавцевб в5 творені- 
яхб Исланлскихё Скальдовб, изб ко- 
ихд выбрана и составлена ихб Е дда. 
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естественная участь 8) нашего сло- 
ва явственно показываетъ ‚ коль 
много къ снисканію основательнаго 
познанія всякаго языка должно со- 
дЪйствовать знаніе древностей и 
Исторія говорившаго имъ народа; 
какъ и обратно, сколько должны слу- 
жить къ открыпию важныхъ Исто- 
рическихъ истиннъ, изслЬдованія каса- 
юпияся языковъ. Се одно можєшъ от- 
крышь намь източники шакихъ упо- 
требляемыхъ въ ономъ словъ, выра- 
женй, и даже присловій , коихъ произ- 
хожденіе сопряжено съ какимъ нибудь 
произшествіемъ ; но, что важнће все- 
го, показать время, причины и сте- 
пень бывшихъ съ онымъ изм%неній. 
Упражняющимся же въ языкъ произ- 
водномъ кроме сего великимъ быва- 
ешъ пособіемъ и даже руководствомъ , 
а желающимъ узнать его , такъ ска- 
зать кореннымъ образомъ, необходи- 
мостію знаніе того первообразнаго , 
отъ котораго онъ произходит»ъ. 


$) Поелику все, что родится, зрветб 
и возрастаетб до олредфленной сте- 
лени, лотомб соста тся и осля- 
б5ваетб , в наконец логибаетб или 
умираетб. 


06050329 


50 


$ 17. 
Ө различін, какое находится в 
лервоначальныхь лонятіяхь раз- 
ныхб народовь 066 одной и той 
же вещи, и о частныхь лра- 
вилахь языковб. 


Ся общая или философская Ис- 
шорія нашего слова показываешъ, что 
оно имфетъ свои правила, и при томъ 
одн произвольныя, или частныя каж- 
даго въ особенности , другія естест- 
венныя, или общія всЪхь вообще язы- 
ковъ. Начнемъ съ первыхъ. Чтобы 
видішь ихъ основанія, предсшавимъ 
себ, что какъ въ чертахъ лица кажда- 
го не только народа, но и челов$ка, бы- 
ваептъ н%ёчто особенное и ошличитель- 
мое: шакъ во всякомъ язык находит- 
ся что нибудь ему одному принад- 
лежащее. Кром того что каждый 
народъ имђетъ нфкоторыя у него, 
шакъ сказать, родившіяся поняпия о 
тпЬхъ предметахъ, которые у него 
токмо одного находятся: на примёръ, 
родъ правительства, чиноначальства, 
постановлешя воинскія и гражданскія, 
различные обряды Богослуженіл, о- 
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єобенные обычаи, 1) и проч. Понятія 
о сихъ, какъ бы собсшвенносіпь на- 
рода составляющихь предметахъ, 
суть отличия, ничего существеннаго 
въ язык не составляющія. Но у 
каждаго почти народа есть въ самомъ 
состав его поняпій и взаимыаго о- 
ныхъ соединенія н$которыя особен- 
ности. Представимъ себ, что нЪ 
сколько человкъ смотряшъ. въ одно 
время на одинъ огромный предметъ. 
Поелику никто изъ нихъ не въ сосіпоя- 
ни объять его всего своимъ взоромъ; 
то одинь видить только одну, другой 
другую, и такъ далфе, притомъ иной 
самую важную, иной напрошивъ мало- 
значащую онаго часть. Подобно сему 
первоначально дЬйствуетъ на умы раз- 
ныхь народовъ всякій  предметъ. 
Инаго онъ поражаепгь такимъ, друга- 
го другимъ качествомъ; 2) и между 
е 


г) Посольскій лриказб, большой лолк, 
гривна, и лроч. 

2) Признать не виннымб того, о комб 
лредлолагаемо было , что онб ви- 
новенб ‚ мы выражаемб однимб сл0- 
вомб, оправдать: слёдственно правда 
65 семб случаф есть. такб сказать, 
основою нашего понятия. Римляне 
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шфмъ какъ одинъ замЫЬпитъ въ немъ 
токмо одно, и хотя иногда разитель- 
ное , но не существенное онаго свой- 
ство; 3) другой перзоначальнымъ о 
немъ поняшіемь доказываептъ, что онъ 
при первой съ нимъ встрфчЪ запечат- 
л$лъ въ своємь ум нсколько ка- 
чествъ его, составляющихъ часто 
сущность и ошличе онаго отъ про- 
чихъ. 4) Отъ сего произходиптъ , что 
поняпия разныхъ народовъ объ одной 
и шойже вещи бываютъ различны въ 


говорили аБзоуеге, Французы го- 
ворятб, абзопаге. То и другое соб- 
ственно значитб, отвязать, дашь 
свободу. И такб у нихб главнымб 
лредметомб того же лонятя сво- 
бода. Французы олоро еще 
вё лодобныхё случаяхб слово, д1ѕси}- 
рег, како бы отдфлить, или уда- 
лить отб кого вину, которая соста- 
вляетб тогда сущность ихб лонятія. 
Такое же разномысле откроемб по 
сличеши Россійскаго слова поеди- 
нокъ, сб Латинскимб тоже знача- 
щимӧ, дпеПит, регдиеЙит. 


3) Радуга, агс-еп-сіе|, (отсвётё.) 
4) Пролив, лроток. 
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разсужденіи а) точности, (рог Іа јџ- 
ѕіеѕѕе), или. яснБе сказать сходства 
съ ихъ подлинниками ; 5) 6) естьли 
можно такъ сказать, обширности, 
(роиг Г @епдие), то есть, что одно 
менфе, а другое боле 6) объемлетть 


5) Разсмотрћвб со внимашемб лроиз- 
хож деніе всБ.мб извъстнаго слова, по- 
луосшровъ, не можно сказать, что 
оно точно выражает свой лодлин- 
никб: оно болфе означаетб такую 
землю , которой одна :лолько лоло- 
вина есть островб,: а не то, что мы 
называемб полуостровомд. Римляне 
хотя также не совершенно ‚ однако 
сходственнфе сб`подлинникомб гово- 
рили репіпѕша. Французы улотреб- 
ляютб для сего токмо лереводб 
Латинскаго слова ргедо’-Це. Но 
слобо, островд, лочти совсемб не 
имфетб сей точности; вмъсто того 
Славянское , которое тоже значитб, 
гораздо изобразительн%е. Славяне 
говорили, отокл, то-есть, земля, 
которую кругомб обтекаетб вода. 

б) Таково лонятЕе , изображаемое ре- 
чещемб ‚ гилд. Сверхб кореннаго 
знаменовашя его, которое есть 
шумбӧ, звукб , опо значитб , что сей 
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свойсшвЪ своего предмета; такъ что 
въ послфднемъ случа содержит вь 
себ нЪсколько сокрыпыхъ разсужде- 
ній; и на конецъ в) своего дЬйсшвія, 
(роиг 1 еЌеѓ), служа боле, или ме- 
нЬе къ отличенію своего предмета 
ошъ другихъ. 7) По сей причин щаст- 
ливое понятіе, родившіеся у одного 
народа, почти вс прочіе н‹ёкоторымъ 
образомъ ·себБ присвояютъ; и реченіе, 
которымъ оно выражено отъ своего 
изобрЬташеля, дфлается почти об- 
щимь всЬхъ языковъ просвфщенныхь 
народовъ: 8) годобно какь удачное 
произведеніе художника бываетъ об- 


звукб есть движущійся, то есть, 
идущій отб мфста кб другому , 
лредлолагая вб тоже время Г) гром- 
жи звукб, коего гулб есть сл$дстве; 
2) отдаленность мъста, откуда лро- 
изходитб гулб; 3) разстояще, кое 
онӧ лробфгаетб; 4) изтощенїе его ло 
м5 рё удаленя отб своего начала; 
и 5) неявственность сего звука. 

7) Сефтило, хохотб , теллом$ рб. 

5) Оп.5 сего множество Греческихб 
слово, на лрим: Грамматнка, Кри- 
тика, Мелодія, Гармоника, вошли , 
м нынБ входятб лочти во всЁ языки 
Е вролейскихб на родовб. 
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разцемъ для всъхъ просвъщенныхъ 
странъ и времен. Ко ежели въ раз- 
сужденіи понятій не могутъ быть со- 
гласны между собою народы; то какъ 
можно опть нихъ ожидать единомысмя 
въ соединени оныхъ? Безъ сомнфня 
одинъ изъ нихъ усматриваетъ между 
приобрЬтенными имъ понятиями такія, 
а другой другія отношепія ; иной по 
пылкости своєго разсужденія откры- 
ваетъ бол%е, другой менфс оныхъ оп- 
ношенй. А сіе причиною , что почти 
во всякомһ языкъ бываютъ н$%кото- 
рыя словоизм$немя и словосочиненія , 
или выраженія цфлой мысли, сму од- 
ному принадлежащія, 9) 


9) Такая, на лрим. странность на- 
хо4нтся 66 нашемб язык вд раз- 
суждеши согласованія нёкоторыхб 
и менб числительныхб сб ихб суще- 
ствительными. Иныя  числитель- 
ныя, ло существу своему означая 
множество , не имъютб числа един- 
ственнаго, но склоняяся во множест- 
венномб , пребуютб однако , чтобы 
согласуемос сб ними существитель- 
ное было 6б единственномӧ числ№ ; 
на прим: два человка : иныя на- 
лротивб сего числительныя , знаме- 
нуя множество, сами склоняются 


$ 18. 


066 общихб лравилахб чело- 
вфческаго слова. 


Такія особенности, находяцияся 
въ язык$ каждаго народа, будучи 
приняты и наблюдаемы всЬми совре- 
менниками ихъ изобрЬпенія, дБлаюш 
ся потомъ постоянными правилами 
для потомства. Наконецъ пищашель- 
нише умы собираютъ и приводятъ 
въ нёкоторый порядокъ сіи произволь- 
ныя своихъ соотечественниковъ по- 
сптановленя ‚ касающіяся прнродиаго 


только 65 сдинственномб, а су- 
ществительнаго требуютб 60 мно- 
жественномб чнслъ ; на лри: лятью 
человђками. Что касается до 0с06- 
ливыхб выраженій, вӧ которыхб вид- 
но свойственное одному какому ни- 
будь народу совокулленіе лонятій : 
то для примфра довольно токмо 
сихб стиховб: 

Какб сё лротяжнымб, тихимб тономб 

Важно лавами плывутб: 

Как сб веселыьмӧ, быстрымб звоном 

Голубками воздухб вьютб. 
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мхъ слова: и чрезъ шо составляюттъ 
особенную или частную Граммашику 
своего языка. Но какая бы ни были въ 
немъ особливости , и сколько бы онъ 
ихъ ни имЪлъ; есть нЬкоторые общіе 
всфмъ языкамъ законы, имЬющіе осно- 
ваше не на изволеніи народовъ, но на 
существенныхъ и не измфняемыхъ 
человЪческаго слова качествахъ, кои 
Алая оное всегда и вездЪ съ сей 
стороны единообразнымъ , служатъ 
къ шому, что люди разныхъ в%фковъ 
и странъ могутъ разумЫыть одни дру- 
гихъ; и что природный нашъ языкъ 
служитъ необходимымъ способомъ къ 
тому ‚ чтобъ узнать какой либо ино- 
странный, а иногда изв$стный намъ 
иностранный къ познанію другаго ино- 
сшраннаго. Изъяснимся. Чтобы по- 
нять мысль, изобпаженную на извфст- 
номъ намъ иностранномъ языкъ; тайно 
въ ум%, а иногда и явно, выражаемъ ее 
на своемъ; то есть, какаго рода рече- 
нія находимъ въ первомъ, въ какомъ 
значеніи, измфнеми и сочиненіи съ 
другими; такаго же рода, того же 
знаменованія, вь соотвфтствующемъ 
измфнен!и и сочиненіи съ прочими 
представляемъ себ слова природнаго 
своего языка: однимъ словомъ, Умо- 
словныя и Грамматшическія качества 
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чужестранной р$чи сличаемъ съ 
паковымиже свойствами своей. Но 
при соображеніи двухъ вещей мы всег- 
да имБемъ въ виду третію, съ кото- 
рою въ шакихъ случаяхъ сравниваемъ 
каждую изъ шфхъ двухъ. Такъ, сли- 
чая между собою два количества, 
прилагаемъ каждое изъ нихъ къ како- 
му нибудь опредЪленному уже и извф- 
сшному числу. Подобно сему не воз- 
можно ни тайно, ни явно, сообразить 
иностранную р%чь со своею природ- 
ною, не прибфгнувъ къ общему имъ 
обфимъ образцу. И симъ посредствую- 
щцимъ между ними, и служащимъ къ 
ихъ сличеню способомь бываютъ шЪ 
повсемЬстныя ‚, и, сстьли позволено 
пакъ сказать , повсевременныя чело- 
вБческаго слова правила, которымъ 
всЪ извЬстные въ світ языки посл$- 
дуюпть во всемъ, кром свойственныхъ 
каждому изъ нихъ особенностей ; и 
кои внимашемъ извлечены изъ множе- 
ства наблюдений и соображений. И вотъ 
какъ челов$къ умсшвовалъ въ семъ 
случаЪ. Слова суть знаки нашихъ 
мыслей. Свойства означаемой вещи 
должны находиться въ ея изображе- 
ни ‚ естьли токмо оно можепть ихъ 
выражать. Слдовательно все, что 
сущесшвенно и всегда принадлежишъ 
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нашимъ мыслямъ, должно быть суще- 
ственно и непремфнно въ нашихъ 
словахъ, разум$я, сколько позволяепть 
невецественность мысли въ отноше- 
ни къ словамъ, кои суіпь, какъ уже 
сказано, нфчшо чувственное. Какія 
же сіи всегдашнія качества мысли ? 
Чтобы ршить сей вопросъ, необ- 
ходимо опять сличить ее съ предме- 
томъ , который ее родилъ; ибо она 
также есть не что иное, какь энакъ, 
или изображене онаго. СлЪдственно 
тпакія положєнія вещей, въ которыхъ 
он вездЪ бывали и бываютъ; такія 
взаимныя ихъ отйошеня, кои он 
вездЪ имли и имфюшь; г) бывають 
подлинниками шфхъ принадлежностей 
мысли , съ коими она всегда напечат- 


1) На лримёрё, чувственные лредме- 
ты одного рода вездЬ бываютб од- 
ни бол$е другихб вб разсуждеши 
величины: ото сего лроизходятб 
умалительныя и џувеличительныя 
имена. ( Лолрю, сочинитель Россай- 
ской Г рамматики вб Париж%, назы- 
ваетд сіе стеленями зна.менования). 
Есть лравда языки, кои не имђ- 
ютб, или бесьма мало имфютб 
именб сего рода; но за.мъняя ихб 
нЪсколькими, улотребленными влћ- 


бо 


лЪвалася и напечатл$ваешся въ умахъ 
людей всЬхъ странъ и вЪковъ. Спра- 
ведливо, что челов5къ въ самомъ 
началь могъ замытить сіи положенія 
токмо въ предметахъ , подлежащихъ 
изпышанію его чувсшвъ. Но вскор% 


сто одного, реченіями, доказываютб, 
что лонятія о разной величин$ зещей 
одного рода суть общи всёмд наро- 
дамб. Равнымб образомб всфмб на 
свътБ людямб свойственно лредста- 
вить себ лредметб или одинб безб 
лрисоединенія хб нему какихб либо 
иногда сливаемыхб мысленно вб одно 
сб нимб обстоятельствб, или вмёств 
сб какимб нибудь изб оныхб; также 
лредставлять иногда одну, иногда 
нъсколько вещей вдругб: отб чего вб 
лервомб случа слова бываютб или 
лростыя, или сложныя , а во вто- 
ромб измёняемыя части ръчи един- 
ственнаго , или. множественнаго чис- 
ла. Олять, звуки человфческе у всъхб 
народов суть двухб родовб ; одни 
тпакјє, что каждый изб нихб , буду- 
чи лроизнесенб одинб, явственно бы- 
ваетб слышим; а друге того свой- 
ства, что ни ЕН соединенія 
сб которымб нибудь изб лервыхб не 
может, пакб сказать, чисто и яс- 


61 


потомъ началъ въ своемъ воображе- 
ни представлять себЬ съ шакимиже 
качествами, какія находилъ въ чувсиг- 
венныхъ всщахъ, и существа, по- 
стигаемыя однимъ умомъ: тімъ бо- 
ле , что по недостатку словъ, какъ 
сказано уже выше, часто принужденъ 
былъ употреблять имена чувствен- 
ныхъ вещей для названія умствен- 
ныхъ существъ. 2) Такимъ образомъ 
преходя отъ словъ къ мыслямъ, а 


но отлечататься вё нашемб слух®. 
И вотб лочему вс народы нмъютб 
гласныя и согласныя буквы, и лроч. 
с) Такимб образомб вӧ лодражаніе 
свойствамб , хоторыя лодлежатб 
чувствамӧ, и кои, какб извфстно, 
вд разныхб бываютб стеленяхб , в0- 
ображаемд, что и качества, ло- 
стигаемыя умомӧ, им$ютд сти сте- 
лени. Обстоятельства, которыми 
бываютб солровождаемы лредметы 
чувственные, соединяемб 60 мысляхб 
сб лонятіями 0 существахб ум- 
ственныхб, но такб, что реченія, кои- 
ми оныя обстоятельства бываютб 
выражены, вд лервомб случаф в5 
собственномд, а во второмо 66 лере- 
носномб бываютб смыслф. На прим. 
жить 66 домё, жить 66 дружб$. 
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отъ сихъ къ вещамъ, и по разсмоп!р}- 
ни посльднихъ обратнымъ путемъ 
доходя до словъ, открылъ существен- 
ныяи повсемфсшныя ихъ принадлежно- 
сти. Наконецъ приведши все свое по- 
знаше о сихъ общихъ качествахъ ело- 
ва въ непрерывную связь ‚ составилъ 
изъ шого особливую Философскую 
науку, которая называется всеобщею 
или философскою Грамматикою. 


$ 19. 
Начальныя лонятїя о состав 
человёческаго слова и о глаев- 
яёйшихь низлБненіяхь нБхото- 
рыхь частей рӯчи. 


Какъ главная сего сочиненія цфль 
состоипть въ шомъ, чтобъ оно слу- 
жило н5фкоторымъ, такъ сказать, 
преддверіемъ словесности : то не со- 
образно было бы сему намфрен!ю какь 
вовсе оставить, такъ и подробно 
зд%сь предлагать все , что составля- 
єпъ общую Грамматику. По чему 
предоставляя послфднее Граммати- 
камъ — философамз, обозримъ по край- 
ней мрЬ самыя начальныя о составЪ 
человческаго слова познанія, приоб- 
рътшенныя фзуилософіею съ того време- 
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ни, какъ оное сдфлалось однимъ изъ 
ея предметовъ. И такъ давно уже за- 
мчено, что въ рчь, употребляемую 
человЬкомъ для изображеня цЬлой 
мысли, входятъ разнаго рода реченя, 
сооштвЫЬтстшвующія различнымъ ро- 
дамъ выражаемыхъ ими понятій. Сіи 
разныя отдфленія реченій извфстны 
всЬмъ подъ общимъ именемъ частей 
ръчи. Первою изъ оныхъ почитаются, 
пакъ называемыя, имена. Он суть 
1$ слова, которыя служатъ къ паи- 
менованію всякаго рода существъ, то 
есть ‚ имфющихъ какъ дфиствитель- 
ное быппе , такъ и` существующихъ 
въ одномъ шолько нашемъ умЪ. (а) 
Ло сей причин новфйше Грам- 
матики раздфляютъ ихъ на имена 
вещей чувственныхъ, и на имена 
существъ отвлеченныхъ или умствен- 


(а) Скажетб можетб быть кто ни- 
будь ‚ что еїе олредфлеше относит- 
ся кб однімб только именамб суще- 
ствительнымб , изключая лрилага- 
тельныя. Отвфтствуемб, что дёй- 
ствительно такб; лотому что здъсь 
лрилагательныя, какб видно будетб 
ниже 65 семб же $ лринимаются за 
особливую часть р?чи. 


64 
ныхъ, которыя суть не что иное, 
какъ названія свойствъ, кои мыслен- 
но отдфляя отъ вещей, предста- 
вляемъ такъ, будто он не въ вещахь, 
но сами собою существуютъ. Сл$дс- 
вательно ш имена, которыя называ- 
емъ числительными, когда бы мы ихъ 
воображали безъ приложенія къ како- 
му нибудь имени чувственной вещи, 
должны будутъ принадлежать тшакъ 
же къ именамъ существъ отвлечен- 
ныхъ: поелику онф въ семъ случа о- 
значали бы такъ же качество чувст- 
венныхъ вещей, отдБленное въ мы- 
сляхъ отъ оныхъ вещей. Когда же 
шакое имя отшвлеченнаго существа 
бываепть употреблено какъ наимено- 
ваиіе свойства чувственной вещи , и 
соединено съ именемъ сей посл%Ъдней ; 
тогда называется словомъ прилага- 
тельнымъ , и дБлаетъ другую часть 
р®чи. Для составленія цфлаго смысла 
не довольно только наименовать тЪ 
понятія, о которыхъ въ немъ го- 
ворится, но нужно показать при томъ 
вс отношенія , кои он% въ семъ слу- 
чаъ имфютъ между собою. Остроуме 
человЬческое изобрЬло легчайшій спо- 
собъ выражать сіи разныя отношенія, 
д$лая не большія измненія реченій 
относительно ихъ окончаний, которыя 
въ разсужденіи именъ называются у 
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грамматиковъ числами и падежами; а 
относительно къ словамъ прилагатель- 
ным, ои сверхъ числъ и падежей под- 
лежатъ еще особливымъ изм$нешямъ, 
изображающимъ степени сравненія и 
роды. Но есть языки, въ которыхъ име- 
на, а иногда слова прилагательныя, со- 
всемъ или почти не имбБюттз. сихъ изм%- 
неній; и кои Рознаграждаюпть сей недо- 
статокъ особливою часпию рфчи, то 
есть членами. Члены, не означая ни- 
какой вещи, но будучи приложены къ 
имени, показываюптъ, въ какомъ изм$не- 
ніи должно его разумыть. Есть еще 
другой родъ такихъ словъ, которыя 
сами собою и не посредственно не 
означаюпть пикакаго поняпия или 
вещи ‚ но будучи употреблены вмъс- 
то или имени, или слова прилагатель- 
наго, получаюпть тогда ихъ знаменова- 
ме; такъ же, какь и онф, въ цфлой 
рЬчи имфюить отношенія къ другим 
словамъ, и поставляюшся въ подоб- 
ныхъ онымъ измфненяхъ, означаемыхъ 
или перем$ною ихъ окончанй, или 
посредствомъ членовъ, Излишне ска- 
зываиь ,‚ что си слова суть мсто- 
именія. Цфлая рфчь не можеть быть 
составлена безъ двухъ главныхь 
поняпий. Вопервыхь долженъ быть по- 
казанъ предмепть, о кошоромъ въ ней 
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предлагается; а вовторыхъ шо изм$- 
мене его положенія ‚ которое о немъ 
бываештъ утверждаемо или отрицаемо. 
Слова, коими означающся такія изм$- 
ненія положенія предмета р$чи, назы- 
ваются глаголами. Грамматики гово- 
рятъ, что глаголъ изображаетъ или 
дЪйствіе , или страдане, или быпие 
нещи или лица: и сіе ихъ опредћленіе 
основано на естественномъ различіи 
шфхъ измненій положенія предмета 
ръчи, о которомъ мы выше упомянули. 
Поелику всякое измфнене положенія 
вещи или лица есть или такое, ко- 
торымъ она производитъ въ другихь 
вещахъ или лицахъ перем$ну ихъ по- 
лотснія, и еспь не чшо иное , какъ 


дъйспвіе вещи, причинившей оную: 
или такое, которымъ другія вещи или 
лица производятъ подобную перємћну 
въ ней, и называется ея страданіемъ; 
или наконецъ такое , которое начина- 
ется и совершается въ одной вещи 
или лиць, не касаяся положенія 
другихъ вещей или лицъ; шакъ что 
дъйсптвующая вещь бываептъ въ одно 
время и страждущею. По сей причинЬ 
во всахъ языкахъ обыкновенно, и 
сл дственно естественно ‚ глаголы 
разд ляются на дзиствительные , 
страдательные и средше. Что каса- 
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ется до другихъ залоговъ; по он%, на» 
ходяся въ нЬкошорыхъ токмо язы- 
кахъ, составляютъ частное , а не об- 
щее, качество глаголовъ. Сверхъ сего 
глаголъ въ состав$ цфлой р$фчи им%- 
етъ не токмо коренное свое знамено- 
ваше, но изображаешъ еще различны- 
ми своими измфненіями Г) отношене 
означаемаго имъ понялия къ говоря- 
щему лицу; что называется лицемъ 
глаголовъ: 2) отношеніе того же по- 
няпия, содержащагося подъ глаголомъ, 
ко времени. И поелику въ нашемъ по- 
няппи нЬпъ болфе шрехъ временъ, 
настоящаго, прошедшаго и будущаго; 
то самое естественное раздфлеше 
глаголовъ съ сей стороны есть на 
глаголы настоящаго, прошедшаго и 
будущаго времени. Находящієся во 
многихъ языкахъ разные роды прошед- 
шихъ и будущихъ временъ, означая 
сверхъ времени другія побочныя, 
сопряженныя съ нимъ обстоятель- 
ства, на примъръ, въ прошедшемъ дав- 
ность или недавность, совершенное 
или яе совершенное исполненіе дЪйст- 
вія или страданія, и проч: суть част- 
ныя произведенія тонкаго вниманя 
й остроумя ихъ изобрыпателей. 
3) Наконецъ всякой глаголъ своимз. 
изм$немемъ кром лица и времени 
2 
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долженъ еще въ рчи показать спо- 
собъ , какимъ означаемое имъ изм%не- 
не положеня предмета р$фчи произ- 
ходишъ, шо есть рёшительно, или 
условно, или зависимо отъ воли и 
желан!я того, кшо говоришъ, На семъ 
основаны, шакъ называемыя у грам- 
машиковъ наклоненя. О наклоненіи не 
окончательномъ замфтить слЬдуетъ , 
что хотя оно изображаетъ общее 
поняппе о какомъ либо измфнен!и поло- 
женія вещи или лица, но не имя по- 
добнаго другимъ наклоненіямъ отно- 
шеня ни къ главному предмету р$чи, 
ни къ говорящему лицу, по мнёню 
новфйшихъ умослововъ, есть бол%е 
имя сущесшва ошвлеченнаго, имфющсс 
нкошорыя качества глагола ‚ нежели 
глаголъ: по сему въ н3фкопорыхъ язы- 
кахъ явно поставляется вмфсто име- 
ни. Глаголы имфють еще такое изм%- 
неніе , которое изображая дйстве , 
страданіе или быпие лица или вещи, 
имфетъ видъ слова прилагательнаго ; 
такъ чшо оно съ одной стороны по- 
добно сей части рфчи измфняепт свои 
окончанія сообразно роду, числу и па- 
дежу имени, къ которому не посред- 
ственно будетъ въ состав рЬчи ош- 
носищься, а съ другой многія имфетъ 
качесшва глагола, на примёръ, залогъ, 
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время, и даже скрышнымъ образомъ 
лице въ шомъ предмет ‚ къ коему не 
посредственно относится. По чему 
причаспия, (ибо о нихъ мы зд%сь гово- 
римъ,) многіе почитають съ зависящи- 
ми ошъ нихъ словами вложенною 
рьчію. Дћђепричаст:я, которыя им$- 
ютъ также скрытное лице, залогъ, 
и время, тЬмъ только различеству- 
ютъ ошъ причастій , что остаются 
впрочемъ не измняемыми , и сл$д- 
ственно не бываюпгь согласованы какъ 
прнлагамельныя. По сей причинЪ при- 
часпия нын почитают бол%е за особ- 
ливое измфненме глагола, нежели за 
особливую часть р$чи. 


$ 20. 
О не излиёняемыхь частяхб 
рБчи. 


Вс$ вообще досел$ показанныя 
части рёчи у грамматиковъ называ: 
ются измняемыми ; напрошивъ сего 
нар+чіе, предлогъ и союзь не изм$няе- 
мыми: потому что слова, къ симъ 
тремъ частямъ рфчи принадлежащія, 
означаюпть такія соединенныя съ по- 
няппями обстоятельства, кои, въ раз- 
ныхъ случаяхъ будучи приложены къ 
нимъ, служапть или пополневіемъ ихъ 
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знаменованія, или объясненіемъ ихъ 


отношеня къ другимъ находящимся 
въ шойже рёчи поняшіямъ; между 
мъ слова, коими изображены быва- 
юшъ помянутыя обстоятельства, сами 
никакому не подлежатъ изм%ненію. 
Разсмошримъ каждую изъ сихъ шрехъ 
частей рфчи особенно. И вопервыхъ 
часто случаются вь состав рчи по- 
няппя, которыя такое имфюпть отноше- 
не къ обстоятельствамъ разнаго рода, 
на примфръ, къ мёсту, времени, по- 
рядку, сшепени своего значенія, и проч. 
что безъ помщеня при нихъ сихъ 
обстоятельствъ теряюпть много силы 
и ясносши своего знаменованія, Слова, 
коими изображаются сіи пополненія 
понятій, называются нарЁёчінми; и шЬ 
изъ нихъ, копорыя произходяпть отъ 
прилагашельныхъ, удєрживаютъ свой- 
спвенныя симъ степени сравненія, Но 
часто вь состав р$фчи одно поняпие 
зависишъ отъ другаго шакимъ 0об- 
разомъ, что обыкновенныя изм%ненія 
зависящаго не достаточны бываюптъ 
по выразить , есшьли не будетъ по- 
ставлено предъ нимъ шакое обстоя- 
шельство , которое, какъ бы вспомо- 
щесшвуя обыкновеннымъ его измфне- 
ямъ , служипть узломъ связующимъ 
помянушыя два поняпия. Сяова, коими 


00050329 


(1 
въ такихъ случаяхъ бываюптъ означае- 
мы сіи обстоятельства, называются 
предлогами; и какъ онф, служа попол- 
неншемъ взаимной связи двухъ поняпий, 
тогда поставляются въ рЬчи отд$лен- 
но отъ того и отъ другаго поняпій , 
кои посредствомъ ихъ бываюшъ соє- 
диняемы; шо именуются ошд$ляемыми. 
Напротивъ сего весьма часто он$, слу- 
жа не къ соединенію двухъ между собою 
поняшій , но къ пополненію ‚ подобно - 
нар%фчіямъ, знаменованія одного поняшія, 
сливаются въ одно со словомъ изобра- 
жающимъ оное, и съ нимъ вмсшћ со- 
ставляютъ одно речеше. Тогда он% на- 
зываюпся яе отд$ляемыми. Наконецъ 
когда рёчь наша содержипть въ себ 
нЬсколько разсужденій ; то он безъ 
сомннія должны имЬтпь взаимное ме- 
жду собою соотношене. Для означе- 
нія сей связи нашихъ мыслєй упо- 
требляемыя слова суть союзы. Часто 
союзы служалтъ, кажется, къ соедине- 
нію одн%хъ шокмо поняпий; но естьли 
разсмотримъ с!и случаи внимашель- 
н%е , шо удостовфримся , что связуе- 
мыя ими повидимому поняппя въ са- 
момъ д8лЪ суть скрытно сложныя раз- 
сужденя. Случается, что н%которыя 
нарёчія бываюптъ упоптребляемы такъ 
же къ означенію взаимнаго отношешя 
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нЬсколькихъ мыслей; и въ семъ слу- 
ча он, исполняя цфль, присвояюптъ 
себЪ имя союзовъ. Остается теперь 
по разположеню граммашиковъ по- 
слЬдняя, но по разсужденіямъ фило- 
софовъ первая часть рфчи, извЪсптная 
подъ именемъ междомепий. ОнЪ вєсь- 
ма явсшвенно отъ всфхъ показанныхъ 
родовъ словъ отличаются шфмЪ, что 
прочія служаптъ къ изображению того, 
что бываешь въ нашемъ ум%, а междо- 
мөҳлія выражаюшъ шо, чшо произ- 
ходитъ вь нашемъ сердцё, означая 
дЬйсшвія чувсшвуемыхъ нами стра- 
стей, и справедливо называются отъ 
нфкошорыхъ языкомъ сердца. Первыми 
въ ряду частей рчи почиппаютуъ ихъ 
потому, что челов$къ умлъ уже чув- 
ствовать, прежде нежели мыслилъ; и 
можешь быть испыталъ многіе роды 
страстей, между тЪфмъ какъ большая 
часть окружающихъ его вещей была 
ему совсемъ или весьма мало изв ст- 
на. Съ другой стороны вс проче 
роды словъ одолжены своимъ быпиемъ 
человЬческому изобршенію; но междо- 
мепия суть произведеня самой при- 
роды: ибо опть чего онЬ у всхъ на- 
родовъ, говорящихъ шоль разными 
языками, почти совершенно одн? Отъ 
чего даже отъ рожденія нЬмые произ- 
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носяпъ ихъ во время своихъ стра- 
стей. Посл сего довольно вразуми- 
тельно, почему умословы раздЪляюнть 
нын вс части рЪчи на два главныхъ 
класса; первый изъ нихъ называютъ 
они словами сердцеглаголивыми (]ез 


поїѕ аесіќѕ), относя къ нему однь 
междомепия ; а вторый мыслеглаголи- 
выми (ёпопсіаіѕ), разумфя подъ симъ 
всЪ прочія части р$чи. 


$ 21. 


О лреимущественныхб каче- 
ствахб вообще, я особенно о 
богатств, нёкоторыхб 
дзыковб. 


Наконецъ остаются особенныя 
качества языковъ , коими они одинъ 
предъ другимь преимущесшвуютъ. 
Различныя степени совершенс!пва , въ 
какихъь они бываютъ ошъ случивших- 
ся съ ними произшествй, сушь со- 
всемъ другое, нежели оныя отличи- 
шельныя ихъ свойства. Первыя суть 
нЬчто приобрЬтенное и зависящее 
отъ перемфнъ, бывшихъ съ умомъ и 
участ!ю народа; вторыя суть нёчто 
какъ бы врожденное, и при всъхъ изм$- 
неніяхъ остающееся въ нихъ, го край- 
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ней мр въ нёкотшорой степени, Есть, 
на примръ, языки, которые, можно 
сказать , рождены для изображения поч- 
ши всякихъ подробностей и отличий, 
какія острый умъ усматриваетъ въна- 
шихъ мысляхъ; иные опять естествен- 
но, кажешся , предопредфлены къ вы- 
раженію швердыхъ сужденій, мужє- 
ственныхъ чувствовани, съ самою 
точною взрноспию ‚ многозначащею 
крашкоспию ‚ и шфмъ боле величе- 
ствєнною простошою; другіе наконецъ 
въ самомъ состав своемъ имфютъ н5- 
что приятное и нжное, чфмъ пл$няя 
слухъ вмфсш$ услаждаюшъ душу. 
НЬтъ сомнфнія, что вс народы, у 
қкоихъ раэныс пзыки получили свое на- 
чало, при ихъ составленіи одно имли 
намреніе; вс отъ природы получили 
для произношенія своихъ звуковъ оди- 
наковые члены. Но не мене досіпо- 
върно и шо, что преимущественныя 
нЬкоторыхъ изъ нихъ дарованія , го- 
сподствующія нравсшвенныя качес- 
тва, и мёсшныя или частныя обстоя- 
тельсшва, столькоже имли, такъ 
сказать , втечения въ ихъЪ слово, сколь- 
ко и во вс другія ихъ дфямя. Какія, 
скажутъ мнЬ, отличныя дарованія 
могуптъ быть въ народ, который на- 
ходишся въ шомъ почши ничтожномъ 
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состояни , въ какомъ онъ бываептъ во 
время составленія своего языка? ТЬ, 
коими сама природа преимущественно 
предъ прочими иногда надляешъ его 
какъ бы по выбору: ш, которыя 
прежде, нежели искуство и опыт- 
ность начнутъ ими руководствовать, · 
уже въ превосходной сшепени оказы- 
вающтъ свою естественную силу, и 
блистаютъ въ первыхъ нашихъ чув- 
ствован1яхъ и поняпияхъ ; между шфмъ 
какъ высшія способности ума, идущія 
въ своихъ успфхахъ обыкновенно ти- 
хими шагами, не далеко еще находят- 
ся отъ шого состоянія , въ какомъ 
мы получаемъ ихъ изъ рукъ природы. 
Пылкое остроуміе и сильное ощуще- 
не составляютъ оное ея благодћяніе. 
Посредствомъ перваго народъ, едва 
начинающій мыслить, уже дфлаеть 
иногда тончайшія зам%фчанія ; и усма- 
триваетъ многія, не примітныя дру- 
гимъ, опипни въ сосшояніи , изм$не- 
ніяхъ и взаимномъ отношеніи вещей; 
Г) а каждое его наблюденіе сего рода 


г) Такимб образомб естественное 
остроу-міе лервыхб винобниково на- 
шего языка усмотрёло не только ка- 
сательно свойство, что вб одной ихб 


76 
есть не что иное , какъ новое поняппе, 
или новой обороть мыслей, и слЪд- 
сшвенно новый източникъ изобилія 
слова Поелику оныя мгновенныя и 


стелени сравненія бываютб иногда 
нъкоторыя отт$ни ; отб чего лри- 
лагательныя имена лоложительнаго 
и сравнительнаго стеленей имъютб 
у насб свои уменъшительныя и увели- 
чительныя : но даже вб разсужденіи 
вещей, находящихся вд уменьшитель- 
номб видё, что иныя изб нихб 66 
семб состоящи на мб лриятны, иныя 
налротивб сего отвратительны ; а 
ото сего произошли имена уменъши- 
тельныя ласкательныя и уничижи- 
тельныя. Подобным образомб дарб 
остроумія могб лримътить , что 
есть особенный родб вещей, которыя 
обыкновенно бываютб ло д6%, на 
лримёрб, глаза, рики, и лроч. и одно 
дъятельное вниманіе могло лрим+- 
нить сіе наблюденіе и кб лрочимб 
обстоятелествамб , вб коихб случай- 
но находятся вещи 6б числ двухб 
токмо: отб чего вб славянскомб язы- 
х$ есть особливое, какб бы лосред- 
ствующее между единственнымб и 
множественнымӧ, двойственное чн- 
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не вещественныя измБиенія нашей ду- 
ши, кои называемъ поняпиями и мы- 
слями, въ одно время съ произхожде- 
ніємъ своимъь изчезали бы; когда бы мы 


сло. Но коль тонкія еще разлишя 
усмотрёны творцами нашего язы- 
ка 66 пъхб измфнешяхо, какія бы- 
ваютбо вб дъйствіяхб вещей! Зам%- 
тимб токмо 060 однъхб временахб на- 
шихб глаголовд. П римёняя всякое бы- 
тїе кб своему собственному вс, раздђ- 
ляютб время на настоящее, лрошед- 
шее и будущее. Первое изб ннхб толь 
мгновенно, толь не раздфлимо, что 
ни одинб, сколько изефстно, народб 
не нашело 66 немб никакихб част- 
ныхб отм$нб; н лосему оно почти 
у вс5хб одно, а Евреи, которые не 
имёютб его ‚ даже м не лримътили 
онаго. Налротиво сего в6 лрошед- 
шемд вс$мб народамб извфстны два 
главныя его отличія, то есть дав- 
ность и недавность; но наши предки 
нашли еще вд самой давности разныя 
степени, которыя мы изображаемб 
тремя разными давнолрошедшимн 
временами. Многе также усмот- 
ръли то естественное разлище, что 


лрошедшя я будущя иногда лред- 
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не давали имъ шотчасъ нЬкотшораго по- 
стояннаго и ощутительнаго вида. По 
сей причин$ таже нужда или слу- 
чай, кошорыя, возбуждая осптроум!е, 


лолагаютб лритомд совершенное ихб 
ислолненіе , а иногда бываютб безб 
означенія сего обстоятельства : но 
65 нашемб языж$ видно еще тончай- 
шее зам?чанѓіе, а именно что всякое 
дЁЙйстве 66 лослъднемб изб оныхб 
д6ухб случаевб иногда бываетб лро- 
должительное и многократно ло- 
вторяемое, а иногда совершае мое 65 
одинб лряемӧ: и сін отт$ни нахо- 
длтся даже вб такихб изм$нетляхб 
дъйствія , которыя ни его лица, ни 
числа, ни времени не локазьваютб; 
(ибо сіе можно влрочемб лонять изб 
лредбидущаго личнаго, кб которо- 
иу оное дъйствіе относится , гла- 
гола ;) то есть, вб глаголахб не 
окончательнаго наклоненія Нако- 
нецб всякое иносказательное , лроиз- 
водное , особливо сложное реченїе есть 
лравда лроизведеніе остроумнаго 
сличенія между собою вещей вб ихб 
свойствахб, дъйствіяхб , обстоя- 
телъствахб, и лроч. но лервоначаль- 
но замітить ст сходства, несход- 
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въ насъ ихъ раждаютъ , убъждаютъ 
насъ не остонавливаяся употребить 
вс усимя изобрЫпать для изображе- 
ня оныхъ достаточныя реченія, Съ 
другой стороны естьли разсмотримъ 
внимашельн%е всякое свое размышде- 
ніе; то увидимъ, что сно есть не что 
иное, какъ тайный нашъ съ самими со- 
бою разговоръ , то есть сокровенное 
изображеніе словами нашихъ мыслей. 
Но когда ихъ содружество толь 
пфсно, что ш8 и другія въ разсуж- 
деніи своего произхожденя не толь- 
ко современны , но даже нікоторымъ 
образомъ , какъ сказано выше , зави- 
сящи: то слово народа, который 
по причин отличной остроты его 
ума избыточествуешъ множествомъ 
родившихся у него поняпий, есте- 
сшвенно должно быть изобильно не 
токмо реченіями, но ихъ изм+ненія- 
ми и многообразными сочиненіями ; а 
посему способно къ изображенію вся- 
каго рода понятій ‚ ихъ видовъ, сте• 
пеней, перехожденій , взаимныхъ ош- 


ства, и другаго рода отношеніх, 
служащіїя лредметомб оныхб суж- 
деній , есть дъло отб лрироды остра- 
го токмо ума. 
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ношеній , и основанныхъ на семъ ихъ 
совокупленій и разложеній ,. однимь 
словомъ, самыхъ дробнфишихъ умо- 
начертан. Рчь писателя, кото- 
рый умфетъ симъ избыточествомъ 
пользоватся, подобна такому лицепо- 
добію , въ коемъ не опущено ничего, 
что есть въ подлинникЪ , и самое ма- 
лое онаго отличіе означено живо, пра- 
вильно. И шакъ сіе изключительное 
ифкоторыхъ ‚, и притомъ свойствен- 
ное имъ въ различной степени обиліе 
выражении, есть одно изъ числа есте- 
ственныхъ нашего слова преиму- 
ществъ , извЬсІпное всфмъ подъ име- 
немъ богатства языка. Впрочемъ оно 
бываетъ иногда, и при шомъ часпию 
приобрьтенное. Понятія и мысли, 
родившіяся у одного народа , посред- 
ствомь разныхъ обстоятельствъ пе- 
реходяшъ къ другому, который раз- 
просгираняя ими кругъ своихъ позна- 
ній, въ шоже время обогащаетъ свое 
слово изобрътаемыми дла изображения 
ихъ реченіями и словосочиненіями. 2) 
Однако ее приобртене тогда токмо 


1) Охрусталовсться, кислородб 'оху- 
вёпе,) водотворб (Һуйгорёпе,) раз- 
лагать { апаіуѕег). | 
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обращается въ естественное качество 
языка ‚ когда оно сообразно во всемъ 
съ первоначальными въ немъ изобрф- 
тенями и посшановленіями. Въ про- 
тивномъ случаъ оно будетъ подобно 
части одежды другаго цвЫта, нежели 
какаго она вся. 


$ 22. 


О томиб, что называется силою 
языка. 


Такимъ образомъ языкъ дфлается 
богашымъ, Но онь также всегда от- 
зывается особенными нравственными 
качествами своихь шворцевъ. См 
впечатлфння рождаются и произ- 
ходятъ въ немъ почти тъмъ же спо- 
собомъ, какъ показано въ предъиду- 
щемъ $. Господствующіе нравы на- 
рода суть не что иное , какъ особен- 
ныя и сильныя его склонности, кошо- 
рыхъ побужденія кажутся ему пра- 
вилами, основанными на не изм$няе- 
мыхъ началахъ естества. Будучи ув%- 
ренъ въ семъ, онъ почитаештъ обязан- 
ностію слфдовать онымъ во всхъ 
какъ обшесшвенныхтъ, шакъ и личныхъ 
дЪяніяхъ; въ правленіи. въ воспитани, 
въ связяхъ съ другими народами, въ 
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домашней жизни, въ забавахъ, и проч. 


СлЬдствєнно сіи правила, составляя, 
такъ сказать, пружину его души, у- 
правляюлтъ его мыслями и чувствова- 
нями, и даютъ имъ ошличный ніЬ- 
который видъ , который по естест- 
венной ихъ связи со словами какъ бы 
отпечатываешся въ его язык%. 1) 
Чтобъ увфришься въ сей истиннф, 
стоитъ только р$чь такихъ народов», 
которые въ своихъ дъяніяхъ управля- 
юшся однми внушеніями природы, 
сличить съ господствующими въ 
нихъ нравственными качествами. 
Естественно , что сіе соотв;шстве 
бываетъ явственнфе у шфхь, ко- 
торые отличны нЬкоторою особен- 
ною силою и твердостію духа. Глу- 
боко впечашлфваемыя ощущенія, жи- 
выя и кипящія чувствованія , возвы- 


Т) Сб сею общею истинною согласно 
изефстный ученому сефту Философб 
Историкб Маллетб говоритб о сво- 
ихб Скандинавцахб: сей народо , 
будучи вольнымб ‚ не зависящимб, 
гордымб, не лреминуло сообщить 
своему языку свойства, сходнаго сб 
его собственнымӧ. Введ. 66 Датск. 
Ист. Т. І. гл. 13. 
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шенность и ршительность суждений, 
отзывающаяся нЬкоторымъ повели- 
тельсіпвомъ , особенный даръ одною 
мыслію обьять многія подробности; 
все сіе вмёстћ составляепь преиму- 
щественное ихъ свойство , и все сіе 
вмфстф видимо въ ихъ слов, Сообща- 
ютъ ли они другимъ свои понятія ? 
Ихъ изъясненя бываютьъ разительны, 
не замысловатоспию и великолфпіемъ, 
но есшественноспию и шочноспию, 
Изливаютъ ли они свои страсти? Ихъ 
выраженія стремительны и пылки, 
но при всемъ томъ составляютъ 
языкъ природы, въ которомь нфтъ 
никакихь слЪдовъ искуства. Предлага- 
отъ ли они цфлыя мн%нія ? Ихъ рёчь 
при всей выразительности кратка, 
при всей простотф величественна, 
при всемъ удаленіи отъ випийства 
повелительна ; однимъ словомъ, буду- 
чи не притворнымъ, върнымъ изтолко- 
вателемъ души говорящаго, тфмъ 
сильнфе поражаетъ душу слушающаго. 


2) Сіи въ нькоторомъ смысл$ естест- 
Е 2 


2) Можно ли, говоритб Волтерб, сбис- 
кать у Плутарха вб жипияхб всли- 
кихб мужей что либо лучше отефта, 
сказаннаго однимб начальникомб 


84 

венныя преиму!цества слова составля- 
юпть то, что называется силою (епегіа, 
Гёпегдіе\ языка. Она подобна тому зна- 
менитому произведеню художника, 
въ когпоромъ одна улачно провсденная 
черта явсшвенно показываептъ состоя- 
Канадцевб нёкоторымб Евролей- 
цамё , лредлагавшимб , что бы тв 
устулили имб свою землю? Онб гово- 
ритб такб: Мы родилися на сей зем- 
л$; наши отцы вд ней логребсны: мо- 
жемо ли мы сказать ихб костямб: 
встаньте, и стулайте сб нами вб 
чужестранную землю. Понянутый 
Маллетб, какб бы избясняя сіе м$сто 
Волтера, говоритб: всегда находятся 
у дивительныя вещи вд языкахб воль- 
ныхб народовб, сколько бы они влро- 
чемб ни были грубы и невъжествен- 
ны: они имютбӧ краткость вы- 
разительную, живые и чувствитель- 
ные обороты, выраженія олред®лен- 
ныя. Введ. 65 Датск. Ист. Т, т. 
гл. 13. 

Мы имђемб разительные сего 06- 
разцы вб собственной словесности. 
На лрим$рб: Скоро гонец возв ра- 
тился изо Пскова, и на лобномб 
мёстЕ вручилб грамоту Стеленно- 
му Посаднику. Онб читалб, — и сб 
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не души изображеннаго лица, и тфмъ 
самимь производитъ въ насъ нБкото- 
рое искреннее какъ бы сочувствова- 
не. Равнымъ образомъ не тогда ли мы 
рёчь называемъ сильною, когда она 
живо изображая ощущеєнія шого, кто 
ее произвелъ, проводишъ въ нашемъ 
ум или сердц глубомя черты ; ког- 
да она при семъ согласованіи нашей 
съ его душею, приводитъ насъ въ воз- 
торгь точностію въ изображеніи 
предмепювъ , противоположноспію въ 
соединєніи краткости съ обширнымъ 


лечальнымб видомб отдалб лис.ио 
Л/Гарө%. Друзья! сказала она знаме- 
нитыљмб гражданамб : П сковитяне , 
какб добрые братья, желаютб Но- 
вугороду щастія; — такб говорятб 
они — только даютб на.мб совЪты, 
а не войско; — и какіе совбфты? ожи- 
дать всего отб Гоанновой милости! 
Изм$нники! воскликнули вс5 граж- 
дане. Недостойные! ловторили го- 
сти чужеземные. От.истижо нмо. 
говорилб наро 46. П резръшемб! от- 
вътствовала Мареа, изорвала лис- 
мо, и на отрывк его налисала кб 
Псковитянамб: доброму желанію не 
вфримб ‚ совфтомб гнушаемся, а безб 
войска вашего обойтися можемб. 
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энаменованіемъ выражений, которыя 
кромЪ предназначенныхъ каждому изъ 
нихъ поняпій касаются многихъ 
другихъ къ онымъ относящихся, и 
такимъ образомъ вмсто одной рож- 
даютъ въ насъ нЬсколько мыслей; и 
когда наконецъ въ семъ отличномъ 
образ изъясненія находимъ простошу 
свойственную, по крайней мёрЪ близ- 
кую къ естественному состоянію. 
3) Мы уже видфли, что первоначаль- 
ною сего причиною бываєтъ особенна- 
я нЬкоторая сила и возвышенносить 
духа, приличная иногда цфлому на- 
роду. Изшекающая изъ сего източнн- 
ка, пакъ сказать , разительность его 


3) Важная мысль, говоритб ла Гарлб, 
обыкновенно состоитб 66 помб, ког- 
да сказано будетд нъчто такое, что 
лроизводитб 66 насб лонятія о мно- 
гомб другомб, и когда варугб лока- 
зываетб намб то, чего мы не на- 
дъялися узнать иначе, какб лрочитав- 
ши уже много. Естьли нужно обб- 
яснить сте лримЪромб, то довольно 
вспомнить извфстную всей Еврол$ 
надлись, язображенную на воздвигну- 
томб вб С. Петербург ПЕТРУ 
Великому ламятникё: ПЕТРУ 
Первому ЕКАТЕРИНА Вторая. 
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слова остается однако и тогда, когда 
онъ уже выходипть изъ подъ руковод- 
ства природы; только въ семъ слу- 
чаъ искуство смфшизается, и даже 
не рЪдко затьм$ваептъь ее. Иногда чрез- 
мЬрно живыя оцущенія и сильныя 
потрясенія сердца находятъ и въ 
такомъ язык , который предопре- 
дЪленъ, кажется, къ изображенію од- 
нЬхъ нЬжныхъ чувствован! , самыя 
рЬдкія изъясненія , употребляя въ по- 
собіе между прочимъ то сложныя 
реченія , которыхъ изобиліе въ язык 
длаеть его особенне къ тому способ- 
нымъ, то иносказательныя, но весьма 
живо изображающія вещь, выражения. 


$ 23. 
О лриятности слова, произхо- 
дящей отб качества н еибшенгя 
66 рфчи букв. 


Къ естественнымл, нашего слова 
преимуществамъ относится еще осо- 
бенная онаго приятность и нЪжность. 
Она такъ же не всЬмъ вообще, но н%$- 
которымъ токмо, и при томъ въ раз- 
ной степени, свойственна языкамъ; 
такъ что кажется инымъ врожден- 
ною, отъ того что первоначальнымъ ея 
източникомъ бываютъ произшествія , 
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сопряженныя съ самымъ ихъ произ- 
хожденіемъ. ИзвЬсшно ‚ что мфсшныя 
и частныя обстоятельства народовъ, 
на примЬръ, воздухъ, шица, пише, 
образъ жизни, воспитания, упражненія, 
и проч. имя чувствительное вліяніе 
въ составь нашего шфла, дфиству- 
юптъ и на шћ его части, которыя да- 
ны человку для произношения гласа, 
Опть сего произҳодитъ весьма раз- 
нообразное у разныхъ народовь упо- 
требленіе членовь, составляющих 
естественное орудје слова; такъ что 
одинь дфиствуепть въ семъ случа$ го- 
раздо удобнфе и чаще одними, другой 
другими, и шакъ далбе; г) а иногда при 
Самомъ сосшавленіи своего языка не 
чувствовасъ надобности, и слЪдсш- 
венно не сдБлавъ навыка къ нЬкоторымъ 
звукоизмненіямь, употребляемымъ 
другими, остаются навсегда къ про- 
изношеиію оныхь не способными, или 


Г) Кавказскїе народы, ло сви дфтельству 
новёйшихб лросвфщенныхд лутеше- 
ственниковб ‚ всБ вообще говорятб 
горломё; отб чего лроизносимыя 
ими слова такое лолучаютб едино- 
образїе. что большую часть изб 
них5 не возможно изобразить уло- 
требляемььии у насб буквами. 
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съ великимъ шрудомъ приучить себя 
къ тому могумь. Естесшвеннымъ 
сего слЬдсшвіемъ бываетъ въ иныхъ 
языкахъ недостатокъ, 2) въ иныхъ из- 
бытокъ; 3) въ одномъ частое повторе- 
ніе одной, въ другомъ другой; 4) въ 
шЪфхъ большее, въ сихъ меньшее коли- 
чество сложныхъ буквъ; 5) а во ВСЬХЪ 
безконечное различе въ разсуждени 
произношеня оныхъ, то есть, высшей 
или низшей степени напряженя, возвы- 


2) На лрим#рб, у ЄФранцізовь нётб 
биквб ч, ы, у И$мцовб ж; у Г реков 
6, у Китайцевд р, и лроч. 


3) Таковы буквы у Французовб и, у 
насб ы; у Италанцевб и Инд$йцевб 
дж; у Грековё Картавое р, и шиля- 
щая ө. По сей причин$ не можетб 
бъть 60 вСЁхб языкахб одно число 
буквб;. но вб одномб ихб болфе ‚ а вб 
друготб ‚мене. 


4) Вӧ Нфмецкомб язык чаще всего 
слышилмб ш, а в6 Италіанскомб ч, Ц. 


5) Сложныя и двугласныя буквы, со- 
кращая вб лоловину лроизношеніс 
нфкоторыхб з6уковб, т®мӧ самимӧ 
дълаютёб его разногласнъе, разно- 
рне , и смягчаютб его грубость. 


90 
шенія, 6) аеще болће образованія слова. 
7). Сверхъ сего въ языкахъ иныхъ на- 
родовъ слышимъ болфе гласныхь, 
8) въ другихъ болћъе согласныхъ, и въ 
послфднемъ случаЪ грубое, или нЬж- 
ное ихъ смЬшеніе ; а отъ сего въ и- 
ныхъ болфе единогласованін (топою- 
піа,) въ другихъ напротивъ болфе 


б) Отб сего родилися знаки словоуда- 
решя ‚ ассепиц$. ) 

7) Вб разсужденіи сего Г. Ломоносовб 
избясняется такб: толь многихб 
народовб ‚ ЛО разнымб страна.иб 
обитающихб , разные языки какихб 
отмьЬно не имЁютбо! Показьысаютб 
сіе многіє Азѓатическіе, Африкан- 
сме и Американскіе народы, кото- 
рыхб языки больше на шумб дру- 
гихб животныхб, нежели на челов$че- 
скій разговорб лоходятӧ. (Грам. 
Лол. стр. 6). П рибавимё кб сему, что 
одинб изб Кавказвкихб народовб, на- 
зывающій себя Ламуромб, имфетб 
лроизношеше лодобное тому, како 
бы сталб говорить человёкб, у 
котораго во рту мфлюе камешки. 

8) На лримърӧ, у Сандвичевыхб 0- 
стровитянб слова состоятб почти 
единственно изб самогласныхб. 
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разпозвучія (роуюша,) и притомъ 
или оскорбляющаго слухъ частыми 
запинаніями, 9) свистанјемъ, 10) на- 
пряжен:іемъ и усиліемъ говорящаго, и 
проч. или приятнаго какъ бы пред- 
намренною разборчивостію въ сопря- 
женіи оныхъ; такъ что отъ сего 
грубость однихъ смягчается нЬжнос- 
пию другихъ, произношеніе дфлается 
легкимъ, и производиптъ какую шо у- 
слаждающую слухъ, шакъ сказать, 
мягкость. 11). 


9) Сін залинашя обыкновенно произ- 
ходятб отб стеченія многихб со- 
гласныхб, и сл дственнно составля- 
ютб нёчто естественное вӧ тфхб 
языкахб, во которыхӧ паковыя сте- 
ченія весьма часты. 


109) Подобное сему обстоятельство 
было ловодо.иб Карлу И. сказать обб 
Инглинско.мб язык, что онё желалб 
бы на немб говорить со лтицами. 


г) Такая тонкая разборчивость слу- 
ха заставляла древнихб Г рековб 3- 
ныя дфлать леремны сб буквами 
вд иностранныхо реченіяхб, особливо 
65 собственныхб именахо, дабы чрезб 
1по сдълать ихб лроизношенїе легче и 
лриятн%е. Подобным образом ны- 
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$ 24. 
О томб что называется в006- 
ще ладожб, и в6 особенности 
ллясовымь и „мусимийскимб. 


Самая мра слоговъ весьма много 
шакъ же содфисшвуепь къ приящнос- 
ши или грубости `рЬчи. Чтобъ изъ- 
яснить сіе, замфтимъ, что намъ всег- 
да нравятся слдующія другъ за дру- 
гомъ шаюя измненія, которыя въ 
разсужденіи своихъ качествт,, подле- 
жащихъ изчислєнію, находятся въ нЪ- 
которомъ удобовнятномъ геометриче- 
скомъ между собою содержании : шакъ 
на примЬръь въ разсуждсніи времени, 
когда одно измненіе совершается въ 
большее, другое въ менышее продол- 
жене онаго , но такъ что время, ко- 
пораго требуетъ одно изъ нихъ, на- 
ходишся въ показанномъ содержани 
ко времени, котораго требуетъ 
другое. Но когда послЬ нЬсколькихъ 
симъ образомъ взаимно соотвтсшву- 


нъшніс Италіанцы смягчаютб лро- 
изношеніе слово Латинскихб, соста- 
вляющихё большую часть речешй ихб 
языка. На лримърб вмъсто флато 
они говорятб фято, вм$сто лляцен- 
ціа, ліаченца смъсто квандо куандо. 
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ющихъ измненій слфдуетъ другое 
ихь отд$леше, подобное предъидуц\е- 
му во всемъ, шо есть въ числ%, коли- 
честв$ подлежащихъ изчисленію ка- 
чествъ, и порядкЪ; за другимъ такое 
же шочно третіе , и такъ далфе , до 
извстнаго однако н$фкошораго коли- 
чества: шо удовольстве ‚ которое 
нам, приноситъ строго въ семъ слу- 
чаБ наблюдаемая матемаптическая мф- 
ра, дълается еще живе. Оно столь- 
ко естественно человку, что пляски 
и пЬсни самыхь дикихъ всегда им%- 
юшъ сего рода размръ. Такой искус- 
пвенной подборъ слЬдующихъ одно 
за другимъ измфненй, находящихся въ 
геометрическомъ другъ ко другу СС 
держаніи тхъ ихъ свойствь , кото- 
рыя подлежашъ изчисленію, называет- 
ся ладъ 1) (1е гуфте, 1а садепсе); и 


г) Сіе российское слово ,-Означая совер- 
шенно тоже, что Французское са- 
делсе, ЧТО ВИДНО изб Л ротивозначаща- 
го разладб, улотребляется 65 семб 
зна менованіи не иначе, какб сб лред- 
логомё вб, на при.м$ б, ллясать вб 
ладб, лъть 66 ладӧ, лодобно какб 
слово разладб ‚ только сб лредло- 
гомб на, на лримфрб ‚ играть на 


разладё. 
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дъиствуетъ или на зрЪніе наше, или 
на слухъ. Поражающія зрЪніе изм$не- 
нія сушь не что иное, какъ движения, 
совершающіяся однЪ въ большее, дру- 
гія въ меньшее продолженіе времени, 
но шакъ что сіи времена находятся 
въ точной одно къ другому геометри- 
ческой пропорши. Поелику къ ша- 
кимъ движеніямъ болфе всего пр: рад- 
лежапть тф, которыя составляюпъ 
пляску и шанцы; то сего рода ладъ и 
называется плясовымъ. Онъ шфмъ 
прияшн$е, чмъ больше бываешь въ 
одно время движущихся: поелику въ 
семъ случаф кромЪ размфра времени, 
употребляемаго на двкженія, еще по- 
ражается нашс эрфніс п:%мъ сдино- 
образіемъ ‚что множество предметовт, 
въ одно время совершенно одинаковы- 
я дБлаютъ движенія; шакъ что ка- 
жушся намъ съ сей стороны не многи- 
ми, но однимъ. Се обстоятельство 
толь много участвуетъ въ приящнос- 
ти сего рода, что иногда увеселя- 
етъ насъ даже одно сіе взаимное со- 
отвфтстве движущихся, хотя впро- 
чемъ самыя ихъ движенія въ отноше- 
ни къ упютребляемому на нихъ вре- 
мени почти единообразны. Таковы дви- 
женя войска, которое идетъ стро- 
емъ, дБлаеиъ разные оборошь, или 
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мечелть ружьемъ; таковы движенія 
смычковъ ‚ которыми  дфисшвують 
варугъ нЬсколько музыканторъ, игра- 
ющихъ одно музыкальное сочинеше, и 
особливо одинъ голосъ. Изм%ненія, 
дъйствующія на слухъ примфшною со- 
размрностію шЪфхъ качесшвъ ихъ, 
которыя подлежашъ изчисленію, суть 
звуки, составляющіе музыку, или 
обыкновенное человЪческое слово. Ка- 
чества звуковъ, на коихъ основано и- 
скуство музыки, суть: г) что соста- 
вляюще оную звуки, хотя бы челов$- 
ческимъ голосомь, хотя бы какими 
нибудь орудями были производимы, 
продолжаюшся одни болфе, другіє ме- 
не времени; но всегда сіи разномфрныя 
времена содержатся одно къ другому 
въ опред$ленномъ н5фкоторомъ отно- 
шени двухъ количествъ; шакъ на 
на примфръ, въ шакое время, въ какое 
совершается одинъ звукъ, бываетъ 
другихъ два, чешыре, восемь, и проч. 
2) Сверхъ сего сосшавляющіе музыку 
звуки имфютъ еще другой разм$ръ, 
по есть, въ разсуждени возвышенія 
и униженія ихъ. Ошъ самаго низкаго 
до самаго высокаго они всегда идутъ 
вссьма ощутительными нЬкоторыми 
степенями ‚ изъ которыхъ каждая къ 
другой находится въ матемашиче- 
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скомъ какомъ нибудь отношении, ( то 
есть въ разсужденіи мЬры ихъ воз- 
вышенія или униженія.) Сіи различ- 
ной сшепени высокіе и низкіе звуки 
называются въ музык тонами; и то 
еще имфютъ особливое , что когда 
два звука, то есть одинъ высокой, и 
другой низкой, находятся въ таксмъ 
одинъ къ другому математическомъ , 
(разумзя опять возвышене и униже- 
не, ) содержаніи, которое весьма о- 
щутительно: шо какъ бы сливаются 
въ одинъ, и дБлаютъ впечатлфне въ 
слухЪ одного тона; и что каждый изъ 
сихъ шоновъ можешъ быть еще раз- 
дЪлєнь на нЬсколько степеней возвы- 
шенія и униженія, которыя составля- 
ютъ шо, что называется полутона- 
ми, четверть тона, и проч. 3 Каждый 
тонъ, полупонъ, и пр. можетъ быть 
произнесенъ съ различнымъ напряжс- 
ніемъ орудія, которое производиптъ 
его, то есть, иногда громко, а иног- 
да шихо. При чемъ достойно замфча- 
нія то, что сія громкость и шихость 
можетъ имфть шакъ же свои степе- 
ни, а си опять могутъ находиться 
одна къ другой въ математическомъ 
нЬкоторомъ размр%. 4. Кром сего 
на основаніи сходства, какое имфюттъ 
между собою згуки , находящіеся въ 
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ощушишельномъ весьма другъ ко другу 
отношеніи въ разсужден!и возвыше“ 
нія и униженія ихъ, могутъ быть про» 
изводимы человЪческими голосами или 
орудіями вдругъ многіе такіе звуки, 
которые не взирая на ихъ множе- 
ство дБлаюшъ въ слухВ впечашл%ніе 
одного , кажется , шона, 5) Наконецъ 
звуки, производимые разными орудія- 
ми, имЬюштъ различное ‚ естьли мож- 
но сказать такъ , образованіе, сс- 
отвфшствующее образу устроенія 
шфхъ орудій, которыя ихъ произ 
водятъ; шакъ что звукъ одного ору- 
дія подобенъ свисту воздуха, другаго 
звону, шрешіяго стуку ладающаго 
тфла, и пр. Вс изъясненныя качест“ 
ва звуковъ, производимыхъ или чело» 
вфчекимъ голосомъ или орудіями, бы- 
ли, какъ сказано, източникомъ иску- 
сшва музыки: но самое главное оной 
основаніе содержишся въ шомъ маше- 
матическомъ размрЬ, какой имфютъ 
звуки во время ихъ произношенія въ 
разсуждени какъ упошребляемаго на 
то времени, шакъ и степени возвы• 
шенія и унижения оныхъ. Въ семъ соб- 
ственно состоиштъ то, что называем 
ся ладомъ мусикійскимъ, 


Ж 


Вауегізоће 


Зїаа{5ЫЫноњтек 
Міпсћел 
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$ 25. 
О лад, свойственномб челов$- 


ческо-му слову, и о лроизхождс- 
нін стихосложеня. 


ЧеловЪческое слово такъ же им%- 
етъ въ себЪ нёчшо шакое, что подле- 
жипть изчисленю. Составляюлие оное 
звуки (слоги) произносимы бываютъ 
иные въ большее, другіе вь меньшее про- 
долженіе времени ; такъ что естьли 
употребленное на произношене н$ко- 
тораго числа, на примъръ двухъ, трехъ, 
и пр. звуковъ время разд$лить на н%- 
сколько равныхъ частей, (положимъ на 
двћ); по между тЪмъ, какъ одинь звукл, 
требуетъ одной цфлой части , друге 
два оба вмфстЪ занимаютъ собою дру- 
гую такую же часть ‚ слЪдственно 
одинъ изъ сихъ двухъ послЪднихъ 
только пол^вину сей части времени, 
на примфръ, милбспй. Такой звукъ, ко- 
торый бываетъ пройзносимъ во сшоль- 
ко времени, сколько онаго употре- 
бляется на произношене двухъ дру- 
гихъ, называется долгимъ, а каждый 
изъ шфхЪъ двухъ кроткимъ., Се изм%- 
реніе въ каждомъ реченіи звуковъ 
( слоговъ ) относительно ко времени 
на произношеніе ихъ употребляемому 
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извфстшно у насъ г) подъ именемъ слово- 
ударенія. При семъ весьма естествен- 


ный родится вопросъ: оть чего про- 
Ж 2 


1) Древніе лодб симб разумфли дру- 
гое. Греческое ргозойа и Латинское 
ассепи; означали такія измфнен!я 20- 
лоса, которыя АФлали лроизношеше 
лохожимо на лфнте, (3а сапат). Се 
доказываютд между лрочимб самые 
знаки, которыми они изображали 
то, 60 чемб состояло у нихб слово- 
у дареніе. Сихӧ знаковб у нихб было 
три; а именно, такб называвшееся у 
насб удареніе острое ' употребляли 
они для означенія возвышенія голоса, 
со какимто должно было лроизнести 
одино слого; уда реше тяжкое \ для 
выраженія униженія голоса надо дру- 
гимб звукомб, и знакб облеченный А 
для локазанія, что одинб звуко дол- 
жно лроизносить со начала возвы- 
шеннымд , а лотомд униженнымд 
голосомӧ. Напротивб .сего знаки , 
чэображающіе долготу и краткость 
звуковб, были другїе, впрочемб всъмб 
извъстные , то есть, — о. Древній 
нашб, то есть, Славянскій языкб н- 
м$лб тёже самые словоударенія зна- 
ки, и 6636 сомнінія улотреблялб 
ихб сб тъмбӧ же на.мфрентемб. 
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изходитъ сія долгота и краткость 
слоговъ ; шфмъ боле что не р%фдко 
одинъ слогъ въ одномъ реченіи быва- 
етъ долгимъ, а въ другомъ корот 
кимъ? Въ разсужденіи сего замфтимъ, 
что есть языки, въ которыхъ каждое 
не односложное реченіе всегда иметъ 
только одинъ долги слогъ, и при шомъ 
такъ что находящіеся не посредствен- 
но подлЪ него бываютъ корове: а на- 
противъ въ другихъ языкахъ иныя 
многосложныя слова имЬютъ одно, 
два,`три, и бол%е, и при томъ съ ря- 
ду долгихъ слоговъ, а иныя ни одного. 
Изъ сего съ нікоторымъ основашемъ 
можно заключить, что въ языкахъ пер- 
ваго рода есть нЬкоторый естествен- 
ный, кроюційса въ самомъ сущестьћ 
реченій , източникъ ихъ словоударєнія; 
а въ другихъ оно произтекаетъ изъ 
произвольнаго на сіе соглася. и поста- 
новленя. Впрочемъ на чемъ бы ни бы- 
ло основано словоудареше въ разныхъ 
языкахъ; но шо достовфрно ‚ что раз- 
номфрность долгихъ и крошкихъ ело- 
товъ, сльдующихъ одинъ за другимъ, 
оцутищельна слуху нашему ; а осно- 
ванное на шочнёйшемъ геометричес- 
комъ разм$рф отношеніе ихъ другъ ко 
другу , въ чемъ собственно состоитъ 
ладъ свойсшвенный челов$ческому сло- 


| (©) | 


ву, приятно нашему слуху. біе самое 
обстоятельство было побужденіемъ 
изобрсти средство подбирашпь долгіе 
и коропкіє слоги въ рЬчи такъ, что- 
бы упомянутая ихъ разномЪрность и 
показанное отношеніе были гораздо 
примфтн$е, и слЬдственно гораздо при- 
ятнђе слуху. На сей конець начали 
составлять рЬчь изъ такихъ частей, 
изъ коихъ каждая соспоитъ изъ из- 
вЪсшнаго числа слоговъ опредфленной 
мры. Всмъ извЬстно, что каждая 
сего рода искуственная часть нашєй 
р$чи называется стопою: и что судя 
по тому, изъ какаго числа и какой м$- 
ры слоговъ будепть состоять, имфептъ 
еще другое собственное ей названіе, 
Когда она состоигть изъ одного долга- 
го и одного короткаго слоговъ, то на- 
зывается или хореемъ, на примЪръ , 
быстро, или ямбомъ, на иримфръ, йди; 
когда изъ одного долгаго и двухъ 
корошкихъ, то или дактилемъ, на при- 
мръ, мыслямй, или анапестомъ, на 
примфръ, пӧклӧнись; когда ивъ двухъ 
или долгихъ или корошкихъ, шо въ 
первомъ случаЪ сиондёемъ, а во вто- 
ромъ пиррижемъ; 2) наконецъ иногда 


2) Рб россійскомб язык® никогда не 
можетӧ быть слондей, лотому что 
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изъ двухъ долгихъ и двухъ же корот- 
кихь слоговъ, многообразно разполагае- 
мыхъ; и отъ шого различно называе- 
мыхъ. Изъ того, что выше сказано о 
произхождени словоударєнія, явству- 
епть, что хорей, ямбъ, дактиль и ана- 
песпть могушь бышь свойственны 
всЬмъь языкамъ; 3) но спондей, пиррихій 


65 немб слогб, находящійся лодлё 
слога долгаго , всегда бываетб ко- 
роткій. Пиррихій же у нас можетб 
быть только вб такихб слогахб, ко- 
торые находятся 66 многосложномб 
СЛО6Б, а не во такихб, кои составля- 
либы цълое реченіе: лоелику вб на- 
ше.мӧ языкё ни одно речеше не мо- 
жетб быть безб долгаго слога. 


3) Ствхотворцы наши, улотребляя 
лочти обыкновенно или ямбб , или 
хорей, лишаютб, кажется, сами се- 
бя слособа гораздо живђе изображать 
свои намёренія лосредствомб дак- 
тилей и аналестовб, весьма свойст- 
венныхб нашему языку, и слособ- 
ныхб гораздо болфе , нежели ямбб н 
хорей . дать игры н выраженія сло- 
ву. На лримёрб: 

Вӧ слъдб за волною волна, какб стрёла 

за стрБлою, стремится; 


Мчится за ними кораб ль, сбившись 
сб лути своего: 
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и другіе тЪмъ только изъ оныхъ, кои 
им5ютъ словоударєніе произвольное. 
Между шЪфмъ должно сказать, что 
языкъ, который имфепть всф роды 
стопъ, гораздо способнфе къ шому , 
чтобы самою мрою слоговъ живфе 
изобразить въ стихотворени нъкото- 
рыя качества вещей, о которыхъ 
идешъ рфчь. Стихотворцы, писавшіе 
на шакихъ языкахъ, весьма часто и 
съ великимъ успхомъ пользовалися 
симъ преимуществомъ своего слова. 4) 
При окончаніи сихъ изъясненй о лад, 
свойственномъ человфческой р%чи, 
остается замфтить, что онъ не срав- 
ненно боле д5истшвуепть надъ нами, 


Хладный лотб сб лица у мореход- 
ца катится ; 

Кровь едва, едва движется вб жи- 
лахб его. 


4) Есть еще особливаго рода, естьли 
можно такб сказать, лолуискуствен- 
ное стихосложеще, 65 которомб, не 
входя 66 мру слогов, наблюдаютб 
только вб извъстной части слова олре- 
дћленное оныхб число. Оно, кажется, 
есть лервой стелени лроизведеніе че- 
ловёческаго искуства 65 стихосложе- 
ми. Предки наши, какб изєъстно, 
лисали всегда стихи сего рода. 
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когда съ нЯмъ бываюшъ соединены 
еще или одинъ, или и оба другіе лада, 
шо есть мусикійской и плясовой. По 
сей причин у древнихъ стихи всегда 
были пфты и сопровождаемы пля- 
скою. 


$ 56. 


О зависящей отб качества и 
сибшешя слоговь и реченій 
естественной, и о лроизхож- 
денін искуственной лриятно- 
сти слова. 


Изъ того, что въ предъидущемъ 
параграфЬ сказано о свойственномъ 
человЪческому слову ладё, явствуетъ, 
что какъ сего утонченнаго искуства 
въ разсужденіи подбора и совокупленія 
въ рёчи долгихъ и короткихъ слоговъ, 
которое мы называемъ стихосложе- 
ніемъ, шакъ и того менфе возхити- 
тельнаго , но болфе сообразнаго съ при- 
роднымъжачествомъ нашей р$чи, въ ко- 
ппоромъ заключается часпию есте- 
сптвенная оной приятность, основащемъ 
и източникомъ между прочимъ есть 
мра составляющихъ ее слоговъ, Раз- 
личіе только то, что они тамъ гораздо 
съ большимъ, ‚ЭАЪСЬ съ меньшимъ раче- 
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ніемъ бываютъ подобраны одни къ 
другимъ; и по сему произходящая отъ 
того ихъ разномфрность въ различ- 
ной степени поражаепть нашу слухъ. 
Въ стихосложени столько бываептъ 
на то вниманія, что отъ гого рфчь 
превращается въ нЬкоторой родъ му- 
зыки, такъ что употребленное въ семъ 
случа искуство не можетъ сокрыть- 
ся и опть посредственнаго наблюдения: 
напротивъ сего въ рЬчи естественно 
приятной ощутишельно только то, 
что ныпъ въ ней ни избытка долгихъ 
слогов», которые дфзаюгтъ ее медлен- 
ною и шомною, ни изобимя короп- 
кихъ, сообщающихъ ей не обычайную 
быстроту и живость; но соразмфрное 
шхь и другихъ количество, предста- 
вляя слуху переходъ то отъ скоро- 
спи къ медленію, то отъ медленія 
къ скорости, тмъ самимъ произво- 
дитъ въ немъ услаждающее нЪкото- 
рое впечатл%ніе. Наконецъ какъ чис- 
ло и мра составляюптъ одинъ изъ важ- 
нъйшнхъ източниковъ приятности на- 
шего слова: то и самая, естьли можно 
сказать шакъ, объятность реченій 
принадлежитъ къ числу причинъ оной. 
Длинный рядъ односложныхъ, или ма- 
лосложныхъ, реченій заставляетъ, про- 
изнесши каждое изъ нихъ, остамавзи» 
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ваться, и чрезъ то дфлаептъ р$чь весь- 
ма часто какъ бы прерывающеюся къ 
неудовольствію слуха: г) напротивъ 
сего нЬсколько сл$5дующихъ одно за 
другимъ многосложныхъ словъ чрезь 
мфру продолжающимся безъ отдыха 
произношеніемъ , какаго требуетъ ка- 
ждое такое реченіе, утомляюпъ и го- 
воря'цаго и слушающаго. 2) Предпо- 
ложивъ сіе, справедливо можно сомн$- 
ваться ‚ чтобы могли имть сего ро- 
да естественную приятноспть языки 
какь шф,‚ которыя состоятъ един- 
ственно , или по большой части, изъ 
реченій односложныхъ; 3) такъ и шф , 


г) На лримёрб, сколько должно и- 
мть остановокб , какія обыкновенно 
д$лаютб ло окончаніи каждаго слова, 
произнося слъдующій стихб: 

Что нужды вб томб, хоть царь, 
хоть рабо, кто ты ни есть. 


2) Что можетб быть утомительн%е 
лроизношенія сихо словб, локрови- 
тельствуемый высоконменитою ДО- 
бродътелію вашею? 


3) Вс® китайскаго языка реченїя суть 
односложнь,, такб что он? остаются 
такими даже и6б томб случа$, кос- 
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которые изобилуюшъ многосложными. 
Одни посрсдсіпвующіе между ними, 
или способные къ шому ‚ чтобъ иску- 
спо могло въ нихь всегда состав- 
лять рЬчь изь разносложныхь словь, 
суть тф, копорымь свойственна ес- 
тествсиная приятность слова, про- 
изходящая отъ мфры самыхъ реченій, 


Оканчивая общее разсуждене о 
врожденной нЬкошорымъ языкамъ нЪж- 
ности, не знаю, нужно ли замфтить о 
помъ, что они весьма способны къ из- 
ображенію нжныхъ чувствованй: по- 
елику свойсшвенная имъ приятность, 
поражая слухъ, доходить до самой 
внуптрености души, и приводипть ее 
въ нькошорое какъ бы разтаяне. Ма- 
проптивз, сего языки , которые лишены 
сей естественной н‹-жносиш , должны 


да ихб два улотребляюб длЯ ИЗ- 
ображенія одной вещи. Будутб ли он$ 
налисаны, или произнесены, никогда 
не сливаютб ихб вб одно слово , но 
бываютб такӧ раздлены, какб не 
и.лъющія между собою связи. Сибо 
65 ольтЁ о кипайскомб Язык, ЛО- 
мёщенномё 65 $ том® залисокб о ки- 
тайцахё. 
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быть, кажется, вовсе не способными къ 
произведенію подобныхъ очарован. 
Они дЪйствитшельно бываюпть такими, 
естьли остаются всегда въ перво- 
бытномъ своемъ видЪ. Но чего не у- 
совершаетъ человЪческое искуство ? 
Коль часто оно вознаграждаешь ску- 
пость природы возможнымъ ей подра- 
жанемъ, основаннымъ на шончайшихъ 
изслЬдованіяхъ ея. Такимъ способомъ 
оно дополняешъ недостатокъ есше- 
ственной приятности слова правила- 
ми, извлеченными изъ философскаго 
разсмошр$н!я оной, и разительными 
того гримрами. Сими средствами 
доставляемая языку плавность , или 
пакъ называемое словошеченіе, сосша- 
Ввляетъ одинъ изъважныхъ предметовъ 
вишій и наставниковъ випийства, 


КОНЕЦЪ 
ВТОРОЙ И ПОСАЪДНЕЙ ЧАСТИ. 
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ПРЕДВАРИТЕЛЬНОЕ ИЗВЪСТІЕ. 


На нашемЪ язык догольно находится Ло- 
гикЪ и РипорикЪ; по крайней мЬрЬ хотя изЪ 
всіхЪ, учащимся можно собрать персоначальныя 
понятія о сихЪ наукахЪ. ВЪ ГрамматикахЪ 
частныхЪ также нЬшЪ у насЪ недостатка. Мы 
имфемЪ Грамматики : Ломоносова , Россійской 
А ка;еміи , Никольскаго , Борна и недагно издан- 
ную оп Главнаго Правленія училищ. Ся по- 
слЬднял довольно обдумана и весьма достаточ- 
на для нижнихЪ учебныхЪ заьедемй. ЧтожЪ 
касается до Грамматики Всеобщей, которая бы 
могла послужить кЪ легчайшему и яснЬйшему 
изучешю часшныхЪ: то сія первоначальная и 
самопу:кнђишая часть народа, запимающагося 
изученіемЪ столь многихЪ языков, доселЬ еще 
остается у насЪ, какЪ бы вЪ забзеши. 


ВЪ устав же учебныхЪ заведеній, наука сія 
постаноглена вЪ числь главныхЪ предметозЪ , 
преподающихся вЪ Ги:мназіяхЪ. Необходимость 
такой книги для всЬхЪ Гимназій, (изЪ коихЪ 
зЪ Санктпешербургской и я преподаю уроки 
вЪ Россійской Словесности) заставила меня уско- 
ришь сіе издаше. Во всемЪ держался я все- 
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общей Грамматики Французскаго писателя Порт- 
Рояля; только гдЬ нужно, саБлалЪ перемБны ; 
мно#ое выбросил, многое прибавилЪ. Примђры 
приводилЪ большею часийю только трехЪ язы- 
ковЪ: Россійскаго, Лашинскаго и Французскаго, 
изЪ коихЪ можно дБлать заключеніе и кЪ другимЪ. 
ОсмБлился также вЪ н5ЬкоторыхЪ главахЪ дБлапть 
замђчанія ‚ относительно нашего, Французскаго 
и прочихЪ языковЪ. Недостатки, коихЪ при 
первомЪ опытђ избфжашть невозможно , надћюсь 
простнтЪ , или исправятЪ благосклонные чи- 
татели. 


СЪ сею же Грамматикою (и кому угодно) 
ву особенной книжкЬБ изданф МеханизмЪ 
Россійскаго Стихошворства. УзнавЪ изЪ опы- 
та, что изучеше одиихФ шолько сухихЪ 
правияЪ ‚ почти безполезно, наполнилЪ я 
МеханизмЪ, или Стопосложеніе сіе болЪе при- 
мһрами , нежели правилами. Сіи избранные и 
лучше при мЬры во всЬхЪ родахФ и изЪ 
различныхЪ СтихотворцевЪ , нечувствительно 
научатЪ юношей разнообразности слога, ғрав- 
ствеиности у образуюмЪ ихЪ вкусЪ, возбу- 
дяшЪ охошу кЪ сочиненію и послужатЪ КЪ лег- 
чайшему изученю ШитическихЪ и Эсшешиче- 
скихЪ правилЪ , кои должно будетЪ проходить 
вЪ послфдсшви. Совершенно буду вознагражденЪ 
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за тшрудЪ мой, когда облегчивЪь себя и моихЪ 
слушателей, хотя нЬсколько облегчу шакже 
моихЪ СотрудниковЪ, преподающихЪ наставле- 
нія вЬ Гимназіях}. 
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ВВЕДЕНІЕ 


Во Всеобщую, или Философисескио 
Грамматику. 


Граммаптика › Логика и Риторика, суть три 
науки, долженствующуя быть всегда не разлуч- 
ны, и кои необходимы для каждаго благовоспи- 
таннаго человЪка. Он% служашф пушеводителя- 
ми на поприщф Словесности и способсшвуютЪ 
кф ошкрыпию дарованй. Грал.матика есть 
наука правильно говорить. „Логика научаетЪ 
хорошо мыслить. Риторика говорить красно- 
ръпво. Правильно говорить, значить употре- 
бляшь принятыя слова , слБдовать введениому 
словорасположенїю, избфгашь во всъхЬ выраженї- 
яхЪ грубыхЪ словЬ и погръшностей прошиву 
слово — сочиненїя. Хорошо мыслить, значншЪ 
доставлять своимЬ поняшїямЬь ясносшь и шоч- 
ность, предусмотришельно давашь сужденїя и 
дЪлать заключенїя связно и правильно. Һра- 
снойёгиво говорить , значишЪ говорить бли- 
сшательно ‚ заставлять слушать себя сЬ удо- 
вольсшвїемЬ и убфждать своихЬ слушашелей. - 
ВошЬ три вссобщїя средства, коихЬ польза 
распространяешся на всф роды наук и сло 
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весности, и кои показываютЪ хорошее воспи- 
танїе ‚ правошу разума и отличныя способно- 
сши вр шЪхЪ людяхЬ, вЬ коихЪ онъ соедине- 
ны. Осшавляя прочїя науки мы займемся Фи- 
лософическою, или вссобщею граммашикою всЪхЪ 
языковЬ (®). 

Всеобиая, или философигеская Грамма- 
тика ложетб назваться оснозаніемё всъхб 
Грамматик и всё хб лзыловб, какб жи- 
выхб, такб и мертвыхб (“*). 

ЗАЪсь необходимо должно прибЪгнуть 
КЬ самымЪ началамЪ языка; надлежишЪ гово- 
рить, о буквах, словахб, именахб, гле- 
нахб, глаголахд, лредлогахб, гастицахб и 
проч: ибо все сїе входиштЬ вЪ основанїе и со- 
сшавъ языка, в) слово - сочиненіе , расиоложе- 
нје, выраженїе и согласїе. Не постыдимся , 


(*) ЗАБсь должно бы говорить о началь, или 
происхожденіи языка вообще: но о семЪ пред- 
метЬ можно читать вЪ ос̧обо изданной мною 
книжкЬ : Разсуж: о слозесности вообще. 

(**) Живые языки суть тЬ, которыми говорятЪ 
нынь живущіе народы. Мертвые же суть 
ті, коими гопорили извьстные древше на- 
роды, не составляющіе уже болЬе особен- 
ныхЪ народовЪ. ИзЪ сего заключить можно, 
что первые не подлежатЪ болБе никакому 
изміненію ; а послЬдне безпрестанно пере- 
міняюшся. 
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какЪ говорит ЛагарпЪ, низсойти кЪ симЪ м%- 
лочамЬ , кои пошому кажушся маловажными, 
что обЪ нихЬ безполезнымЬ обра:омЬ говоряшЪ 
дЫпямЪъ, не могущимЬ разумфшь оныхЪ. Но 
когда наблюдательный умЪ помышляешЪ о все- 
цБломЪ пуши, которой пгреходишь надлежит, 
дабы достигнушь языка здраваго и правиль- 
наго, не взирая на вс его недосшашки ; шо- 
гда сосшавлеме языка кажется чудомЬ ума 
человЪческаго и совсфмЪ не ръшимою задач >й. 
Ибо какЪ можно, не имфя Грамматики сосша- 
вить языкЪ, или не имя языка выдумашь Грам- 
машику 2 Сїи сомннїя всегда будушЬ сомнБ- 
нїя, двЪ только вещи дБлаюпЪ намЪ ихЬ н%- 
сколько поняшными: нужда и релі. 


м а чу Р 
ет сас 


Ей чаце 32". саб шанес к. 


НЫ МАЖ У ты тъл рата атат 


орен га, поет. гшошы4инся , 
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ВСЕОБЩАЯ, 


На здравомб разсудкф основанная 
Грамматика. 


Грамматика, по опредфленію многих, есть 


наука правильно говоришь и писать на ка- 
ком нибудь языв. Говорить же значитЬ 
обояснять свои мысли посредством зна- 


нову, для сего едансшвенно изобрЬшен- 
ных}. 


Найдено , чшо самые выголнЬйпие изЪ 
сих знаков суть звуки и голоса. Но пое- 
лику сій звуки изчезаютЬ вЪ воздухь, шо 
для сего изобрЬтены другіе знаки, посред- 
сшвомь ноихЬ можно содблать ихЪ види- 
мыми и продолжительными, что самое и 
составляет) сущность писанія, такі на- 
званнаго опір ГрековЬ Геќиисте, ошвуда про- 
изошло , слово Грамматикц.. 


По сему можно принять вЬ разсужде- 
міи сих знаковЬ дв вещи: лервое, их 
свойство, т. е. звуни и начершанія, или 
буквы. Второе, ихЬ значеніе, ш. е. сао- 
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собЬ, употребляемый людьми для обЪясне- 
нін своихь мыслей. О первомЪ говорить 
будем вр первой часши сей Граммашици; 
а о вшоромЬ во вшорой часши. 
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ЧАСТЬ ПЕРВАЯ. 


О нагертаніяхб и буквахё, улотребллемыхд 
60 ЛИСЬИТ. 


ГЛАВА І. 


О литерахъ, такъ какб звуках, и во лервыхф 
о Гласныхб. 


Звуки, шакЪ названные литерами, упошре- 
бляемые вЪ словахЪ, суть различны. ИхЪ изо- 
брЬтене было самое естественное у о коемЪ 
не безполезно здђсь замЬтииль. 

Поелику уста наши сугъ единстпенный 
органф образующій звуки, то примфтили, что 
иногда сіе образованіе звука быпаешЪ столь 
просто, что сіпоитЪ только открыть ротЪ , 
дабы быть слышимымЪ и произнести какой 
нибудь раздђльный голосб. Се самое подало 
случай лишеры сіи назвать, гласными. 

Иногда же образованіе сіе имБетЪ нужду 
ВЪ другихЪ частяхЪ, сей органЪ составляющихЪ, 
какЪ-то: вЪ зубахЪ, губахЪ, языкђ, небЪ, такЪ чшо 
не иначе можно образовать сапершенный звукЪ, 
каи» открыпиемЪф тогоже рта, но с :присо- 
едипешемЪ кЪ тому сихЪ первыхЪ звуковЪ , 
или гласовЪ; отсюда и называются таковыя 
лишеры, со гласными, т. е. стоящими вмЬстђ 
СЪ гласными. 
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ВсЬхЪ буквЪ вЪ РоссійскомЪ язык} 35. Глас- 
ныя суть слЬдуюшйя: 
а, е, и, і, 0, уу ы, $, юу яу р, э. —– И шакЪ 
гласная буква есть та, которая безь помощи 
другой буквы, при одномЪ отверстіи рта, сама 
собою производишЪ голосб. 


Гласныя можно раздБлить еще на двуглас- 
ныя и полугласныя. Двугласными буквами на- 
зываются дв гласныя ‚, производящія одинЪ го- 
лосЪ. напр. ай, ей, ій, и проч. 


Полугласными или средними буквами на- 
зываются биь. Называются полугласными 
потому, что не составляютЬ цЪлаго голоса, 
но только половину, и служатЪ , лорвая › 
кЪ твердому произношенію , а вторая кЪ : мя- 
гченію согласныхЪ ; напр. В5сб, весь; братб, 
брать; уголб, уголь; кров, кровь. 


Но поелику ибкоторыя изЪ гласныхЪ буквЪ 
могушЪ быть долгія , нЬкоповыя же коропкія ; 
посему и гласныя буквы раздфляются на мно- 
не роды, которыя по различію произношенія 
не бываютЪ одинаковы на зсЬхЪ языкахЪ. Раз- 
дБлеше оныхЪ на долгія и короткія иримБ- 
чательнћђе всЬхЪ потому, что имфеп] вліяніе 
на обыкновенные разговоры , Краснорічіе, а 
особливо на Сшихошворсшво. 
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Долгими и короткими такъ называющЪ 
гласныя, при произношеніи коих голосЪ болфе, 
или менђе напрягается; онь дЬлающЪ всегда 
долгими, или короткими шЬ слоги, вЪ коихЪ 
находятся. 


ГЛАВА 2. 


О согласных. 


ТЬ буквы ‚ кои безЪ помощи гласныхЪ ни 
какЪ не могушЪ произнестись, или издать 
какого нибудь голоса, называются, какЪ ска- 
зано выше, Согласными; каковы суть: в 
РоссійскомЬь языкЬ: 6, в, г, д, ж, 3, К» 
л, м, н, п, р, с, т, ф, х, ц, =, 
ш, щ,; вЪ коихЪ болђбе всЬхЪ участвуешЪ гла- 
сная буква, е. — 

Касательно буквЪ гласныхЪ, двоегласныхЪ, 
полугласныхЪ и согласныхЪ, хотя можно бы 
распространиться гораздо болфе, а особливо 
относительно буквЪ языка Французскаго, Гре- 
ческаго и другихЪ , кои имБющЪ различпыя из- 
мБненл и при различномЪ ошверсиии рта 
производяшЪ% совсфмЪ различные звуки: однако 
употребленіе и примЬрЬ людей, чистое произ- 
ношеніе имЬющихЪ, суть единственныя правила, 
какія вЪ разсужденіи ихЪ предписать можно. 
Грамматика каждаго языка учитЪ произношению 
вихЪ гласныхЪ, двоегласныхЪ, полугласныхь у 
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согласныхЪ, слоговЪ и составленныхЪ изЪ нихЪ 
словЪ. 

Но какЪ Грамматика написана, и дЬйсш- 
вуетЪ только на глаза, произношеніе же пора- 
жаетЪ слухЪ: шо правильному произношенію 
зЗЪ языкахЪ жилыхЪ , можно научиться ошЪ 
природныхЪ людей того языка; а вЪ языках 
мершвыхЪ , обращаясь сЪ хорошимЪ учителемЪ 
того языка. 

ЧеловћкЪ способный и понятный почти 
одному только произношенію и можешЪ нау- 
читься ошЪ уроковЪ учителя. Все прочее нахо- 
дится вЪ хорошихЪ ГрамматикахЪ › и прилеж- 
вый ученикЪ можетЪ пользоваться оною и безЪ 
учителя СЪ равнымЪ, а часто еще СЪ большимЪ 
успЬхомЪ. 


ГЛАВА 3. 


О слога х ёб. 


Слогъ есть звукЪ полный. произносимый 
в) одно мгновеше, и которой не можетЪ, или 
не долженЪ раздЬляться. ОнЪ можетЪ состолть 
иногда из одной только литеры , вЪ прочемЪ, 
члобЪ онЪ бызЪ правильной, требуется оныхЪ 
болђБе. По чему и назвали его слогомб, отЪ Гре- 
ческаго слова сиЖиВа, Сотргећепзіо, совокул- 
левще. 
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Одна гласная можешЪ составить слог. 
Равно дЕБ гласныя иногда составляющЪ одинЪ 
слогЪ , или входяшЪ вЪ шошЪ же самой слог}: 
мо тогда уже таковыя гласныя называются 
двоегласными; пошому чшо тушь два 
звука соединяются вЪ одинЪ ; какЪ напр: мой, 
твой; или Франц: тких, Биг, ауат, єси и проч. 

Большая часть двоегласныхЪ теряется вЪ 
обыкногенномЪ ЛатинскомЪ произношеніи, пое- 
лику тамЪ ас, и 06, произносятся › какЪ про- 
стое е; но онЬ еще удержаны у ГрековЪ, пра- 
вильное произношен!е имфющихЪ. 


ВЬ нЬкошорыхЪ языкахЪ иногда двЬ, или 
три гласныя составляюнЪ одинЪ шолько про- 
сшой звукЪ, какЪ на пр: вЪ языкЬ Франц: оси, 
вЪ соса > сердце; также однимЪ звукомЪ про- 
износяшся у ое и аи. Но вЪ прочемЪ Франц: 
языкъ такЪ, какЪ и Росайской, имђешЪ ис- 
тинныя двоегласныя ; ойе, јойеѓ; 01, ]01; іе тепу 
ргетиегу ви, ПЮіеи. ГАЪ должно замфиить, чшо 
сія послЬдняя не двоегласная ‚ какЪ н5Ькоторые 
назвать хошБли; потому что еи, ВЪ сво- 
емЪ звукЬ составляешЪ одинЪ шолько голосЪ, 
а не два. 


ОдньЬ согласныя не могушЪ сосшавинть слога, 
но надобно, чтобЪ онЬ были имБсшЪ СЪ гла- 
сными у или двоегласными ; надобно, чтобЪ онб 
послЬдовали, или предшествовали овымЪ, 

з 
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Не смотря на шо, нБсколько согласныхЪ 
могушЬ находиться вЪ одномЪ и шомЪ же 
слог ; могумЪ даже иногда быть три соглас- 
мыя прежде, и двЬ послЬ гласной; на пр: вЪ 
ЛатинскомЪ словБ зсғоёз, яма; и на оборотЪ, 
т. е. двЬ согласныя прежде, а шри послЬ, 
напр: 5117р;, лень. 


ГЛАВА 4. 


О словах, такб какб звукахб, и о ихђ 
удареніях%0. 


Мы не говоримЪ еще здБсь о слоғахЪ отно- 
сительно ихЪ значєнія; но скажемЪ о нихЪ 
только относительно ихЪ звуковЪ. 

С ловомф обыкновенно называющЪ шо, что 
особливо, или отдбльно ироизносишся и пи- 
ется. напр: слава, сесть. 

НЬкоторыя изЪ нихЪ состояшЪ изЪ одного 
птолько слога, иныя же изЪ двухЪ или многихъЪ; 
по сему-то слово, которое сосшоитЪ изЪ одного 
слога, называется, односложнымб; шЪ же слова, 
кои состояшЪ изЪ двухЪ, или многихЪ слоговЬ, 
называются, двусложными и многосложными. 
напр: Богӧ, Прав-да , О-те-се-ство!. 


/ дарекіе особеннаго достойно примБчан!я 
при произношеніи словЪ. Оно есть не что иное, 
как) возвышеніе голоса надЪ каким либо сло- 
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гомф слова, посль коего голос по необходи- 
мости понизиться долженЪ.— 

Возвышеніе голоса, называется удгреніемЪ 
долгимь, и изображается знакомЪ (—), или 
осшрымЪ, (/) или тяжелымЪ (`); а пониженіе 
голоса, короткимб, и означаешся знакомЪ (“, 
Но какЪ вЪ ГреческомЪ и ЛашинскомЪ языкахЪ 
уже находяшся ибкоторые извЬстные слоги, 
долге и корошюе по нашурБ, надЪ коими го- 
лосЪ или понижаться, или возвышаться дол- 
женЪ: шо кЪ первымЪ двумЪ присоединили еще 
шрепие удареніе, такЪ названное (с1и:оиНсхе) 
облесеннымб, которое заключаешЪ вЪ себЪ оба 
первыя; оно писалося прежде такЪ: ("), а посл 
(е) такЪ, 

ВЪ прочемЪ правила ударенія Греческаго 
Латинскаго, Россійскаго и другихЪ языковЪ у 
можно видфть вЪ новьйшихЪ ГреческихЪ, Ла- 
тинскихЪ и Росс йскихЪ ГрамматикахЪ, вЪ Сло- 
варяхЪ и ГрадусахЪ. 

Прим%саніе: НЬтЪ ни одного языка; ко- 
торой бы не имћлЪ собственной Просодіи, ш. 6. 
8Ъ которомЪ бы не были замбшны ударения у 
гортанныя произношенія , измфренё долгихЪ м 
корошкахЪ слоговЪ, остановки ; или ошдыхЪ 
между различными часшями рЬчи: однако должно 
сказать, что сія просодія вЪ нЬкошорыхЪ язы- 
кахЪ гораздо замфшнЬе, нежели вЪ другизЪ. 
Просодія Французская, несравненно замьшнће 
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нашей Руской просоди. ИзЪ опытовЪ видно, что 
нЬшЪ шруднБе для иностранца научиться на- 
шему словоударен!ю. 

Мы не имћемЪ нужды вЪ своей просоди, 
шт. е. вЬ удареніяхЪ и остановкахЪ ‚ подчинен- 
ныхЪ особливымЪ правиламЪ. Одно употребленіе 
маучитЪ насЪ правильному удареню и произно- 
шенію; и естьли какой нибудь Оратор, или 
актер вмфсто долгаго употребишЪ удареніе 
короткое, или какЪ нибудь переиначишЪ какую 
либо букву: то самое ухо наше легко замБча- 
ешЬ его ошибку. ТакЪ напр: естьли скажетЪ 
выЬсто ло г7да— пог. да; и симЪ подобное. Или 
вЬ языкЬ Франц: вместо ќетрёіе — їетрёќе ; 
вмЬспо отте, 1е Вотте. Французы такЪ, 
какЪ и Латиники имђютћ не опредбБленныя уда- 
рен! я — т. е, долгія ‚ болће или менће—долгія ; 
а коротпкія — болђе или менђе — короткія. ВЪ 
прочемЪ они в употребленіи просодіи не слБ- 
дуютЪ своимЪ предкамЪ; у нихЪ она наблю- 
даепся только вЪ разговорахЪ, а не ВЪ письмБ. 

Различіе между & острымЪ, и ? шяжелымЪ 
состоишЪ эф шомЪ, что первое произносится 
боле ршомЪ закрытымЪ; какЪ — шо: фол!ё, а 
второе, боле открытымЪ, какф— то: 5468;. 
Что самое относится и кЪ частицамЪ, 2, 12; сд 
м проч. И по тому ни осшрое, ни тяжелое не 
могутЪ быть основашемЪ ударенія , ыо щолько 
свойсшвомЪ сихЪ букв}. 
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Равно и облеченное есть ме чшо иное, какЪ 
только знакЪ долгихЪ и короткихЪ слоговЪ. 
Греки вмБсшо его употребляли двойное удареше, 
по силЬ коего они на одной и шой же гласной › 
голосЪ свой возвышали и вЪ ту же минуту 
опяпть опускали, а французы причисляютЪ его 
кЪ долгимЪ : какЪ напр: Аве, Ее, сбе , јейпе. 


ГЛАВА бя. 


О буквах, разсматриваемыхь так какб 
насертаніях%. 


ДоселЬ говорили мьь о буквахЪ только но 
отношеню кЪ ихЪ начертаню, а теперь бу- 
демЪ говорить о нихъ такЪ, какЪ самыхЪ 
начертаніяхЪ , т. е. какое отношене имћюшЪ 
сіи начертаніл кЪ звукам. 

Мы сказали уже, что звуки изобрьтены 
для означенія мыслей, а различныя фигуры, или 
начертанія изобрђтены для означенія сихЪ зву- 
ковЪ. Хотя сіи фигуры, или литеры при пер- 
вомЪ начертаніи ихЪ ни чего, кромБ простыхЪ 
звуковЪ непосредственно не означающЪ: однакожЪ 
при всемЪ шомЪ весьма часто люди мысли свои 
стараются выражать однимЪ только звукомЪ, 
начертанію самыхЪ означаемыхЪ вещей свой- 
сшвеннымЪ. 

По сему разсужденіе сіе о начертаніяхЪ, 
можешЪ бышь раздЬлено на дв часши: Мы бу- 
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демЪ разсматривать ихЪ просто какЪ звуки, 
или так какЪ вспомогательныя средства кЪ 
уразумђБнію того, что означается звукомЪ, 

ВЪ первомЪ случаћ наблюдать должно че- 
тыре вещи, есшьли хотимЪ мы, чтобы звуки 
были совершеныы: 


1. Вслкая фигура, или всякое начертаніе 
должно означить какой нибудь звукЪ, тш. е., 
ЧтобЪ ничего не писали, что не произносится, 
м на оборошЪ : 


2. Всякои звукЪ долженф быть означенЪ 
какою нибудь фигурою, буквою, т. е. ничего 
ме произносить, что не было написано. 

3. Всякая фигура непремБнно должна озна- 
чать одинЪф только звукЪ, или простой, или 


сложной. Ибо то не противно еще право- 
писанію , чшо находятся вр немЬ буквы сло- 


женныя , потому что онЪ легко сокращаются. 

4. РавнымЪ образомЪ одинЪ и тотЪ же са- 
мой звукЪ не долженф быть означеыЪ разными 
фигурами, буквами. 

Во второмЪ же случаБ, т. е. разсуждая 
о начертаніяхЪ такЪ, какЪ о вспомогательныхЪ 
средсшвахЪ кЪ уразумћинію того, что звукомЪ 
озмачается, не рЬдко бываетЪ та выгода, 
что сіи правила не всегда наблюдать должно , 
а особливо первое и послЪднее: ибо вЪ языкахЪ, 
особливо производныхЪ, случается находить та- 
кія буквы, которыя хотя совсћмЪ не произ- 
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23 
носятся и столькоже безполезны , какЪ и са- 
мой ихЪ звукЪ: однакожЪ не мало способсіпву- 
юшЪ. къ уразумЬн!ю означаемаго словами. Капр: 
во Фр: языкЬ вЪ словахЪ сбатрз и ‹һані: —р и! 
хотя не произносятся, однакожЪ онЪф очень по- 
лезны для означенія ; ибо онь только показы- 
ьаюшЪ намЪ, что сіи слова происходятЪ отЪ 
словЪ ЛатинскихЪ, первое отЪ сатр’, а вшорое 
ошЪ Сати. 

По сему ть, кои весьма жалуются на 
разность, находящуюся между письмомЪ и про- 
изношеніемЪ , не всегда бывающЪ правы, и не- 
справедливо называютЪ злоупотребленіемЪ су- 
щественную пользу. 

Различіе, находящееся между большими 
и малыми буквами также кажется, прошиьно 
четвертому правилу, которое ттребуетЪ, 
чшобъ одинЪф и тоть же звукЪ всегда былЪ 
означаемЪ одною и тою же фигурою, буквою. 
ВЪ самомЪ дЬлЬ, ежели будемЪ разсуждать о 
буквахЪ, шавкЪ какЪ начерташяхЪ, служа- 
щихЪ только для означенія зсуковЪ, то най- 
демЪ сіе правило излишнимЪ. Ибо всякая буква, 
хотя бы-то была большая, хотя‘ малая, обык- 
новеныо означаетЪ всегда одинЪ м шошЪ же 
авукЪ. По сему-то древние не имћли сего разли- 
чіл, и многіе думаюшЪ , чшо Греки и Римляне. 


писали долгое время одними только большими , 
заглааными буквами. 


24. =— 


ВЪ прочемЪ различіе сіе весьма мужно для 
маҹатія періодовъ и для отличя именЪ соб- 
сшвенныхЪ. Даже вЪ одномЪ и шомЪ же язык", 
одн и шЬже слова изображаются различными 
буквами ‚ какЪ-то: найдено у РимлянЪ и Иша- 
ліянцовЪ при изображеніи Латинскаго и другихЪ 
нынЬшнихЪ языковЪ; что самое без всякой пе- 
рембны вЪ произношеніи способствуешЪ кЪ 
упазум6ню смысла въ нЬкоторыхЪ словахЪ 
и рЬченяхЪ. Сіе довольно уже оправдываетЪ 
различіе, находящееся между письмомЪ и про- 
изношенемЪ. Однако надобно стараться , 
чтобЪ сіе не вкрадывалось вЪ языки по ка- 
кому либо злоупотребленію. Ибо какЪ можно 
извинить того, кто напр: с, произноситЪ предЪ 
си і, какЪ 5; также кто 5, предЪ сими же 
двумя гласными произносишЪ иначе, нежели 
предъ другими, равно какЪ кто г предЪ і, за 
которою слЬдуетЪ другая гласная, произноситЪ 
какЪ ;, напр: ргаМа, асїіо астон; или какЪ мы 0, 
произносимЪ за а, когда нЬтЪ надЪ нимЪ уда- 
ренія. 

НЬкоторые вообразили, что они могутЪ 
исправишь сію ошибку въ нынЬшнихЪ языкахЪ 
введеніемЪ новыхЪ начертаній, какЪ то сдЬлалЪ 
РамЪ вЪ своей Французской Грамматик, уни- 
чшожа всЬ шЪЬ буквы, кои не произносяпїся , и 
изобразивь каждой звукъ такою литерою, ко- 
торая звуку сему свойсшвенна, какЪ напр: 
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предЪ е и і, вмЬсто с можно поставить 5; — 
или у насЪ вЪ словахЪ: твоего, сего и проч. 
выЪсто 2, можно поставить в, какЪ м 
напечатано во многих книтахЪ. Но должно 
представить себф другую невыгоду для язы- 
коБЪ нынЬшнихЪ. КакЪ можно думать, чтобы 
цБлый народЪ, уже сЪ давнихЪ временЪ кЪ симЪ 
начертаніямЪ привыкшій , удобно согласился на 
перемЬну оныхЪ? 

Клавдій ИмператорЪ хотфлЪ только нЬ- 
сколько лишерЪ прибазить кЪ Римскому алфа- 
вишу ; но при всфхЪ усимяхЪ предпріяшіе его 
осталось тщешнымЪ. 

Все, чЬмЪ шолько, кажется , пособить 
можно сему недостатку, состоитЪ вЪ шомЪ, 
что надлежитЪ только изключишь шф литеры, 
которыя не служашЪ ни кЪ произношению , ни 
къ смыслу, ни кЪ сходству (Апаіовіа) языковЪ, 
какЪ ее и начали уже дБлать, и оставить тђ 
шольке , кои не обходимо нужны, приложивЪ кЪ 
нимЪ н5которыя замфчан!я, изъ коихЪ бы 
видно было, произносятся ли онђБ, или тольк® 
служашЪ правиломЪ для различнаго произноше- 
нія другой литеры. Точка на верьху, или вЪ 
низу аоставленная, можешЪф быть досшашоч- 
на кЪ показанію того и другаго. — 


еб реа 
ГЛАВА 6б. 


О ковыхь слособахъ, лосредствомь конхь 
легко можно выуситься ситать на разных 
языках. 


Сіи правила относятся единственно кЪ тЬмЪ, 
которые совсфмЪ еще читать не умют. 

Изьђстно, что для начинающихЪ учиться не 
столько трудно простое познаніе буквЪ какогони- 
будь языка, сколько правильное оныхЪ сложеніе. 
Всего же шруднфе бываешЪ произношене имени 
каждой лишеры порознь, нежели вЪ соединеніи 
ихЪ сЪ другими. на пр: Естьли какому нибудь ре- 
бенку велятЪ сложить слово, мірћ; шо обыкно- 
венно заставляютЪ его прежде произнести каж- 
дую букву порознь, какЪ - то: эмб, і, эр, ерб; 
безЪ сего омЪ бы тъ нихЪ замћшался , естьли 
бы сталЪ соединять си четыре звука вдруг; 
чтобЪ произнести потомЪ звукЪ слова: мірб. 

И такф, кажется, для обученія чтеңію нЬтЪ 
естественнђе того способа, которой многіе 
прозорливые умы уже и замЬтили: дітей выу- 
чивать не прежде познанію буквЪ , какЪ выу- 
ҹивЬ ихЪ произносить оныя по имени. ТакЪ 
напр: обучая читать по Латынь, нужно смо- 
шрЬть, чтобЪ онЪ ле и ое произносилЪ также 
какЪ е простое; потому что онь обыкновенно 
произносятся одинакимЪ образомЪ; также і и у, 
о м аи; ибо Французы между первымЪ о и аи, 


послЬднимЪ ни какого не дБлаютЬ различія 
въ произношеши. А Итаманцы изЪ аи дЬла- 


юп!Ъ двоегласную. — 
Также тщательно за иимЪ смотрђЬть дол: 


жно, чтобЪ онъ произносилЪ согласныя зву- 
комЪ , имЪ свойственным, присовокупляя кЪ 
нимЪ е, которое у Франц. называется безглас- 
нымЪ; оно совершенно необходимо для произно- 
шенія оныхЪ , напр: для произношенія литеры 
р пусть дадушЪ слово ?отѓе, ГАБ вЪ послЬднемЪ 
слогЬ произносится только литера 2, ае, 
остается безгласнымЪ ; а для 4, ғоліе; такЪ и 
для другихЪ лишерЪ должно давать такія слова, 


кои имфютЪ одинф только звукЪ. 
Наконец дЬшей должно научать произноше- 


нію кажда:о слога порознь, а не должно засша- 
вляшь ихЪ произносить цфлыя длинныя слова, 
непозволять повторять слоговЪ и пришомЪ дол- 
жно внимать, чтобЪ онф каждой литерЬ давалЪ 
свойственный звукЪ, смотря потому на какомЪ 
мЬсшЬ она поставлена. (*) На пр. вЪ Латинс. 
язык тета, $, между двумл гласными произно- 
с̧илЪ бы как литеру, <. 

(*) Сіе особ-яно должны замтить,Госибжи а Господа 
уччжели зтен:я. Не однократно случалось миб ви- 
дъшь, что мпогіе небрегутЪ о семЪ, и дЬши пріу- 
чась кЪ образу ихЪ уҹенія, по б-льшой части 
замкаются и скрадыв\юшь мнопе звуки, а осо- 
бливо коночные ; сіе - то дБлаешЪ чтеніе их столь 


не совсршеннымЪ ‚ что трудно даже исправятшь пяћ 
въ оном}. 
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ВошЪ главнЬйция наблюденія для обучения 
чтен!ю, которыя довольно полезны будушЪ для 
дБшей, начинающихЪ учишься. 

ВЪ прочемЪ , чшобЪ см правила были дЬй- 
ствишельно совершенны, то нужно было бы 
написать особенное разсужденіе, въ коемЪ дол- 
жно показать необходимыя правила, принаро- 
вленныя ко всЬмЪ языкамЪ. Но сей трудЪ осша- 
вляю для другихф, особенно сей часшію зани: 
мающихся. 
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ЧАСТЬ ВТОРАЯ 


О зкагеніїн словб. 


ГЛАВА 1. 


О том, сто лознаніе того, сто происхо- 
дитб в душ нашей, не обходимо кб ура- 
зумънію грамматцсескихь основаній. 


ДоселЬ разсматривали мы вЪ рЬф4и только 
то, что она имБешЪ вещественнаго и что на- 
ходишся вЪ ней общаго, (по крайней мЬрЬ по 
звуку), какЪ человЬку, шакЪ и попугаю. 


Остаешся изслЬдовать, что находится вЪ ней 
мевещеспшвеннаго (5рийие!) т. е. шо, что со- 
ставляешЪ важное преимущество человћка › 
предЪ прочими животными, и чщо можно по- 
честь однимЪ изЪ величайшихЪ доказательствЪ 
человбческаго разума. ПодЪ симЪ разумБется 
то преимущество, которымЪ пользуемся мы 
вЪ изъяснени нашихЪ мыслей, и то чудесное 
изобрьтеиіе 30, или 35 звуковЪ, составляющихЪ 
почти безпредЬльное количество словЪ, кои хо- 
щя ничего не имбюшЪ вЪ себЪ подобнаго тому, 
чшо происходитЪ вЪ душЬ нашей: однакожЪ 
открывают другимЪ всЬ ея тайны и движе- 
мія; дбБлающЪ яснымЪ все шо, чего мы бы ме 
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могли знать и во чшо бы ни какимЪ образомЪ 
ше могли проникнуть. 

ВсЬ Философы въ томЪ согласны, что три 
суть дБйсшвя ума нашего: лон4піе, сужденіе 
м умозаклюсеніе. 


Понятіе есть не что иное, какЪ простое 
воззрЬніе ума нашего на предметы, совершенно 
умственные, каковы суть: лротяженіе, твер- 
дость, мысль, Богб; или тћлесные, какЪ шо: 
квадрат, кругӧ, звърь, лошадь и проч. 


Суждеше есть утвержденіе того, что вЪ ве- 
щи находишся, и что она можешЪ быть такЪ, 
а не иначе. напр: когда я знаю , что есть зе- 
мля, и что есть круглость, утверждаю : 
что земля кругла. 

1] мозаклюсеніе есть такая «способность на- 
шей души , посредствомЪ коей сравниваемЪ 
мы два сужденія между собою и выводимЪ 
оттуда третіе, напр: я сужу: всякая добро- 
дБтель похвальна: терпћніе есть добродфтель; 
ошсюду заключаю — терпђніе похвально. 

ТакимЪ образомЪ, лонимать, судить и за- 
клюсать, суть три должности разума человћ: 
ческаго. 

Когда сіи три рода мыслей выражаются сло- 
зами; шо они перемьняюшъЪ имена; лонятіе- 
называешся словомӧ ; сужденіе — лредложе- 
ніемо ; умозаклюсеніе, — доводомь. Умоэа“ 


———— 31 


ключеніе по видимому предполагаетЪ суждеиія , 
а сужденія поняпия; или что все равно: доводы 
составляются изъ предложешй, а предложенія 
изЪ словЪ, или шерминовЪ. Всякое сужденіе, или 
предложеніе по необходимости заключаетЪ вЪ 
себЪ два слова, или термина. Напр: первое сло- 
во. Земля, другое слово, кЪ ней присоединен- 
ное, круглая; а есть, составляетЪ связь меж- 
ду сими двумя словами. То слово, о которомЪ 
говорим, мазывается лодлежащимђ, или лред- 
метом ; шо же, которое кЪ нему присоединя- 
емЪ, или отдфляемЪ — называется сказуемымб 
или свойствомЪ; что же. связываешЪ подлежа- 
щее сЪ сказуемымЪ , называется связью, ЅиЁје- 
ит, ргаейісаѓит уе! аитшит, сорша. 


И шакЪ видно, что первыя два слова, шер- 
мина собственно принадлежашЪ кЪ первому 
дБисшвию ума; потому что оныя составляющЪ 
то, что мы познаемЪ, и служашЪ предметомЪ 
нашихЪ мыслей; а связь, какЪ видно, принадле- 
жишЪ ко вшорому дЬйсшню; можно сказать, 
что она составляешЪф собственное дЬйсшве 
ума и образЪ нашихЪ мыслей. 


По сему великое различе происходишЪ вЪ 
ум нашемЪ, есшьли скажутЪ: что можно раз- 
сматривашь сіе какЪ предметЪ мысли, и какЪ 
форму, или образЪ оной, коего главное начало 
есть сужденіе, 
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Сюда должно причислить еще соединенія , 
раздБленше и другія дЬйсшвія нашего ума, и 
наконецф всЬ шЪ движенія , которыя происхо- 
дяшЪ вЪ душћ нашей, какЪ то: желаніе, требо- 
ваше, вопросы и проч. 

Отсюда слЬдуетЪ , что люди имБя нужду 
вЪ знакахЪ для выраженія того, чшо происхо- 
дило вЪ душь ихЪ ‚ принуждены были изобрћ- 
сти различіе вЪ словахЪ, такЪ, что бы однЬ 
изъ нихЪ означали предмешЪ мыслей; а другія 
образЪ оныхЪ. 

КЪ первому отдБленю ошносяшся шЪ сло- 
ва, кои называются: именами, сленами, м$- 
стоименіями ; присаспиями и маръсіями; 
а ко второму: глаголы, союзы и междоме- 
тія. ВеБ они изобрршены по причин есте- 
споспной псобкодвмосши, шаражашь свои мысли; 
какЪъ-шо ниже покажемЪ. 

Примфсаше. ПослЬ различія, сдђБланнаго 
между словами, означаюними предмешЪ нашихЪ 
мыслей, и словами, показывающими только 
образЪ мыслей, не должно бы причислять кЪ 
первому ошдБленю слена, предлога, ни даже 
нарћсія. Член и предлог относятся ко вто- 
рому, а наръсіе заключая вЪ себЪ предлогб и 
имя, безЪ всякаго различія могло бы отнесено 
бышь кЬ шому и кЪ другому отдђленію. 
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ГЛАВА а. 


О Именах%, и во лервыхб существительных 
и прилагательныл5. 


Предметы нашихЪ мыслей бываютЪ или 
вещи, напр: земля, солнце, вода и проч. , 
что обыкновенно называющЪ существомђ, 
(ѕирѕќапё!6); или качества вещей, какЪ-то: быть 
круглымь, красным, что называется слусай- 
ностію (ассідепё). 

Различіе, находящееся между вещами и су- 
щесшвами, и образомЪ вещей, или случайно 
ностей , состоитЪ вЪ томЪ, что существа 
имђЬютЪ сами по себЬ быппе, между шЬмЪ какЪ 
случайности существующЪ по средствомЪ од- 
нихЪ только сущесшвЪ. Сіе самое произвело 
главное различе между словами, означающими 
предмешЪ мыслей: ибо тћЬ , кои означаютЪ су- 
щества, названы именами существительными. 
ТЪже, которые означаютЪ случайность, озна- 
чая притомЪ и предмешЪ, кЪ которому прила- 
гаюшся сіи случайности, называются именами 
прилагательными. 

ВотЪ порвое происхождеше именЪ суще- 
ствительныхЪ и прилагательныхЪ. 

Но мы не должны здісь остановливаться. 
Случается, что боле требуется вниманія дли 
сужденія о знасеніц какого либо слова, нежели 
о образ значенія, 
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Ибо какЪ уже сказано, что существо есть 
то, что существуетЪ само собою; посему и 
мазывающЪ именемб существительным все 
шо, что сущесшвуетЪ вЪ разговорахЪ само по 
себЬ, не имћя никакой нужды вЬ другомЪ имени: 
мапройивф шого прилагательными называюшЪ 
слова, означающія такія сущесшва, кои по 
образу ‘ихЪ значенія вЪ разговорахЪ должны 
быть приложены кЪ другимЪ именам}. 

Но естьли случается , что какое либо су- 
щеспвительное не можешЪ сшоять само по себЪ, 
то сіе бываешЪ тогда , когда оно сверьхЪ раз- 
дЪльнаго своего значенія ; имбешЪ еще смЬшен- 
ное, кошорое можно назвапть (соллоѓаѓіол) вещи › 
которой приличествуешЪ все шо, что замбче- 
мо чрезЪ раздБльное значене. ТакимЪ образомЪ 
отЪ раздЬлнаго значен:я: красный, румлный» 
происходить —красность, румяность, гоиқе , 
тсиксиг. Такопое значеніе очень смЬшанно означа- 
ешЪ подлежащее—красности ; отсюда и проис- 
ходишЪ то, что оно не можешЪ существовать 
одно вЪ разговорахЪ, по шому что здЬсь долж- 
но изфяснять, или подразумЬвать шо слово, ко- 
порое означаешЪ сіе подлежащее. 
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ГЛАВА 3. 


О ижменахъ собственных , нарицательныхђ 
или общих. 


Мы имфемЪ два рода поняпий: однЬ изЪ 
нихЪ означаютЪ вещи единсшвенныя, какЪ. напр: 
понятіе, которое каждый человЬкЪ имфетЪ 
только о своемЪ отць, о своей матери, 0 
своем друг, о самомЪ себЪ и проч. 

Другія представляюшъЪ многія подобныя 
вещи, изЪ коихЪ каждой сіе поняпие равно при- 
личествовать можешЪ, напр: понятіе, 06 
ошцЬ , о человЪкћ вообще, и проч. 

Люди имБли нужду вЪ различныхЪ наиме- 
новашяхЪ для различя сихЪ двухЪ поняшій ; 
по сему шь имена назвали Соэственнымь э 
кои приличествуюшЪ однимЪ особеннымЪ , или 
единственнымЪ предметамЪ КакЪ напр: имя Се- 
неки, означаетЪ извфсшнаго Философа, называв> 
шагося симЪ именемЪ; имя Петербурга, прили- 
чесшвуетЪ одному только городу Петербургу. 
ТЬ имена названы общими, или нарицатель- 
ными, кои означаютЪ понятія общія. Напр. 
слово селовћъкф, приличествуетЪ вофыЪ людямЪ 
вообще; также напр: Городб, р$ка, гора и проч. 

Но часто собственное имя называется соб- 
ственнымЪ не потому, чшо не можешЪ прили- 
чествовашь многимЪ; но по одной шолько слу- 
чаймосши , напр. ПешрЪ, ИванЪ и ороч. мбо си- 
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ми именами называются многіе люди; вЪ та- 
комЪ случаь должно присовокупить кЪ нимЪ 
другія имена, которыя бы ихЪ ограничивали 
и препятствовали другимЪ входить вЪ каче- 
ство собсшвеннаго имени, напр: ПетрЬ І. 
Екатерина 11. ПавелЪ І. АлександрЪ І. 


Часто случается, что не нужно прибавлять 
ничего кЪ нему, пошому что обстоятельсшва 
разговора показываютЪ, о комЪ говорится. 


ГЛАВА 4. 
О сислБ единственном и множественномб. 


Имена обийя, многимЪ приличествуюцщя у 
могут быть принимаемы вЪ различныхЪ ви- 


дахЪ. 
Первое: можно ихЪ отнести кЪ одной изЪ 


шЬхЪ вещей, коимЪ они приличествуютЪ, или, 
разсматривать ихЪ всБ вЪ извђстномЪ един- 
ствЬ, называемомЪ философами всеобщимЪ един- 
ствомЪ, (ипіќё ишуегсе]). — 


Второєё : можно отнести ихЪ ко многимЪ 
вмБстЬ, разсматривая ихЪ какЪ многія. ЧтобЪ 
различить сіи два способа значенія, изобрђЬли 
два числа, какЪ то: единственное: Челов+к, 
Һото, ГҺотте , 9:піф, апп, и множествен- 
ное, напр: Люди; бот/тсу, 1з Ьоттеѕ Ў сп(феп, 


Лапе. 
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Даже вЪ н5ькоторыхЪ языкахЪ, какЪ напр: Гре- 
ческомЪ, изобрЬли двойное число, когда имя при- 
личествуешЪ двумЪ вещамЪ. 

Отсюда видно, что имена собсшвенныя са- 
ми по себЪ не имђютЪ множественнаго, пото- 
му, что они приличествующЪ одному. 

Естьли же полагающЪ ихЪ иногда во мно- 
жественыомЪ , напр: когда говорятЪ: Солоны у 
Ликурги, Петры родятся вфками; шо ихЪ упо- 
требляютЪ въ мешафорическомЪ смыслЬ, под- 
разумЬвая вЪ собственномЪ имени всЬхЪ шфхЪ, 
кои имЪ подобны. НБкоторые охуждающЪ сей 
род рЬчи, шакЪ какЪ не сообразной сЪ приро- 
дою не смотря на то, что находятЪ тому 
примБры во всЬхЪ языкахЪ: однако сіе кажет- 
ся пакой родЪ фигурЪ, которыя можно всегда 
позволить, только надобно опасаться, чтобЪ 
не употреблять ихЪ во зло. — 

На противЪ того всЪ прилагательныя дол- 
жны имЬть число множественное, потому что 
ихЪ свойство сосшоитЪ вЪ шомЪ, чтобЪ дать 
опредфленное значеніе, не опредБленному пред- 
мету, (подлежащему); сіе самое бываетЪ при- 
чиною ‚ что одно прилагательное можештЪ при- 
личеетвовать многимЪ ; напр. Б$флый, прила- 
тается, кЪ бумагЬ, платку, дню, снЬгу и проч. 

ЧтожЪф касается до именф существитель- 
шыхЪ общихЪ, или нарицашельныхЪ; то кажет- 
ся, чшо по природ своей онь должны всђ 
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имфшь множественное число: однакожЪ не смө- 
тря на то находятся многія, кои совсБыЪ его 
ме имБютЪ по простому ли шо употребленію , 
мли по иБкошорой причинЪ. какЪ напр: имена 
каждаго металла. напр: золото — серебро, не 
имбюшЪ онаго почти во всБхЪ языкахЪ. При- 
чина сего какЪ кажется , состоишЪ вЪ столь 
великомЪ сходств, находящемся между частя- 
ми металла, такЪ что обыкновенно разсматри- 
ваюшЪ каждой видЪ металла, не шакЪ какЪ 
видъ, которой означаешЪ собою многія не дЬ- 
лимыя, но какЪ цблое, имбющее многія части. 
Для отличя единственныхЪ металовЪ во франц: 
язык присовокупляющЪ частицу раздБленія : 
4е Гагоепё, Ди ег. 

Латшинцы говорятЪ иногда: дега, но для озна- 


ченія монешы, или музыкальмаго инструмеита. 


ГЛАВА 5. 
О родат5. 


КакЪ имена прилагательныя по мхЪ природЬ 
приличествуютЪ многимЪ: шо чтобЪ разговорЪ 
саБлашь менБе смЬшаннымЪ, и чтобЪф украсишь 
его разнообразноспию окончаній , разсудили 
къ стати изобрьсти вЪ прилагательныхЪ раз- 
личія по нменамЪ существытельнымЪ КЪ ко- 
торымЪ они присовокуплаюшся. 
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ТакимЪ образомЪ люди разсуждая наипаче о 
еамихЪ себЪ, примбщили довольно ощушитель- 
ное различе, состоящее вЪ двухЪ полахЪ; по 
сему и вздумали также перемфняшь и самыя 
имена прилагательныя, придавЪ имЪ различныя 
окончаңія , когда они относилися кЪ мужеско- 
му, и когда кЪ женскому , какЪ напр : добрый 
селовфк®, Ъопиз ут, Боп һотте; добрая жен- 
щина, Ъопа тиЦег и проч. что самое подало слу“ 
чай кЪ наименованию, одного окончанія: муже» 
скимЪ, а другаго: женскимб. 

ВпрочемЪ сіе различіе родовЪ, должно бышь 
гораздо обширнБе: ибо какЪ шЬже самыя при- 
гашельныя могушЪ приписываться другимЪ пред- 
мешамЪ , кромЬ мущинЪ и женщинЪ: шо дол- 
жно дашь имЪф такую же перемБну, каковая 
изобрьшена для мущинЪ и женщинЪ; сіе самое 
также подало случай ·кЪ шому, что всЪ прочія 
имена существительныя по отношенію ихЪ 
кЪ мущинамЪ, вли женщинамЪ, раздђлили на 
жужескія и женскія, какЪ напр: Слова, означа- 
ющія мужескій полЪ или должности, ошнося- 
щіяся иЪ мущинамЪ, на что бы онћ ви кончились, 
ь, я, 6, а, напр: Царь, судья, слуга; ПетрВ, Сене- 
ка философ, во всЬхЪ языкахЪ суть рода муже- 
скаго, потому что подразум5 вается вЪ нихЪ му- 
щина; равно и словао, эначающія должности жен- 
скія, иди женск й полЪ, на чшобы ни оканчивались, 
суть рода женскаго, какЪ ша: жать, супруга, Ца“ 
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рица: потому что вЪ нихЪ подразумвается 
женщина. (*) ВЪ иныхЪ случаяхЪ раздБлеше 
родовЪ сдфлано по одному произволу Граммати- 
ковЪ и говорящихЪ, безЪ всякой причины , что 
вЪ особенности замфшно вЪ словахЪ различ- 
ныхЪ языковЪ. какЪ напр: 47ро’, дерево, на Ла- 
тинскомЪ рода женскаго; а на франц. мужеска- 
го, на Рус. средняго; столб на РускомЪ муже- 
скаго, а на ЛатинскомЪ и Франц. женскаго и 


ш. д. 
А иногда сіе случается вЪ одномЪ и шомЪ 


же языкЬ, чего причиною время, напр: на 
ЛатинскомЪ, аісизѕ, желудокЪ, прежде у древнихЪ 
было мужескаго, а нынЬ женскаго; на франц. 
пах", прежде было женскаго, анынБ мужескаго; 
также на РускомЪ стелень прежде отшноси- 
ли иЪ мужескому, а нынБ по большой части 
кЪ женскому. А ошЪ сего самаго произошло и 
то, что одно и то же слово, иной ошноситЪ 


кЪ тому роду, а другой кЪ другому. 


{*) Сверьхь сихЪ двухЪ правилЪ общихЪ всъмЪ язы- 
камЪ, вЪ млшемЪ языкб находятся еще нЬкоторыя. 
ВсЪ вмена сущест: иоичащіяси на ё, й, бе-Ъ изклю- 
ҹемія , суть рода мужескаго ; а кончациися наз, и 
ость, рода женскаго; на о, е, р. средняго. Сін правя- 
ла необходимо должно было поставить ві машыхЪ 
ҹастиыхЪ грамматикахЪ. Ибо почему можно знать 
вностраыцу, к} какому слову можыо приложить луч- 
ше мсшоимен1е, сек, чл, ве. Мы часто слышимЪ 
ихЪ гопорящихЪ, сей кацка сей стіна, СіЯ солнце, м ПО- 
доб. да м ме мудрено. 
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ЧтожЪ касается до рода общаго, соттипіз ; 
то онъ кажется не столько общЪ, какЪ нћко- 
торые Грамматисты думаютЪ: ибо онЪ толь- 
ко приличествуешЪ нБкотшорымЪ именамЪ 
живошныхЪ з кои однако на Греч: Лашин: 
и Рос: язык. относятся къ именамЪ мужес. 
и жен. смотря потому , самца или са.- 
ку означают; какЪ то: Ёо;, са, и зиз. 


Сіе гозорится только о язык Франц: ибо 
на ономЪ ‹Ёіел, собака р. мужескаго и женска- 
го; но вЪ нашемЪ языкћЬ находятся слова, кои 
по справејливости должно отнести кЪ обще- 
му роду, ибо онЬ включаютЪ вЪ себБ вмЬстЬ 
родЪ мужескій и женскій. напр: сирота, лорук. . 


Касательно же того рода, которой Грам- 
матисты называют сумнительнымЪ, или не- 
опредБленнымЪ, можно сказать, что онЪ не со- 
ставляешЪ также особеннаго рода; ибо напр. 
Ушре;, лисица, хотя и означаетЪ какЪ самца, 
шакЪ и самку вЪ родЬ лисицЪ: однакожЪ на 
ЛашинскомЪ и РускемЪ слово сіе ошносится 
кЪ женскому роду, шакЪ какЪ и 4:5, на Франц: 
яз: есть рода муж: и жен: на 'РоссйскомЪ 
шолЬко мужескаго. 

Прим%с. замһтить должно, что большая 
часть словЪ отнесены кЪ мужескому, или кЪ 
женскому роду по произволенію, и совсЬмЪ 
ме означаюшЬ ихЪ пола, но шолько показыва 
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ютЪ, что си слова такое-то имрютЪ вЪ язы- 
кЬ назначеніе и свойство, и будучи соглашены 
СЪ прилагательными должны окончаніе ихЪ из- 
мфнять БЪ мужеское, или женское. Жела- 
тельно былобЪф, естьли бы кто нибудь оты- 
скалЪ основательныя причины во всЬхЪ лзы- 
кахЪ, по чему нЬкоторыя слова, не имђющія 
пола, отнесены кЪ мужескому; а н%Ькоторыя 
кЪ женскому роду. Сіе отшкрыпие длл изученія 
языковЪ принесло бы великое вспоможеніе. 

у Греков, РимлянЪ, НЬмцовЪ и у насЪ на- 
ходится еще третій родЪ, меш!те ‚, исиег, сре- 
дній, такЪ названный, который есть ни муже- 
скій, ни женскій. — ВЪ прочемЪф изЪ уста- 
новленія сего рода видно, такЪ какЪ онЪ отно- 
сится только къ такимЪ вещамЪ, кои не имБ- 
ютЪ ни какого отношенія ни кЪ полу женскому, 
ни кЪ мужескому: то вЪ изобрбтеніи его не 
столько разуму, сколько воображенію и часто 
слЬдовали одному только окончанию. 

ВошЪ что языки имфющЪ общаго относи- 
тельно родовЪ, 


ГЛАВА б. 


О падежах, кои необходимы для разлигія 
нашей ръси. 


Есптьли бы судили всегда о вещахЪ отдБль- 
шо одна ошЪ другой: шо имена никогда не тре- 
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бовали бы болБе двухЪ окончанй, нами выше 
показанныхЪ. т. е. окончанія , означающаго чи- 
сло для всЬхЪ родовЪ именЪ, и окончан!я , опре- 
дБляющаго родЪ для именЪ прилагательныхЪ. 
Но какЪф онБ весьма часто имбютЪ отношеніе 
и кЪ другимЪ вещамЪ, то необходимо требо- 
валось, почти во всЬхЪ языкахЪ, другаго еще изо- 
брЬтЬня, касательно сихЪ отношеній вещей 
между собою. Что самое и послужило поводомЪ 
еще кЪ другимЪ окончаніямЪ именЪ, которыя 
окончанія названы, ладежами, с45и;—отЪ Лашин- 
скаго слова, с247е, ладать, какЪ бы самое сло- 
во претерпђвало нЬкошорыя падения. 
СоотвЬьтствія между именами, или именами 
и глаголами опредЬБляюшся падежами. Многіе 
изъ французовЪ вЪ первоначальныхЪ правилах?» 
ГрамматикЪ твердятЪ, что ихЪ шесть; можно 
шакЪ говорить дЬтямЪ. Сіи падежи находятся 
у ГрековЪ , РимлянЪ , НЬмцовЪ и. РоссёянЪ; а у 
Франц. ихЪ нЬтЪ. Падежи различаются между 
собою различными окончаніями, падешями: но 
Французы во всякомЪ падежЬ говорятЪ: Ботте, 
Геи, [лотс, и могутЪ различать ихЪ только по- 
средствомЪ члена, или частицы. Г Ботше, 4е Г Бот- 
те, а Г Ботте, раг Г Ботте. Ученыя Мольеровы же- 
ны, сказалибы: вотЪ какЪ склоняютЪ; ничего ие 
бывало. ВотЪ что дБлающЪ, когда склонять ие мо- 
гушЪ. Ибо слово, не измБияющее окончанія не есть 
склонеше. Скдонять, значишЪ говоришь, какЪ 
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Латинцы ; Бомо, Вот’: Рот: Бот’: Бот: или какЪ 
мы: Челов$кб, селов: селов: селов: о селов: 
ЗаБсь слова падающЪ вЪ 5 окончаній. 

Мы видимЪ, что необходимо для понятія 
какого нибудь языка знать сущность падежей ; 
для сего мы изЪяснимЪ ихЪ по порядку такЪ, какЪ 
они одинЪ за другимЪ слБдуютЪ: 


1. Именительный. Простое наименованіе 
положешеимени, называется именител:нымЪ. Оно 
не составляет собственно падежа, но только 
одну матерію, изЪ коей всЪ прочія падежи по сред- 
ствомЪ своихЪ измћненій сего перваго оконча- 
нія имени, образуются (*) Главное употребле- 
ніе его есть то, что оно вЪ рбчи поставляется 
прежде всћхЪ глаголовЪ и бывает подлежащцимЪ, 
или главнымЪ предметомЪ предложенія. напр: 
Господь упрапляетЪ мною. Поти; теғ? те. Бот 
слышишЪ меня, Юеш; ехаи4И те. 


2. Родительный. Отношсніе одной вещи 
*Ъ другой, какимЪ бы то ни было образомЪ , 
заставило людей изобрЬсшь новое окончаніе, на- 
званное падежемЪ: Родительнымб. ОнЪ упо- 
‚пребляешся для изображенія отношенія общаго, 
которое вЪ послЬдствіи перемБняепся вЪ раз- 
личные виды; каковыя опношенія находятся: 


(*) Латиыицы справедливо мазываюшЪ шменительный 
и звашельный падежи, лулиыни, щ. е. прямо сшоя- 
щими, а не падающими вЪ другое окончаше; а прочіе 
косшвеныыми. 
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1. Цълаго кб састи: Сариг Ботя! , голова 
человЬка. 

2. Части кф цълому: Бото сгазя сар!Из. 

3. Со. стороны предмета кЪ его свойствамЪ 
соот тозае, цвЬШЪ розы; тізегісогііа Пе, милосер- 
ме Боже. 

4. Со стороны свойства кЪ предметамЪ : 
дитя добраго свойства , риег орїітас 1тдойз. 


5. Со стороны причины дЬйствующей кЪ 
произведенію. ориз Ре, дБло Божіе; огао Сісегопіз, 
рЬчь Цицерона. 

6. Со стороны произведешя кЪ причинв: 
Стеа!ог тип, ТворецЪ міра. 

7. Со стороны причины конечной кЪ про- 
изведен!ю : роѓ/о 50рот;, питіе снотворное. 


8. Со стороны матеріи кЪ вещи, которая 
изъ оной матеріи сдБлана: Йа; аит! золотой со- 
судЪ, кажешся правильнфе сказать: сосуд изЪ 
золота, но должно слЬдовать употреблению. 

9. Со стороны предмета кЪ дЬйствямЪ 
нашей души: содіѓаѓіо Ш, помышленіе о войн; 
соніетрѓиѕ тог!із, презрфніе смерти. 

10. Со стороны владбтеля кЪ вещи владБе- 
мой: реси; МеШсс!, стадо Мелибея. 4їоігіае Сгаей, 
сокровища Креза. 

11. Со стороны имени собственнаго к 
общему , или со стороны недфлимаго, кЪ виду: 
ОрріЗит [ибдит, ГородЪ ЛондонЪ. 
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ВЪ прочемЪ во многихЪ общенародныхЪ язы- 
кахЪ сей падежЪ выражается частицею, какова 
напр. во Франц: язык частица 4. вЪ РускомЪ 
язықкћ имя сущесшвительное металла часто за- 
мЬнляешся прилагательнымЪ. напр: золотой со- 
судЬ, и проч. 


Прим%с. Касательно отношенія, родитель- 
нымЪ падежемЪ означаемаго, между именемЪ 
собсшвеннымЪ и общимЪ, или между недБли- 
лимымЬ и видомЪ, можно сказать, что на Фран- 
цузскомь сіе отшношеше гораздо правильнфе, 
нежели на ЛатинскомЪ и РускомЪ языкахЪ; 
Ибо вЪ сихЪ послБднихЪ всегда почти имя об- 
щее и имя собствемное ставятся вЪ одномЪ и 
шомЪ же падеж, что у ЛатинцовЪ называется 
арроғігіо. напр: УтЬз Кота, городЪ РимЪ; Екош; 
бссоана у ръка Ссквана; топ; Рагназзи у гора 
Парнассб ; вмЬсшо чего Французы обыкновенно 
имя собственное поставляютЪ вЪ родишельномЪ 
падежЬ. напр: № 01е 4е Котс, Іа гічіеге 4е бете, е 
тот! 4е Рагназзе. 


3. Дательный. ТакЪ какЪ предметы 
имфютЪ отнбшеше кЪ какой либо пользћ, или 
вреду другихЪ вещей: то вЪ языкахЪ находится 
также для означеня сего самаго отношеня 
падежЪ : Дательнымб названный, которой 
прнспособленЪ и кЪ другимЪ многимЪ употре- 
бленіямЪ, коихЪ вЪ особеныосши изчислишь по» 


00050329 


чти не возможно . напр : ШИ гари све › 
ше а 1а Кери ие, лолезен® республик8 ; 
р'отіїі сте втісо, рготсиге д ип ат, объщать другу; 
Игит езг Наот, показалось Платону; ат 
Кеғі, сродник Царю. 

Но в прочемЪ и сей падежЪ нфкошорые 
языки замЬняютьЬ также частицею. Какова 
напр: во Франц: языкћЬ часшица, а. Чшо видно 
изъ вышшихЪ примфровЬ. 


4. Винительный. Глаголы ; означающіе 
дЪйсшве производящее страданіе вень себя, 
ВЪЬ другихЪ вещцахЪ, какЪ напр: лоражать, 
Вайте ; переломить, ғотрге ; любить атег; имБ- 
ютЪ всегда такія подлежания, гдЬ сш вещи 
бываютЪ и предметы , коихЪ сіи дЬйствя ка- 
саются : ибо ежели поражаютЪ , то поража- 
ющьЬ кого нибудь и проч. и потому сім глаголы 
требуютЪ посл себя такого имени, кошорое 
было бы подлежащимЪ или предметомЪ дЪй- 
ствія ‚ глаголами означаемаго, что самое и по- 
дало случай языкамЪ падежнымЪ, прибавишь кЪ 
именамЪ новое окончаше ; винительнымб паде- 
жемЪ названное. напр: ато Рехт , люблю Бога ; 
Сезағ че Ротреит, Кесарь побфдилЪ Помпея. 


Ве Франц: языкЬ, шакЪ какЪ и вЪ нёко- 
торыхЪ склонешяхф вЪ язык РоссШскомЪ, 
между падежемЪ именишельнымЪ и винишель» 
нымЪ не ваходишся никакого различія. А БАЮ 
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у ФранцузовЪ постановка словъ требуетЪ так- 
же извЬстнаго порядка, то все различіе име- 
нительнаго падежа отЪ вини тельнаго, состоитЪ 
вЪ шомЪ, что именительный обыкновенно стша- 
новится предЪ глаголомЪ, авинительный послЬ 
его, напр; /е Ко? аіте Іа Кете, Король любитЪ 
Королеву. [4 Кете а!те 1е Ко’, Королева любитЪ 
Короля. ВЪ первомЪ примђрћ, /е Ко» именитель- 
ный, а Іа Кет, винительный ; а во второмЪ 
примЬрЬ напрошивЪ. 

3. Звательный. Когда зовушЪ какую ни- 
будь особу, кЪ которой говорится , или вещь, 
къ которой какЪ бы кЪ особЪ обращаются: то 
єіе имя приобрЬтаешЪ уже новое отношеніе з 
которое принимаешЪ и новое окончане , Зва- 
тельнымб падежемЪ названное. ТакЪ имя Го- 
споль, въ зват: падежБ говорится: Гослоди! 
БогЪ, Боже! и проч. ВпрочемЪ сей падежЪ не 
псегда нуженЪ ; мЬсто его очень можешЪ за- 
ступить именительный, по слБдующимЪ при- 
ҹинам}: 

1е. Звательный падежЪ ни чЬмЪ не разли- 
мается по окончанію своему отЪ именительнаго, 
5 особливо вЪ числЬ множественномЪ. 

ое. Даже и вЪ единственномЪ числБб на Ла- 
тлинскомЪ язык, находится отличное оконча- 
ніе только во второмЪ склоненіи. Правда, что 
сей падежЪ употребителенЪ вЪ языкђ Славян- 
скомЪ и ВЬ ГреческомЪ ; но и вЪ сихЪ языкахЪ 
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часто вамЪнлютЪ его именительнымЪ приба- 
вляя КЪ нему гласную литеру, 0; примЬрЪ сего 
можно видЬть вЪ ГреческомЪ пересодь ПсалмовЪ, 
гдЬ С. ПавелЪ гогоришЪ шакЪ, вЪ Посланіи сво- 
емЪ кЪ ЕзреямЪ, доказывая Божество Тисуса 
Христа: Өгоокоѕ сё 0 Өғоғ, ГАЪ ясно видно, что 
о @;—падежЪ именительный и употребленный 
вмЬсто звательнаго. ЗдђЬсь не шошЪ смыслЪ : 
БогЬ есть твой престол; но сей: престолЪ 
твой Боже пребываетЪ и проч. 

3. Наконецъ не рЬдко именительные па: 
дежи смЬшиваются СЪ звательными. напр; 
ГРотіпе Пегиз тсиѕ, Господи Боже мой; или, Гос- 
подь мой и БогЪ мой. Мме теае уігеѕ, теа 
тарпа роёепйа ѕоЇиѕ. 

6. Творительный. ВЪ ЛатинскомЪ и Рос 
сійскомЪ яз. находится еще истинной падежЪ, 
творительнымђ называемый, (іпѕігитепќа1); на- 
аваніе самое онпредђлялетЬ его свойство. Сей 
падежЪ, собственно говоря, не находится во мно- 
жествённомЪ числЪ вЪ яз: ЛатинскомЪ; ибо 
онъ шамъ имБешЪ одно окончаніе сЪ датель- 
нымЪ. Но вЪ РоссійскомЪ языкЬ, онЪ не обхо- 
димо нуженЪ. Правда и намЪ скажутЪ, что 
вмЬсто его можемЪ поставить предлогЪ, отб, 
или елово, принятое нын за нарђчіе, лосред- 
ствоть, шакЪ напр: вмьсто сотворено БогомЪ, 
говорятЪ: сотворено отЪ Бога. Но во всЬхЪ ли 
случаяхЪ, можно употреблять предлогЬ сей, 


4. 
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или слово, лосредствомь ? Во миогихЪ отно- 
шеняхЪ совсЬмЪ ихЪ употребить не возмож- 
но, или, употребленіе сіе будетЪ не шакЪ пра- 
вильное. И шакЪ шторишельный падежЪ необхо- 
димЪ для языка нашего. 

Предложный. Сей падежЪ ‚ какЪ кажется, 
находится вЪ одномЪ только язык РоссійскомЪ. 
Ибо какЪ первыхЪ шесши падежей было еще 
не дозольно для выраженія всЪхЪ ошношешй 
именЪ на языкь нашемЪ; шо принуждены были 
при55гяуть кЪ изобрбтенію предложнаго паде- 
жа, тшакЪ названнаго ошЪ предлоговЪ, предЪ 
нимЪ полагаемыхЪ. напр: 6б челов*кЬ, 65 домБ. 

Прим%ъсаніе. На нашем} языкЬ самое зна- 
ҹеніе, или назван!е падежей, именительный, ро- 
дительный, дательный, винительный, звашель- 


ный, шворительный и предложный , весьма хо- 
рошо выражаетЪ ихЪ свойство и качество. 


При семЪ должно замбтить, что вещи мер- 
зпвыя, не одзушевленныя по словесному значению 
падежа звахпельнаго , не должны бы имбть она- 
го; но шакЪ какЪ человькЪ самЪ есть сущест- 
по одушевленное и чувствующее; то онЪ часто 
1щечтаетЪ ‚ что все окружающее можешЪ раз- 
дБлять СЪ нимЪ его печали и радости. И такЪ 
онЪ призываетЪ кЪ себђЬ — камни , лЬса, горы, 
источники , яланешы , предметы ошвлеченные , 
словомЪ: весь м.рЪ. Сего находишся множество 
зримБровЬ во всЬхЪ сочинешяхЪ. ВошЪ они: 
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СзЬтило дневное! затмись для шЬхЪ, затмись у 
Которы буйспвію порокозЪ предались ! — 
НЬтъЪ, нЬшЪ, світи для всЬхЪ, мы всћ не со- 
вершенны! изб траг. Хераскова. — 
Или ; Боже Великій! для сего ли все- 
могущая благость „Твоя призываетЪ человћка 
во страну сію отцезЪ и матерей, дабы толь- 
ко родиться и умереть? — Звательный па- 
дежЪ хотя по большой части имБетЪ одина- 
ковое окончаніе сЪ именительнымЪ, мо мы мо- 
жемЪ отличить его посредствомЪ восклица- 
нія. — Сей родЪ разговора болђе относится 
иЪ Краснорічію, нежели кЪ Гразматикф. 


ТЛАВА а, 


О сленах. 

ЯзыкЪ Россіїской, такЪ какЪ и Латинской 
не имфюшЪ члена. Сей недостатокЪ показываетЪ 
не бЪдность, но еще богатстго языковЪ сихЪ. 
Ніктпо сказалЪ, вЪ своей книгЬ о языкьЬ Латин- 
скомЪ , что членЪ совершенно безполезенЪ ; мы 
тоже бы готовы сказать, хотя член почти 
необходимЪ для яспости рЬчи и для изббжаня 
обоюдностей вЪ языкахЪ: ФфранцузскомЪ, НЬмец- 
комЪ, ИталіанскомЪ и другнхЪ; ибо члены ра- 
стягиваютЪ и затрудняютЪ рЬчь. Французы 
не могутЪ ступить безЪ членовЪ: 2, йе, @е:, 4н, 
Че, Іа, ез. ИхЪ рбчи безпрестанно наполняюшси 
ими. Конечно для Француза, привыкинувшаге 
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кЪ языку своему кажутся они совсЬмЪ не при: 


мЬшны; но не ужели думаютЪ , чтобЪ Римля- 
нину, или Рускому не показалось бы странно 
видфть шакую толпу односложныхЪ словЪ, како- 
вы сверьхЪ членовЪ у нихЪ находятся, отри- 
цашельныя частицы, относительныя мфсто- 
именія, ивбчно вспшрђчающееся, 41е? Мы ни вЪ 
одномЪ членћ ‚ ни вЪ одномЪ изЪ сихЪ односло- 
жныхЪ слозЪ, почти не имфемЪ нужды. ОтЪ 
того-то нашЪ языкЪ плавенЪ. Читая хорошее Рос- 
сйское сочиненіе, какЪ будто бы идешь по самой 
гладкой дорог. На противЪ, читая Французскую 
книгу, языкЪ всегда скачется какЪ будтобы 
по какимЪ нибудь кочкамЪ и пнямЪ. — Мимохо- 
домЪ замбтить должно, что сіе самое произ- 
водишЪ трудность при переводь древнихЪ сти- 
хотвореній, на языкъ Французской. НЫтЪ рЬчи, 
которая бы вЪ перевод сЪ древняго, или даже 
нашего языка на ихЪ не требовала, для точ- 
наго выраженія оной, гораздо большаго числа 
словЪ. Чтобъ вЪ семь увђриться, стоишЪ 
только разкрыть Виргилія и Горація сЪ Фран- 
цузскимЪ переводомЪ. — 


Греки имбютЪ одинЪ членЪ, с, Я, т0. 


НовЬйше же, намЪ изођстные языки имБ- 
ютЪ два члена: одинЪ, олредфленный, для вы- 
раженія опредфленнаго лица, или вещи. КакЪ 
у ФранцузовЪ: Іс, Іа, у НЬмцовЪ, Эе, Эк, 246; 


а другой, не олредъленный, для выраженія не- 
опредфленныхЪ предметовЪ. КакЪ напр: ил, ипе; 
Чи и проч. 

Но поелику нашЪ языкЪ не имбетЪ члена, то 
я сказазЪ общее, имћю предлогЪ не говорить о 
сей части рЬчи вЪ подробности. О употре- 
бленіи члена можно читать во ФранцузскихЪ 
м НЬмецкихЪ частныхЪ и общихЪ ГрамматикахЬ. 


ГЛАВА 8. 
О мъстоименіл х6. 


ТакЪ какЪ людямЪ часто случается упоми- 
нать обЪ однихЪ и тЬхЪ же вешахЪ, п одномЪ 
и шомЪ же разговор ; шо чтобЪ избђжашь не- 
пріятнаго и частаго повторенія однихЪ м 
шЪхЪ же самыхЪ имянЪ, изобрЬли извістныя 
слова, кои бы можно было становить на мБсто 
имянф; почему слова си и наззали, и$сто- 
имещями. И шакЪ нужно опредБлить, что 
есть мЬстоименіе ? 

Во первыхЪ они примбтили, что вЪ разго- 
ворахЪ безполезно и смЬшно было бы называ пь 
себя всегда по имени. Для сего ввели мьсто- 
имешіәу лерваго лица, чтобы ставить его на 
мЬсто говорящаго: я, сро, тої, је, іф, 10. 

Дабы избђжать также частаго повторенія 
того имени з кЪ коему говорится, изобрБли 
мЬстоименіе, втораго лица: ты, ги, 101, ги, фи. 


$4. —— 


Для избфжашя же всегдашняго повшоренія 
имянЪ другихЪ лицЪ, или вещей, о которыхЪ 
говорится , изобрЬли мЬстоимеше, третьяго 
лица: онь, она, оно ; Ще, Ща, Иша; 1, еПе іу 
є51е1, или е550, ед, или езѕа. 

А тЬ, которыя какЪ бы пальцомЪ указы- 
заютЪ на лице, или вещь, о которыхЪ говоряшЪ, 
назвали по Словопроизволству, указательны ми: 
шапр: б/с, сей, се]: — сі; 11е; сія, се — 1а ; 
и проч. 

Есть еще мстоименія, называемыл, возвра- 
тными , п. е. которыя на самое подлежащее 
возвращаются, напр: себя, себъ, ѕиі, &Ы и 
проч. Пеп:рЪ обезсмертилЪ себя. КашонЪ убилЪ 
самаго себя. ЛомоносовЪ прославился. 

МЪстоименія си замЬняя другія имена штак- 
же имюшЪ ихЪ и свойсшво, какЪ то: снсла - 
единственное и множествекное: я, мы; ты, 
вы; вЪ РускомЪ языкЬ, подражая Французско- 
му часшо говоряшЪ: вы, вмфсто, ты; но вЪ вы- 
сокомЪ слогЬ и семейсшвенномЪ обращеніи, всег- 
да лучше употребляшь дружеское: ты. 

Роды: ок, она, оно; но мЬстоименіе пер- 
паг@ и вшораго лица всегда бываетЪ рода обща- 
го. Выключая Еврейскаго и другихЪ подобныхЪ 
ему языковЪ › вЪ коихЪ мужеское различно ошЪ 
женскаго. Мёсшоименя имБюшЪ также: — 

Падежи: л, ео; меня, те. и проч. Языки 
ие иміющіе падежей вЪ ыменахЪ, часшо имђ- 
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юшЪ шхЪ вЪ мЬстоименіяхЪ. Напр:уе, те: Ри, (е, меж- 
ду шЪыЪ франц: не имБютЪ падежей вЪ именахЪ. 

Прим$ сане. Многіе говоряшЪ, что Грамма- 
шики не довольно, кажется, вникнули вЪ природу 
мЬстоименій ; изобрьтенныхЪ единственно для 
того, чтобы замфнять имена, избЪгая слишкомЪ 
частаго повторенія, когда безЪ различ! я ошносяп! 
также кЪ місшоименіямЪ слова: мой, топ; твой, 
гоп; его, 501, нашф, вашб и проч. Сіи слова, гово- 
рашЪ они, не суть мЬстоименія , потому что 
онЬ не поставляются на мЬсто именЪ, но сЪ 
именами вмЬстЬ. Это прилагательныя ; кои 
можно назвать лритяжательными , каса- 
тельно ихЪ значешя. Напр: мой другЪ! иногда 
же ихЪ можно почесть за истинныя мЬсто- 
именія. напр: я защищаю его друга: поелику 
онЬ защищаешЪ моего. је дєёѓепіѕ яп аті, ди’ ії 
де:епде [е теп. ВЪ послЬднемЪ словь моего, 
подразумЬваешся друга. И шакЪ јс. тен, Іе геп, 
іе зеп, во ФфранцузскомЪ язык, суть истинныя 
мЬстоименія. Но вЪ РускомЪ, жой, твой, свой, 
нашф, вашб, иногда могут щитаться залри- 
лагательныя з иногда за мёстоименкія , судя 
по ихЪ значенію. За прилагашельныя, когда 
стоятЪ вмЬстћ сЪ своимЪ существительнымЪ; 
за містоименія, когда замЬңяюштЪ имя | *). 


— 


(*) Но мкЪ кажется, что ихЪ всегда юожино называюь 
мЬстоимен1 ямы : на :р: мой ирцу’б — шой. постав ено 
вмЪст.› какого нибудь сгбсшзе нахо имени ш. е. Пе- 
шрозЪ, Николаевь д;угЪ в проч. 
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ГЛАВА 5. 
О мъстоименіц возносительномб. 

Есть еще мЬстоимеше называемое, возно- 
сительнымб: который, которая, которое, дш!, 
дае, диод; ди, Је дие], Іа диеПе. 

Се возносительное мЬстоимене имБешЪ нћ- 
что общее сЪ другими мЬстоименіями, и нЬ- 
что особенное, ему только свойственное. 

Общее: ибо оно становится вмЬсто имени, 
и даже гораздо чаще, всБхЪ прочихЪ мЬсто- 
именій. Оно полагается вмЬсто всЬхЪ лицЪ, 
напр: я, который называюся Хриспианиномб, 
Моі, диі ѕиіѕ Стене; мы, которые называем- 
ся Христіанами ; М№и$ ди зоттез Сһгейіепз, 
[4 ди! ея Ко, тотЪ, который называется Ко- 
ролемЪ. — 

Тоже, что ему тполько свойственяо, можетЪ 
быть разсматриваемо вЪ двухЪ опношеніяхЪ: 
во лервых0, что оно всегда относится кЪ дру- 
тому имени, или мЬстоименю ; называемому 
предыдущимЪ, нап: Пей ди! еі зат. Оки, есть 
предыдущее, возносительнаго мЬстоимен!я, диі. 
Но сіе предыдущее иногда только подразумф- 
вается , а не выражается , особливо въ Латин- 
скомъ языкЬ. зе Возносительное мёстоимеше 
имфетЪ свойство, ни кЪмЪ еще не примЬченное: 
предложеніе, вЪ которое оно входитЪ; (называю- 
щееся постороннимЪ), можешЪ участвовать вЪ 
подлежащемЪ, или сказуемомЪ другаго предло- 
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женя , мазывающагося главнымЪ. Сего хорошо 
уразумЬть не можно не вспомнивЪ о шомЪ, что 
мы сказали вЪ началь сего сочиненія: что во 
всякомЪ предложеніи находится одно подлежа- 
щее, о которомЪ что либо говорится, и одно 
сказуемое, которымЪ чшо Аибо подтверждает- 
ея, или отрицается о подлежащемЪ. Но сіи пред- 
ложеня могушЪ состоять изЪ одного подлежа- 
щаго и одного сказуемаго. КакЪ напр: Богд есть 
благь, Юіеи еѕі Боп: или изЪ многихЪ подлежа- 
щихЪ и одного сказуемаго, напр. Науки, искуст- 
ва и художества для насЪ необходимы , и на- 
оборотЪ: изъ многихЪ сказуемыхЪ и одного по- 
длежащаго, напр: во всю жизнь боремся мы сЪ 
болЬзнями , бЪдами, нещаспиями, и совокунно : 
изЪ многихЪ подлежащихЪ и многихЪ сказуемыхЪ 
напр: добро и зло, щастіе и нещаспие , влады- 
чествующЪ вЪ м!рБЬ, и проч. 

Се соединеніе многихЪ словЪ вЪ подлежа- 
щемЪ и сказуемомЪ бываетЪ иногда такое, что 
не препятствуешЪ предложенію быть про- 
сшымЪ, заключая вЪ себЪ шолько одно суждеше, 
мли подшверждене, напр: когда говорят: зна- 
ме военнаго искуства было прычиною, что 
Суворов побфдилЪ Французовћ, или, Іа уеиг 
Ф АсШПе а є сашзе е 1а ргіѕе де Тгоуе. 
Весьма часто случается, что изЪ двухЪ именЪ 
существительныхЪ, входящих} вЪ подлежащее, 
щлы сказуемое предложенія , одно другимЪ бы- 
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заетф управляемо. — Иногда же предложенія, вЪ 
коихЪ подлежащее, или сказуемое состоятЪ изЪ 
многихЪ словЪ, или по крайней мЬрЬ вЬ умђ 
нашемЪ заключающЬ многія сужденія, могут 
составить столько же предложен. напр: когда 
говорю: Невидимый Богб создаль видимый 
м:рб; П/еи тяг в стёё 1е топ4е іне: тогда я 
имЬю вЪ умь три сужденіл, заключающіяся 
вЪ семЪ предложеніи. Ибо я сужу: 1. Богб есть 
невидим, Гіеи её по ЩЕ. 2, который создало 
тір, 4и Па ст { топе. З. сто мір есть ви- 
димі, дие [е тспіе ей ое. ИЗЪ сихЪ трехЪ 
предложеній, второе есть начальное, существея- 
ное вЪ цфломЪ предложеніи. Но первое и шрепие 
суть постороннія; (іпсійепќеѕ), и только состав- 
ляюшЪ части главнаго , изъ коихЪ первое со- 
ставляетЪ подлежащее, а послЬднее сказуемое. 

ВпрочемЪ сіи постороннія предложенія ча- 
сто бываютЪ вЪ ум нашемЪ, не будучи выра- 
жены словами, какЪ вЪ примбрЬ предложено. 
Иногда же они точно означаются ; кЪ сему-то 
служитЪ мЬстоимеше возносительное: напр: 
ПриведемЪ шошЪ же примЬрЪ вЪ слЬдующихЪ 
сло-ахЪ: Богӧ, который не видимо, создал 
жір5, который мы видимі, — 1 еи, диі ез? інеі- 
31е, а стёЁ 1е тоне, димі ез тізе. И такЪ вопЪ все 
то, что вЪ особенности свойственно ошноси- 
тельному мћЬсттоименію; слЬд: оно производит 
шо, что предложеніе, вЪ которое оно входышЪ, 
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можешЪ участвовать вЪ подлежащемЪ и сказуе- 
момЪ совсфыЪ другаго предложения. 

ЗдЬсь долхно замфтить 1) когда соединя- 
ютЪ вмьстЬь два имени, изЪ коихЪ одно дру- 
гимЪ не управляется, но сЪ другимЪ согласуеш- 
ся, хотя чрезЪ приложеше (аррозіііо), напр: 
Шт; Кота, город Рим: или какЪ прилага- 
шельное , напр: Оеиз запсёиз, БогЪ свяшЪ, осо- 
бливо, естьли сіе прилагательное бываетЪ при- 
часпіе, напр: бъгущей селовъкі, ћото сиггепз, то 
всЪ сіи виды выговора изображаютЪ вЪ ум: возно- 
сишельное мЬстоимене, и могушЪ перемћни:пься 
посредспівомЪ онаго. напр: Город, который на- 
зываешся РимомЪ. БогЪ , который есть святЬ; 
человькЪ , который бђЬжишЪ. СлЬдовать тому, 
мли другому <пособу выговора , зависитЪ отЪ 
генія языковЪ. ПосмотримЪ , какЪ можно лучше 
выражать шаковыя мысли на РоссійскомЪ. — 
У насЪ по большой части упошребляется при- 
часпие, вмЁсто мЬстоимешя возносительнаго. 
напр: БогЪ ‚ глаголющій вЪ вещахЪ громчЬ, не- 
жели вЪ словахЪ. ПетрЪ, просвЬтивний Россию. 
СуворовЪ ‚ побфдивший ФфранцузовЪ ; ХерасковЪ , 
воспьвшій дЬла РоссійскихЪ ГероевЪ — и шому 
подобное. ВпрочемЪ обиме языка Россійскаго 
допускаешЪ всЪ извороты словЪ; можно вмЬсто 
причасшія становить и мЬстоимеше возноси- 
шельное. напр: Ты, которому вселенной для 
побЪАЪ не доставало. Ты, который жалуешся 
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на судьбу. ОднакожЪ послЬдній способЪ сло- 
воизраженія ‚ кажешся, боле сроденф Фран- 
цузамЪ, а не намЪ. Ибо Французы обыкновенно 
товорятЪ: је уо:$ ип сШеп ди! сои. Я вижу со- 
баку, которая бЪжишЪ. А РимлянинЪ и Роса я- 
нинъ, говорятЪ : Үідео сапет сиггепїет ; 
вижу бђЬгущую собаку; вмЬсто шести словЪ, 
или шаговЪ, употребляютЪ только три. 


2) Сказано, что предложеніе сЪ возноситель- 
нымЪ мЬстоимешемЪ можешЪ участвовать вЪ 
подлежащемЪ, или сказуемомЪ другаго предло- 
женія ‚ называемаго главнымЪ. Ибо оно никогда 
ие составляетЪ ни цЬлаго подлежащаго, ни цф- 
лаго сказуемаго; но должно присоединить слово, 
хоего мфстоимене возносительное занимаетЪ 
мЬсто ‚ чтобы составить цђлое подлежащее, 
или цБлое сказуемое. напр: Богб, который не- 
видим, есть Создатель міра, котерый ви- 
димб. Который не видимб, со всБмЪ не есть 
подлежащее сего предложен!я ‚ но надобно при- 
бавить - Рогб: и который видимӧ также не 
есть сказуемое но надобно прибавить, Созда- 
тель міра. 


3) Возносительное мЬстоимене может%Ъ 
быть, или подлежащимЪ, или часпию сказуемаго 
эЪ постороннемЪ предложеніи : чтобЪ оно было 
подлежащимЪ ‚ должно посшавить его вЪ име- 
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мительномЪ падежЬ: который создало мір, 
Чи: сгеауй типдит. Который есть свято, 
Чи! езі ѕапсіиѕ. Но когда оно стоитЪ вЬ косвен- 
номЪ падеж , напр. вЪ родительномЪ, дашель- 
номЪ, винительномЪ; тогда оно не составляетЪ 
цБлаго сказуемаго сего посторонняго предложе- 
нія, но одну только часть. напр. Бог, котораго 
люблю, Оеиз, диет ато, Ріеи дие ј'аіте. По- 
длежащее сего предложенія, я, езо, а глаголЪ 
составляет свлзь и одну часть сказуемаго , 
гдЪ, слово - котораго, диет , составляешЪ дру“ 
гую часть, такЪ какЪ ежели бы было: я лю- 
блю котораго, езо ато диет; или, котораго 
я есмь любящій , езо зит атапз диет; и шак- 
же: коего престол есть небо, сшиз соеит 
ѕедеѕ е5, 4и дие! 1е С!е] езё 1е {гбпе; или, что 
все равно: Небо есть престолб коего, Соеіит 
езё зе4ез сиіиѕ. Ге сіе] езё 1е їгӧпе Чи дие]. 

Не смотря на то, вЪ шакомЪ стеченіи словЪ, 
возносительное мЬстоимене ‚, часто полигаютЪ 
вЪ началь предложенія, (хотя по смыслу оно 
и должно было бы стояшь на концб), еже- 
ли не бываешЪ управляемо предлогомЪ. Ибо 
предлогь обыкновенно становится, напереди : 
Пецз, а дио типдиз еѕї сопд9 Низ, Бог, отф ко- 
его мірь создан. Сіе выраженіе не такЪ свой- 
ственно языку нашему; лучше сказашь: Бог® у 
коимЪ создан сей свфтб, или мірЬ. 


бз чтзнавнниьну 


ПОСЛЪДСТВІЕ ТОЙ ЖЕ ГЛАВЫ. 


Посредствомђ сего насала, можно изђяснить 
разлисныя трудности Грамматики. 


Что сказано о двоякомЪ употребленіи возно- 
сительнаго мЬстоимен!я м. е. какЪ собственно о 
мЬстоимен!и, и какЪ о мЬстоммен!и, соединяю- 
щемЪ одно предложеніе сЪ другимЪ, сіе слу- 
жишЪ кЪ изЪфясненю многихЪ предметовЪ , кои 
не истолкованы вЪ Грамматикф. 


Мы ихЪ раздђлимЪ на шри класса, и на каж- 
дой дадимЪ нькоторые примбры. 


Первый , въ копоромЪ мЬстоимене возноси- 
тельное явнымЪ образомЪ полагается вмьЬсто 
союза и указательнаго мЬстоименія. 

Впорый  вЪ посмЪ опо замимаетЪ мфсто 
одного только союза. 

А третій, гдБ оно ставится на мЬсто ука- 
зательнаго, теряя свойство союза. 


МЬстоименіе возносишельное занимаетЪ мБ- 
сто союза и указательнаго мЬстоимен!я, когда 
мапр: ТишЪ Ливій говоритЪ о Юніи Брут; із 
ачит ргітогеѕ с:уіќаёіѕ , іп диіһиѕ тает зиит 
аЪ ауипси!о іпіегќесіит аџціѕѕеё. Ибо здЬсь ясно 
зидимЪ, что ія дигЬаѕ, постановлено тутЪ вмђ- 
сто её іп 3. ТакЪ какЪ бы Ливій выразилЪ сіе 
місше слбдующимЪ образомЪ : Опшши ргипогев 
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Сіуйанз, её іп Ыз пакет ѕиот іпѓегёсіит ац- 
діѕѕеї, Иначе сего мЬста безЪ онаго правила 
разрьшить было бы не возможно. 

Но возносительное мЬстоимеше иногда ше- 
ряетЪ указательную свою силу, и засшупаешЪ 
мЪстпо одного шолько союза. 

Что мы и разсмошримЪ вЪ двухЪ особен- 
мыхЪ случаях»: 

Первый составляетЪ обыкновенное свойство 
языка Езрейскаго. Ибо когда у ЕвреевЪ возно- 
сительное мЬстоимеше не бываешЪ подлежа- 
щимЪ предложеня, вЪ которое оно входитЪ , 
но только часшію сказуемаго, какЪ напр: ри! \!8 
диет ргодс& уепиз, лрахд, возметаемый в$- 
тром; шогда Евреи относительному містоиме- 
нію оставляюшЬ послЬднее даже употреблеше, 
т. е. означашь связь одного предложенія СЪ дру- 
гимЬ ; чшожЪ касается до другаго его употре- 
блен!я, по силб коего занимает оно мфсто 
имени, то они выражаютЪ его мЬстоименіемЪ 
указательнымЪ, какЪ бы совсфмЪ и иебыло 
тушЪ возносительнаго. Оцет ргојісії еит ғепѓиѕ, 
егоже возметаешЪ вЬтрЪъ. Сіи самые образцы 
выраженія случаются и вЪ новомЪ зав5шЪ, напр: 
гдь Св: ПетрЪ говоритЪ о мсусЬ ХрисшВ: 
$ т& мольти аут &Эите, его же раною вы 
изцълЪсте, Сшиз Пуоге ешз запаН езііз. 

Сочинители ГрамматикЪ не отличивЪ поря- 
дочно сихЪ двухЪ упошребленій мЬстовмешя 
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возносишельнаго, не могли найши ми какой ири: 
чины симЪ выраженіямЪ , и принуждены были 
назвать сіе выраженіе (рісолазмиѕ) ш. е. безпо- 
лезнымЪ излишествомЪ. 


ВпрочемЪ сіе выражен!е находится вЪ при- 
мЬрахЪ, даже самыхЪ лучшихЪ писателей, хо- 
ля Грамматики оего и не поняли. ТакЪ напр: 
сказадЪ ТитЪ Ливій - Магсиз Каушз ТгФипиз 
рез, и ад роршит, чё іп Тиѕсиапоѕ апіта- 
Чуецегетиг › диогит согит оре ас сопзШо УеЩе- 
тпі роршо Котапо БеПит ѓесіѕѕепё. МаркЪ Флавій 
ТрибунЪ народный замбтилЪ собранію , чтобЪ 
оно разсмотрђло дБла ТускулянЪ, коихо помощію 
и ихъь совьтомЪ Велитерны нанесли войну 
РимлянамЪ. ЗдЬсь видно, что нбкоторые ду- 
мали сіе мЬсто читать шакЪ; 4и04 єоғит оре: 
впрочемЪ сіе місто и вЪ самомЪ дЬлЬ такЪ 
стоитЪ вЪ лучшихЪ издашяхЪ, и вЪ древнЬй- 
шихЪ рукописяхЪ; такЪ и ПлавшЪ говорилЪ 
вЪ своемф ТринуммБ (Тгіпиттиѕ)-, когда ска- 
залЪ: іпќег еоѕ пе һотіпеѕ сопдайит ќе тейірізсі 
розёи]аѕ. 


Оишотит сотит ипиѕз зигиршй сигғепіі согзогі 
з0]ипт 3 


ГАБ, диогит туже самую отправляешЪ дол: 
жность, какЪ бы сказано было: Сит вогит ипи8 
зиггіриегії, её сеї. 
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Второе, можно изЪяснить симЪ правиломЪ 
славный спорЪ, происходивиий между сочинишпеля- 
ми грамматикЪ, касательно свойства Лашинска- 
го слова: 4и04, ВЪ Лат: поставляемаго послЪ глаго- 
ловЪ. КакЪ напр: когда ЦицеронЪ говоришЪ: М№оа 
НЫ оБјісіо 424 Воттет зроііазіі; я тебя не уко- 
ряю, сто шы ограбилЪ человћЬка. То, что все- 
гда даже лучше изЪ ЛатинскихЪ писателей 
выражаюшЪ чрезЪ 4и0оф, также можно было бы 
выразить неопредфленнымЪ. напр: рісо диод 
4еПиз езі гофипда ; вмЬсто, дісо ќеПиғет еззе 
тоїипдат ; говорю, сто земля кругла. Иные 
утверждаютЪ , что сіе славо, 4иод, есть нарБ- 
чіе или союзЪ; а другіе говорятЪ, что средній 
родЪ возносительнаго мЬспоименія, ди!, диае, дио4. 

Кажется , что сія частица есть не чшо 
иное, какЪ возносительное мЬсшоимеше, всегда 
относящееся кЪ какому либо предыдущему 
(какЪ мы уже о семЪ сказали), но не имбющее 
своего употребленія шакЪ какЪ мӧстоименіе › 
потому что оно не заключаешЪ ничего ВЪ 
своемЪ значени такого ; чтобы участвова- 
ло, или вЪ подлежащемЪ, или вЪ сказуемомЪ 
посторонняго предложешя ; оно удержива- 
етЪ шокмо второе свое употребленіе , по силб 
коего соединяетЪ одно предложеніе СЪ дру- 
гимЪ. — КакЪ мы сказали вЪ ЕврейскомЬ 
шексшЪ: диет ргодсй еот уешиз, его возмеша- 
ешЬ выпрЬ; «= ибо вЪ семЪ мЬсшЬ Цицероша: 
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Моп НЫ оБјісіо диод Ротілет ‘рой; си по- 
слђднія слова: һотіпет зроНазЫ, составляю 
нолное предложеніе; здБсь предшествующее сло- 
во, 4#04, ничего не присоединяепф и не под- 
полагает ни какого имени, но все, что оно 
производишЪ, соспоитЪ вЪ шомЪ, что оно то 
самое предложеніе , сЪ коимЪ соединено, дБла- 
ешЪ учасшникомЪ всего предложенія. Моп НЫ 
оЪйс!10, 4чё4 һотіпет зроНазЫ; безЪ слова, 4ио4, 
оно бы существовало само собою, и одно со- 
ставляло бы предложеше. — 


Теперь присшупимЪ мы кЪ обЪясненію двухЪ 
случаевЪ, когда возносительное мЬстоимеше ли- 
шаясь своего упошребленя, какЪ мЬстоимеше , 
солдБлывается только связью двухЪ предложе- 
ній вы5сшЬ. Но мы можемЪ напротивЪ замБ- 
пить друме случаи з, когда оное возноси- 
пельмое з лишаясь своего употребленія , какЪ 
связь, содфлывается только містоименіемЪ. — 
Такой случай весьма употребителенЪ у Ла- 
тинниковЪ и у насЪ вЪ пБхЪ рЬченяхЪ, гдЪ упо- 
птребляюшЬ возносительное, давая ему силу 
значенія мЪетоименія указательнаго , и не до- 
пускають его до другаго употребленія, по- 
средствомЪ коего оно бывает связію одного 
предложеня СЪ другим; сіе особенно примьтно 
вЬ одахЪ Ломоносова, которой подражалЪ Ла: 
п:инцамЪ вЪ выраженіяхЪ и врозаическомЪ слог. 
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У ЛатинцовЪ весьма много Начинается періо 
довъ мьстоименіемЪ возносительнымЪ, которое 
на языки обыкновенные, можно перевесть мфсто- 
именіемЪ указгтельнымЪ; иначе сила возноситель- 
наго, какЪ связь; вся почти потеряется, И такЪ 
не должно ставить вмЬсто его какое нибудь дру 
тое мЬстоимеше. Напр: Плиній начинаетЪ шакЪ 
свой ПанигирикЪ: Вепё ас варещег Р. С. 
таіогеѕ 5 иегипё, ы гегит арепдағит Ца 41сей* 
ді тИмт а ргесаноп физ сарёге, дио пЬИ гиё, 
и9че ргоуетиег Боттез зіпе реогит іттог- 
фа! ип оре, сопзШо, Вопоге, аизрисагей иг» (007 тозу 
си! рониз диёт СопзиЙ, аи доапдо тара изиграе 
биз соЇепдиѕдое еѕї? 

ТакЪ П. М. наши предки весьма благоразум“ 
но поступили, что дЪла и рЬчи начинали при 
зывашемЪ БеэсмертныхЪ; ибо, какЪ извђһ= 
спно, человЬкКЪ никогда, Ничего успЬшно М 
удачно окончить не можешЪ, естьли Не будутЪ 
вспомощесшвовать ему Боги. Сіе обыкновеше ко• 
му какЪ не Консулу, и когда, какЪ не теперь 
болђе соблюсти прилично? 

Иэвбсшно, что здђсь (Ои; совершенио вачи: 
маешЪ перодЪ, не соедийяя его сЪ предыду“ 
щимЪ, а для сего самаго и пункшЪ ему пред» 
шесшвуешЪ. А пошому никакЪ нельзя перевесть 
на Руской и Французской языкЪ, ‚Ош! то, Іа пее 
Сойќоте, которое обыкновеніе; но сеНе собќишеу 
Сіє обыкновеше, Начиная второй періодЪ шакимф 
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образом: Ёё раг 40} сеге сой’ите дой — еПе ёге 
р!‹ібё оБзегуве, дие раг ип Сопзи]? её саеі: 

У Цицерона множество такихЪ примБровЪ 
маходишся , какЪ напр: вЪ рбчи У. іп Уеггет : 
Кадие а] сіуеѕ Котапі’, пе сорпозѕсегепёиг, сарі- 
ЯЪиз оБуошЫз а сагсеге ай ра]ит, аідие ад песет 
гтаріеђапёџг: аШ сит А ти! сіуіЬиѕ Котапіз 
хесозпозсегетит, а отпіЬиѕ 4еепдегепаг, ѕесигі 
бегіеђапќиг. Охогит ебо де асегЬіѕзіта тоге , 
єгиде!іззітодие сгисіаќо Фсат, сіт еит 1осит 
фгасбаге `саерего. Здбсь также, дид’ит, переводит- 
ся на Французской язык, шакЪ какЪ бы на 
мЬсшЬ его стояло, Ле Игиж тогіе; также должне 
переводишь и на Руской. 


ГЛАВА во. 
О Предлога х. 


Мы выше сего вЪ главь бй сказали, чше 
жак падежи такЪ и предлоги изобрЬтемы для 
того, дабы ими означашь ошношенія вещей 
между собою. 

Си отношенія, предлогами означаемыя, поч- 
ти во всбхЪ языкахЪ суть однЬ и тъже; для 
сего мы здбсь ограничимЬ себя замфчашемЪ 
тполько главныхЪ предлоговЬ Россійскаго языка, 
ше входя во всЬ подробности , находящіяся ВЬ 
часшныхЪ грамматикахЪ ; впрочемЪ замьшимЪ 
м шо, что собсшвенно отыосишся ко всеобщей 
трамимашииђ, 
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Мы думаемЪ , что можно заключить глая- 
иЪация изЪ предлоговЪ , вЪ слЬдующихЪ ошно- 


шеніяхЪ: отношения: 
| 85 › у. ОнЪ 65 Москв, Рим, въ Рос- 


си, Италіи. 
а) мёста за, вн$. Сей домЪ сшоишЪ загородомЪ, 
вн города, лри мор, наберегу. 
на, при. НішпЪ ничего новаго лод соли- 


лод. цемЪ, на землђ. 
6) лоло- Правый не робЪешЪ лредь Ца- 
женія, рями; 
в) лоряд- ОнЪ спокоенЪ лри смерти. 
лредъ, ОнЪ знаетЪ, что ждешЪ его 
Е у за гробомЪ. 
| ОнЪ вЪ благоволеніи у БоговЪ. 
прежде, 
сораме Прежде сраженія. 


ни) должен, посл сраженія. 
лосл%. 


г) време- Е лро- ро лродолженіе сраженія , 
которой ТИ приближается кб /4н- 


ги, ко Италім. 


дости- И т 
Е 
А) цфли › гаютђф. го любовь к огу. 

которую ‚ ОяЪ выБхалЪ изб. Лондона, 
оставля- Петербурга. 
ют. ОнЪ ушелЪ отб меня. 
АЗаству- 5 ‘домЪ состроенЪ отб Ар» 

фе хитектора, 
матер!- {из камня, из кирлиса, 


е) ТРЭ альной, 
ны, конёс- Для укрышія вЪ ономЪ отб 
) воздушныз% лере.м$нд. 


“о | 


(сё. Соеди- Солдаты об ихЪ офицера. 


ненія , ми, 
безь, Раз- безо ихЪ офице. 
Других | дЪленія. ровЪ; 
отнаше- | кром$. Роща состоишЪ изо ста 
ни, Изключе- солдашЪ,кромф офицеровЪ; 
ңія, 


лротив® - Солдаты взбуншовались 
і противо- лротивф своихЪ офице- 

положенія. ровЪ, 

изь-Пере- Солдащы , изключенные 

мЬнешя. изб полка; 

за. ошдать плЬниика 34 другага, 


ло—Сообразнос̧шц. По сему образцу, 
по разуму. 


Остаешся теперь сдђлать нЬкоторыя за- 
мЬчанія относительно предлоговЪ всЪхЪ язы- 
ковЪ вообще, и вЪ особенности Россійскаго ; 

$) Ни на кошоромЪ языкђ не слБдовали здра- 
вому разсудку, которой требуешЪ того, чтобы 
одна отңошеніе было означаемо однимЪ предло- 
гомЪ, и чтобЪ каждой предлогЪ означадЪ только 
одна отңошеніе. Ибо случается во всфхЪ языщахЪ, 
(какъ мы уже видђли вЪ нашемЪ РускомЪ), что 
сана и тоже отношене означается раздличетыми 
предлогами, и что одни и шЬже предлоги, напр; 
ка, за, пред?, лри, и проч, означаютђћ различныя 
ошношенія, Сіе самое часа бываешЪ причиною 
темноты языков, а особливо Еврейскаго и Гре* 
ческаго и перелодовЪ Св, Писашя, ңаполнене 


00050329 


Е 71 


йыхЪ Еврейскими изрђченіями; ибо Евреи имЪя 
малое число предлоговЪ употребляютЬ во 
всьхЪ различных? случаяхЪ предлогЬ, }, мазывае- 
мый присоединеннымЪ (а хиѕ); потому что мо- 
жетЪ соединяться СЪ словами, присоединя- 
емыми ко многим смысламЪ. Писатели Но- 
ваго Завбта, переводивице оной чрезЪ предлогЪ Еу, 
я берушЪ также сіе Еу, или м вЪ раз- 
личных} смыслахЪ. КакЪ сіе видно вЪ писані- 
ахЪ Св. Павла, гд сіе, ін, значитЪ иногда - срезб, 
ра"; Мето роѓезг сете» Потіниз јеѕиз > тя т ртИц 
запсіо ; иногда вмЬсто , ло, 56108: сш тиії, пира? 
3атит т Потто; а иногда выБсто, сь, асес : 
Отта уеѕіга м сһагіќаќе бапё; вся вЪ васЪ да 
сЪ любовію бываюпЪ, — ВЪ СлавянскихЪ св. кни- 
гахЪ ме менфе можно всшрішить шакихЪ не 
одинаковыхЪ знаҹҷеній. 


2) ЯзыкЪ Греческой, Латинской, а особливо 
Руской тЬмЪ наипаче вЪ разсужденіи сроихЪ 
предлоговЪ ошЪ прочихЪ языковЪ отличаются, 
чо вЪ нихЪ хотя и случается видЬть одни 
я шфже предлоги, означающіе разныя ошноше- 
ия: однако оми озмачая различныя отиощенія, 
требуюшЪ различныхЪ и падежей, которые м 
составляющЪ ихЪ постоянную характеристи- 
ку, шакЪ напр: предлогЪ, на, означаешЪ не одне 
отношене, пфему шребуешЪ и не одного па- 
дажа; какъ то: на Теб возсіл ; на Тя наділо- 


“а —3 


щіися. Или, Павлиный хвосшЪ промфнять на 
Вороній ; богатой свой языкЪ Россійской осно- 
вывать на правилахЪ чужаго и бђднаго языка 
Французскаго! СЪ плодоносной и швердой земли 
благоустроенный свой домЪ перенесть на без- 
плодную и болотистую землю! - ЗдБсь, на, озна- 
чая различныя отношенія, управляешЪ и различ- 
шыми падежами. ВЪ первомЪ примбрЬ вмЬсто 
на, правильнБе бы употребить, за; но обыкно- 
веяно не только сей, да и многіе предлоги са- 
мые лучшие писатели смЬшиваюшщЪ вЪ ихЪ зна- 
чеши и поставляють одииЪ вмЬсто другаго. 
ЧтобЪ увБриться вЪ семЪ, надобно прочитать 
ихЪ сочиненія. Для ясности языка должно быть 
вЪ семЪ разборчивђе и осшорожифе. 


ВЪ другихЪ же языкахЪ, какЪ - шо: во Франц: 
еще болБе встрЬчаешся сихЪ неправильностей ; 
предлогЬ смЬшиваешся у нихЪ часто СЪ чле- 
ыомЪ. ТакЪ напр: у нихЪ 4 и а, не только бы- 
зающЪ знаками родительнаго и дашельнаго па- 
дежей ; во также и предлогами, означающими 
совсЬиЪ другія отношенія. Ибо когда говорятЪ: 
Й езё ѕогіі 4е За уШе; или Й езі ае 2 за тазод 
Чез сһатрѕ; 4 означаешЪ здсь не родительный 
падежЪ, но предлогЪ а, или сх, ызб; ертезвиз езі сх 
чгфе, вышелЪ ца6 города: и 2, шакже ие означает 
эдБсь падежа дашельнаго, но предлогЪ, т, 66 ;- 
еШ ін УШаш зџатю, ушелЪ 66 свою обласшь 
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Также Французы весьма часто не разе 
личаютЪ сихЪ пяти предлоговЪ: 44и;  Ёогз › зиг, 
ѕоизу аюат, отЪ сихЪ пяти словЪ, кои не долж- 
но называть предлогами: (еїанз, 4еРогу, 4еззиз йезғ0из, 
вирагахат. Послћднее слово почитается у нихЪ 
за нарђчіе, а первые четыре, то за имена, шо 
за предлоги. напр: вЪ сихЪ выраженіяхЪ: аи 
4едап; де Ла длаіѕоп ; ан 4еззи; Чи #0. ЗдЬсь за 
имена. Но-Ја реѕіе еѕё 44ап; её дећогѕ 1а уШе. 11 
у а 4ез апіпацх 465545 е/ дезѕоиѕ 1а їегге. ЗаЪсь за 
предлоги. Какое разноглас!е! сЪ такими, встрёчаю- 
щимися противорђчіями ие скоро можно на- 
учиться правильному употребленію языковЪ! 
БезЪ сомнћнія , не мало находится такихЪ по- 
грьшностей и вЪ другихЪ языкахЪ, какЪ то: 
зЬ НЬмец: Англ: ИпшаліанскомЪ и РускомЪ. Я не 
говорю обЪ одномЪ ФранцузскомЪ. французы не 
мене другихЪ стараются обработывать и вы- 
чищать языкЪ свой, и что Французы шрудо- 
любивы и внимательны , сему служашЪ доказа- 
тельствомЪ лучшія ихЪ сочиненія ‚ каковы со- 
чиненія : Рассина, Мольера, Руссо, критичесмя 
соч; Ла - Гарпа и многихЪ других}. 


ГЛАВА 1. 
О нар%Ъсія =. 


Желаше людей сокращать рђчь было пове- 
домЪ иЪ изобрЬшению нарђчій; ибо большая 
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часть изЪ сихЬ часптицЪ означаютЪ однимЪ 
словом шо, что можно означить токмо пред- 
логомЪ и именемЪ. КакЪ напр: разумно, зарещег, 
заветепі , - выБсто сб умомь, сит заріепііа , 
ауес завеззе; сего дня, һойіе , - вмісто, 65 себ 
день, ін Бос й. 


И посему-шо вЪ языкахЪ новЬйшихЪ, большая 
часть сихЪ нарбч:й красивђе выражаегися име- 
немЪ сЪ предлогомЪ, какЪ напр: на франц: луч- 
ше сказать: 496 заезе, сб благоразуміемђ ; 
ауес ргийепсе , СЪ разсудительносийю ; ауес 
огвие|, сЪ гордостію; ауес тойегаііоп, сЪ уме- 
ренностію ; нежели, заретепё , благоразумно ; 
ргчдет теп, разсудительно; огвиееизетеп, гор- 
до; тодёгетепі умБренно : напрошивЪ того 
на Латин : язык обыкновенно выражается на- 
ррчіем; да нехудо было бы , есшьли 6Ъ и всЬ 
тому подражали; для чего дЬлать два шага , 
когда можно сдблать один? 


ОтЪ сего происходишЪ, что весьма часто 
принимаюшЪ вмЬсто нарђуія, имена; какЪ напр: 
$31 вт, ритёт, млм ргітд, рагіт и т. п. вЪ язык 
Рус: и Лат: а во франц: за нарбч!я: 4еззиз, Чеззоцз , 
дедапѕ, кои можно почесть за истинныя имена, 
(какЪ мы уже замфтили вЪ предыдущей главђ), • 
Но сего о нарбщи довольно. 

Латинское назваше, а4оЙит, происходитЪ 
ФтЪъ того, чшо предлоги вЪ Лат, яз: обыкяо- 


венно поставляются при глаголахЪ, и управля- 
ютшЪ ихЪ залогами, какЪ напр: фелего›? ригнаюй у, 


благоразумно сражался, 


ГЛАВА 12. 


О Глаголахь, и о томб, сто собственно 
ц существенно имб лринадлежитђ. 


ДоселЬ говорили мы только о словахЪ, по- 
казывающихЪ предметы мыслей; а шеперь ска- 
жемЪ о словахЪ, означающихЪ образь мыслей, 
каковы суть: глаголы, союзы и междометід. 

Познаніе свойствЪ глагола состоишЪ вЪ ска- 
занномЪ нами выше, п. е., что сужденія наши 
о вещахЪ (напр: когда говоримЪ: земля кругла) 
заключаютЪ вЪ себ непремінно два слова: 
подлежащее з как шо: земля, и сказуемое 
кругла» а связь, есть, подразумЬваешся. Сія связь 
можеш бышь почшена за истинное дЬйствіе 
нашего ума, подтверждающее сказуемое подле- 
жащаго. 

ТакимЪ образом люди не менће имли 
нужды вЪ изобрЬшени словЪ , означающихЪ 
утвержденіе и главный образЪ нашихЪ мыслей. 


И шакЪ , собсптвенно говоря, глаголомЪ на- 
зываешся слово, упошребляемое наиболће кЪ 
означенію утвержденя, ш. е, глаголЪ показы- 
заешЪ, чшо рЬчь, въ которой онЪ упошребляет- 
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ся, говорена человђкомЪ, не только что пони- 
маюцимЪ вещи, но еще судящимЪ и утшверждаю- 
щимЪ о нихЪ. — ЧЬмЪ глагол и различается 
ошЪ нЬкоторыхЪ именЪ, означающихЪ шакже 
упвержден!е; напр: утверждающий,» (агтапз ), 
утвержденіе (3ИгтаНо); потому что сіи слова 
означающЪ ушверждене только посредствомЪ 
размышленія и ума, сдБлавшееся предметомЪ 
машихЪ мыслей; при томЪ же сіи слова не по- 
казываютЪ , что употребляющій оныя , ушвер- 
ждаетЪ ‚ но только что онъ имћетЪ поняпие 
обЪ утвержденіи. — 


Мы сказали: главное употреблене глагола 
состоитЪ вЪ утвержденіи; ибо мы увидимЪ ниже, 
что глаголЪ служитЪ еще кЪ означенію другихЪ 
движеній души нашей, какЪ то; желдсніи, лро- 
шеніи, приказывани м проч. а сіо самое и со- 
ставляешЪ перемБну наклоненій и спряженій. 
И такЪ вЪ глав5 сей, мы будемЪ разсма- 
тривать глаголЪ только вЪ главномЪ его значе- 
ни, ш. е. вЪ изъявительномЪ, (знаменательномЪ) 
наклоненіи , оставляя шо, о чемЪ сказано бу- 
детЪ вЪ другомЪ мьстђ. 


По сему можно сказать, что глаголЪ самЪ 
по себЬ не долженф имБть другаго употребле- 
нія, кромБ того, дабы показывать связь, кото- 
рую вЪ умЬ нашемЪ даемЪ мы двумЪ словамЪ 
одного какого нибудь предложенія ; но одинЪ 


только глаголЪ, быть, ёте, называемый суще- 
ствительнымЪ ; сохранилЪ сію просшошу, ш 
можно сказать, что она осталась у него толь- 
ко вЪ шрепьемЪ лиць насшоящаго времени, 
есть, ей, и еще въ ибкоторыхЪ случаяхЪ: 
пошому что люди безпрестанно стараются со- 
кращать свои изЪясн нія: то они почти всегда 
ушверждая чшо нибудь однимЪ словомЬ, подразу- 
мЬваюшЪ вЪ ономЪ еце и другія значенія слозЪ : 


1. Они приложили кЪ оному какое-то ска- 
зуемое, шакЪ что дза слова составляюшЪ пред- 
ложеше, напр: Петр» живетб, Реёгиѕ уіғіё; 
ибо слово, живет, заключаешЪ вЪ себЪ уже 
ушвержденіе и еще сказуемое, быть живымђб. 
И шакЪ все равно, естьли скажемЪ: Петрі жи- 
вето › или, Петр» есть живб. ОтЪ сего про- 
мсходитЪ великое различіе глаголовЬ во всякомЪ 
языкђ. Напротив шого, есшьлибЪ глаголу дали 
общее значеше позшвержденія , не прибавляя кЪ 
тому. никакого особеннаго сказуемаго , шо во 
всьхЪ языкахЪ былЪ бы только одинЪ глаголЪ, 
шазываемый сущесшвишельнымЪ. 


2. ВЪ иБкоторыхЪ случаяхЪ присоединяютЪ 
ҜЪ нему еще подлежащее предложешя, шакЪ 
чшо два слова, и даже одно слово могушЪ со- 
сшавишь цђлое предложеше. Два слова - начр: 
зит Бото; поелику, им, не только что означаешЪ 
подшверждеше, ноеще заключаешЪ вЪ себЬ эма- 
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ченіе мЬсшоимен!я, ғо, которее есть подлхежа- 
щее сего предложенія , и которое можно выра- 
зить шакЪ: я есмь селовъкь је зи! Һотте. — 
О дно слово, напр: 9/00, зейе0; ибо сіи глаголы въ 
себЪ самихЪ заключающЪ подшверждеше и ска- 
зуемое, какЪ мы уже сказали, а вЪ первомЪ 
лиць еще и подлежащее. напр: я есмь живу- 
щій, )е зшз ууапЕ; я есмь сидящей, је 3и13 а$318. 
ОшпЪ сего-то произошло различе. лицб, обыкно- 
венно во псЬхЪ глаголахЪ и языкахЪ находящееся. 

3. Еще соединяютЪ его СЪ отношеніемЪ 
времени, о коем утверждающЪ, шакЪ что 
одно слово. напр: сосла5;, означаетЪ, что я нод- 
шверждаю тому, съ кБыЪ говорю, дЬйстве 
ужина, не вЪ настоящемЪ , но вЪ прошедшемЪ 
времени. А отсюда произошло различіе временЪ, 
общее также всьмЪ языкамЪ и всьмЪ глаголамЪ. 


Таковое различіе значеній , вЪ одномЪ сло“ 
вЬ соединенныхЪ, было не малымЪ препяш- 
ствіемЪ кЪ тому, что многіе впрочемЪ весьма 
умные люди не могли хорошо узнать свойства 
глагола; ибо они разсмашривали вЪ глаголЬ нв 
шо, что ему существенно, ш. е. лодтверж- 
деве, ио однЬ шолько случайныя ошношенія у 
свойсшвенныя ему какЪ глаголу. 


ТакимЪ образомЪ Арисшотель осшановившись 
на шрешьемЪ изЬ присоединенныхЪ необходм- 
мыхЪ эзначенй глаголу, опредблилЪ его щакЪ: 


Фох зідиіјісапз сит итроге, слово, означающее со 
временем. 

друге—какЪ - то; БуксторфЪ , основываясь 
ма второмЪ, опредфляющЪ: оох Дех!И сит Тетроге е? 
регзонч»› слово, иміющее различныя наклонешя 
сЪ временами и лицами. 


НЬкоторые, остановясь при первомЪ язЪ сихЪ 
прилагаемыхЪ значеній кЪ сказуемому, и при- 
мЬтивЪ, что многія сказуемыя , соединяемыя 
людьми для утвержденія вЪ одномЪ и томЪ 
же словБ, обыкновенно бывающЪ дЬйстшвя и 
страданія; то они и подумали, что сущность 
глагола состоишЪ, вЪ ознасеніи, дфиствиь или 
страдании. 


Наконец ф Юлій Кесар» СкалигерЪ думалЪ, 
что онъ ошкрылЪ великую шайну, вЪ книгђ 
своей о начал: Лат: яз: основаніяхЪ сказавЪ: что 
раздЪлеше вещей на нелроходящія (реттапепез) 
илроходящія (Ниещез),было истиннымЪ нача- 
ломЪ кЪ раздЬленю именЪ и глаголовЬ , и что 
имена означающЪ, нелроходящіе, а глаголы про- 
ходящія вещи. 


Но легко видфть можно, что всБ сіи опре- 
дЪленія ложны, и ни мало не обЪясняшЪ шоч- 
наго свойства глагола. — 


Образецф двухЪ первыхЪ иримфчаній сіе 
асыо показываещь. Ибо зь омыкЪ ие сказано, 


зо 


что означаешЪ% глаголЪ, но только сЪ чЬмЪ 
означаетЪ, ш. е. со временемь, сь лицемб 
(сит ќетроге , сит регзопа). 


Послбдніе два еще хуже; ибо они заключа: 
юшЪ вЪ себЬ два порока опредћленія, т. е. чшо 
они несовмЬстны ни всему опредђленному , ни 
одному опредбляемому, (пецие отпі, педие зо!;). 
Ибо есть глаголы, кои не означающЪ ни дЬй- 
сшвія, ни страданія , ни того, что проходишЪ, 
мапр: ех/з/17 , 4иіеѕсі? , тег, аір > Тере, сай» 
ае? у хоігеї у сЇіатс у и проч. о чемЪ будетЪ ска- 
зано еще вЪ другомЪ містђ. 


Находятся слова кромЪ глаголовЪ, означаю- 
зія дЬйсптвія и страданія и даже вещи прохо- 
дящія , (по опредБленшю Скалигера): ибо прича- 
сшія, безЪ сомнінія суть истинныя имена, изЪ 
коих, принадлежащія глаголамЪ дЬйсшвитель- 
нымЪ, столько же означающЪ дЬйсшве; а при- 
надлежащія страдательнымЪ, столько же озна- 
чаютЪ страданіе, какЪ и самые глаголы, отЪ 
коихЪ онБ происходятЪ; и даже нЬтЪ ника- 
кой причины думать, чтобы слово, Лиеи;, менбе 
означало проходящую вещь , какЪ и слово › 
ши. 

Можно сказать противу двухЪ первыхЪ 
опредБленій глагола, что причастія также озна- 
чающЪ со временемб; ибо онЬ имБюшЪ настоя- 
щее, прошедшее и будущее, а особливо вЪ Гре- 
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ческомЪ яз. И ш, кои не безЪ причины дума- 
юшЪ, что звательный падежЪ есть дЬйстви- 
шельное вшорое лице, особливо когда имБешЪ 
окончаніе ‚ различное сЪ именительнымЪ, согла- 
сятся, что сЬ сей стороны между глаголомЪ 
и причаспиемЪ ненаходилось бы большей или 
меньшей разницы. 

И такЪ существенная причина почему при- 
часпие не можешЪ назваться глаголомЪ , есть 
ша, что первое не означает утвержденія, а 
по сему оно и не можетЪ составить предло- 
женя шакЪ какЪ глаголЪ, естьли ше присое- 
динимЪ кЪ нему глагола, ш: е: естьзи не при- 
ложимЪ кЪ нему опять того, чшо было ошЪ 
него отнято при перемБнени глагола вЪ прича- 
стіе (*). Ибо, для чего, Реггиѕ «іои, ПетрЪ жи- 
вешЪ, считается за предложеніе; а Реѓги; ое; 
не можешЪ почесться онымЪ , ежели не приба- 
вимЪ глагола, с;/: Реёгиз е5{ уіуепѕ? ИЗЪ чего вид- 
но, что подтверждеше, находящееся, иди ие 
находящееся вЪ слов производит шо, чшо 
глаголЪ бываетЪ, или небываешЪ глаголомЪ. 

ЗаБсь мимоходом также замбитить должно, 
чшо неопредфленное, занимающее часто місто 
имени (какЪ мы о шомЪ скажемЪ) напр: когда 
говоряшЪ, лить, фсть, различается тогда ош 


(®*) По сему весьма неправильно Петербургское варё че: 
он ҷёхаешій., невстаєшій, шли, также иепрэвилеиЪ сей 
сешихЪ Держав: Пусшыня взорЪ касулл евой и ш. 8. 


б 


00050329 


82 та 


причаспия шЬмЪ, что причастія суть имена при- 
лагательныя; а неопредЬленное еспь имя сущест- 
вительное, дБлающееся чрезЪ ошвлечене сего при- 
лагательнаго; также какЪ: изЪ слова, сап@ щих, бЪ- 
лый дЬлаештся сая@ог, бЪлизна изЪ Р/апс-МаясЬеиг. 

ТакимЪ образомЪ глаголЪ , тиф, означа- 
етЪ, есть красенЪ, её гоцре, заключаешЪ вмБ- 
сть утверждеше и сказуемое; причасийе хирепх, 
означаетЬ просшо, краєный, теире, безЪ под- 
зпвержденія, а тире, взятое вместо имени, 
означает Ъ хоизеиг, красность. 

И шакЪ здБсь должно остановиться и раз- 
смопрЬть хорошенько шо, что глагол имБетЪ 
существеннаго. Единственное и истинное его 
опредбленіе есть слЬдующее: хох явиЛсат; и) 
ти. 101ет, слово означающее подтверждеше.—Пое- 
лику мпогіе сочинители грамматикЪ кромБ гла- 
гола, не могли найти ни одного слова, кото- 
рое бы означало подтверждеше; и ни одного 
глагола, которой бы не означалЪ умвержден!я, 
по крайней мЬрЬ вЪ изЪявительномЪ наклоненіи. 
НЬть сомнЬня и въ томЪ, что естьли бы изобрБ- 
ли другое слово, каково, еѕѓ, которое бы всегда 
хоказывало утвержденіе, не различая ни лицЪ, 
ни временЪ, такЪ что различіе лицЪ означалося 
бы только именами м мЬстоименіями, а разли- 
че временЪ нарЬч:ями: тогда не было бы нуж- 
ды вЪ дБиствительномЪ глаголЬ какф. Напр: 
зЬ предложешяхЪ, названныхЪ философами не- 


| 
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преложно истинными. Богб безпредфленЪ , 
”іеи езі шЙп; всякое тЪло д$лится на са- 
сти у їои согрз её \у1$Ые; цфлое больше 
састей своих , 1е іои еѕё р!из ргапі, дие за 
рагііе; вЪ сихЪ предл: есть, подразумћвается. 


ЗаЪсь слово, ез? , означаешЪ простое под“ 
швержден!е, безЪ вслкаго отношенія ко време“ 
ни, потому что эше истина, непреложная во 
всЬ времена. 


И такЪ глаголЪ по сущности своей, есть 
слово, ознасающее лодтвержденіе. Но ежели 
угодно кЪ опредБленію глагола прибавить его 
случайности , то можно опредђлить его такЪ: 
глаголб есть сл060, показывающее подтвер- 
ждеше, сб ознасеніемь лица, сисла и вре 
мени, (Мох ѕірпібйсапѕз аЯттаНопет сит де. 
впаНопе регѕопае, питегі её їетрогіѕ); что соб- 


ственно принадлежитЪ глаголу сущесшвишель» 
ному. 


ЧтожЪ касается до другихЪ глаголовЬ у 
различающихся посредсптвомЪ соединен!я, изо- 
брЬтеннаго людьми для подтверждєнія нЬко® 
шорыхЪ сказуемыхЪ, шо можыо опредЬлить 
шакЪ 3 едаголб есть слово, ознасающее лод• 
твержденіе какого нибудь сказуемаго, сб озна* 
сенемо лица, сисла и времени: (Чох ѕіьпібг 
сапѕ а ігтаііопет а\ісиїиѕ аНг ий сыт дезвіёпае 
Чопе регзопае, пише! её ќетрогіз), 
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Здђсь мимоходомЪ зам тить можно, что под: 
лверждеше, такЪ какЪ извЬстное, можетЪ также 
быть сказуемымЪ глагола, какЪ- то вЪ глагол, 
ађігто; глаголЪ сей означаетЪ два подтвержден!ял, 
изЪ коихЪ одно указываешЪ на лице, которое 
говоритЪ: а другое на лице, о которомЪ гово- 
ришся , хотя бы шо было на самаго себя, хошия 
бы на другаго. Ибо когда говорю: Рейгых; а/іғтаг, 
ПетрЪ утверждает; айгтаї, эдфсь тоже, что 
езг а іғтапз; зАБсь езї, означаетЪ мое подтверж- 
деніе или сужденіе, которое дфлаю относитель- 
но кЪ Петру, и 2//ігтанғ, есть утвержденіе, 
кое я понимаю. и приписываю Петру. — 

НапротивЪ того, глаголЪ его, содержитЪ 
вв себЬ и подтвержденіе и отрицане по той 
же самой причинЪ.—Надобно еще замьтишь, 
что хошябы вс наши суждемя были не под- 
швердительныя, но отрицательныя; то не смо- 
тря на шо глаголы еами собою означаютЪ под- 
швержденіе ; отрицанія же означаются части- 
цами, нёть , не, или именами, ихЪ вЪ себЪ за- 
ключающими. напр; никто, никакій, п. Ш'; пешо, 
жои будучи присоединенные кЪ глаголамЪ, пере- 
мЬняюпЪ его подтвержденіе, на отрица'ие, напр. 
Челов$к® не не безсмертенф, пи! Вотте п’ езі 
іїптоќе!; ни какое шЬло не есть нераздьлимо; 
пиЙит согриѕ еѕє іпдіуіѕіЫЬПе. 

ОбЪяснивЪ сущность глагола, и замбтивЪ 
вЪ корошкихЪ словахЪ случайности общія, нуж- 
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но разсмошрЬть сіи самыя случайности вЪ 
частности, и начать СЪ шЬхЪ, кои общи всЬыЪ 
глаголамЪ, и составляющЪ различіе лицЪ, числЪ 
и времен. 


ГЛАВА 13. 
О разлисіц лицб и сисль в глаголах%. 


Мы уже сказали, что различіе лицЪ и чи- 
селЪ вЪ глаголахЪ происходитЪ отЪ того, чшо 
люди для сокращенія рЬчи прибавили кЪ под- 
твержден!ю , которое свойственно только гла- 
голу, подлежащее предложеня, естьли не во 
всъхЪ, по крайней мЪрђ вЪ н5ЬкоторыхЪ случалхЪ. 
Ибо когда человЬкЬ говоришЪ о себЬ самомЪ ; 
то подлежащимЪ предложенія бываетЪ мЬсшои- 
мене перваго лица: я, сро, то!; је; когда же го- 
воришЪ о томЪ, кЪ кому относитЪ рБчь, шо 
подлежащимЪ предложенія бываетЪ мЬстоиме- 
ие втораго лица, ты, вы, ѓи, 101, ®диз. 

Но что бы не употреблять всегда сихЪ 
мЬстоименій , вздумали дать слову подшверж- 
деніе означающему, такое окончаніе , которое 
бы означало себя самаго, или того, кто гово 
ритЪ; и се — то окенчане называющЪ пер- 
вымЪ лицемЪ глагола. Напр: вижу, уідео › је 
хоіз (*). Тоже самое сдБлали и вЪ разсужденш 
того, къ кому относится рЬчь, и назвали вшо- 


(*) ВЪ ЛатинскомЪ и РускомЪ, языкахЪ могушЪ сшояшь 
первое и ьторов лица глагола, безћ мъсіпоименія, д 
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рымЪ лицемЪ глагола: видишь, <14е;, ги хоз. На- 
поелику сіи мЬстоименл имфюшЪ свое множе- 
сшвенное ког да говорятЪ о самихЪ себ, сое- 
диняяся СЪ другими, мы, поз, мои; или © 
рюмЪ кЪ кому говорятЪ ‚ соединяя его также 
сЪ другими: вы, 00:, <0и;; и такимЪ образомЪ 
сАБлали два различныя окончанія во множе- 
сшвенномЪ : видимо у ©/(єтц: з пошз «оуопз; 
видите, силе, 90; оу. 

Но какЪ часто случается, что подле- 
жащее прєдхоженія не можешЪ существовать 
ни тогда, когда говоряшЪ сами о себ, ни тог- 
да, когда говорящЪ о другихЪ ; то необходи- 
мость заставила для сохраненія сихЪ двухЪ 
окончаній въ обоихЪ родахЪ лиць изобрЬсть 
т|:епие, которое можно присоединять ко всЬмЪ 
другимЪ подлежащимЪ предложенія, И сіе окон- 
чаше ңазываютЬ третьимь лицемь , какЪ 
+Ъ единственномЪ, такЪ' и һо множественномЪ. 
Хотя слово - лице, приличествуепЬ шолько 
существамЪ разумнымЪ т, е. только двумЪ пер- 
вымЪ лицамЪ; не смошря на шо, первое, второе 
м третіе лица существуютЪ не только для лицЪ, 
но и для всфхЪ родовЪ вещей и не разумныхЪ 
существЪ. 


м ты; а во ФранцузекомЪ всегда должно присово- 
кугляшь је ш тя, для шочнаго означенія лицЪ; надоб- 
мо сиззапть: јо сһап, је той, М уоіз, пою, вижу, видишь; 
чібео, уідез, И шакЪ мы видиыЪ, что во Франц: вахо- 
ватса иедосащдощь аЬ чкомчашакьр глагола. 
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Таковое различіе окончаній вЪ двухЪ перзыхЪ 
иногда и вЪ шретьемЪ лицахЪ показываетЪ, что 
древніе языки и нашЪ Россійской, близко по свол- 
ству своему кЪ нимЪ подходящий, имбютЪ до- 
вольно основательную причину не присоединяи:ь 
всегда личныхЪ мЁстоименій кЪ глаголамЬ , а 
присоединять ихЪ только изрЬдка, и шо для 
показанія частности и другихЪ отношеніи пер- 
ваго  втораго м шрешьяго лица. Довольно ска- 
зать, вижу, видишь, выдфлб, 2140, «іі ; 
видимб, видите, у4етиз, у4ейз; лою, логшь; 
вапо, сапіѕ у сей родЪ рЬчи короче и крзсивѓе , 
наир: Пою отб варваров Россію свобождгнну, 
или. Сано Беа е? Һотіпет ди! еїс. Виргил. Здбсь 
мы избЬгаемЪ частаго повторенія містоимеһій. 
Для сего шо и изобрьтены различных оконча- 
мія вЪ лицахЪ. 

Не смотря ма то нЬкошорые языки, а 
особливо яз. Французскій , всегда. нрибавляютЪ 
мЬстоименія, Напр: је «01; ѓи 2015, поиз «оу; 
«си; ч0усх — Да и должно присовокуплять их?; 
ибо у Франц: очень многіе изЬ глаголовЬ ·не 
ммЬютЪ различнаго окончанія вЪ 1мЪ и во змЪ 
лицахЪ, а по звуку иногда м во вс̧ьхЪ трехЪ, 
Как наар: вовсЬхЪ глаголахЪ на ел; вЪ 4ік:ег, пер- 
вое и шрешіе лиңа между собою сходны ; одно 
мьстоименіе ихЪ различаешЪ ; вЪ другихЪ пер- 
вое и второе › напр: је /і;, ги /:; а вЪ нЬкошо- 
рыхЪ по звуку и всЬ шри лица сходны, заир ; 


је ЪАНз, № ЪАНз П ЪаН6 Строю, строишь , 
строить, И шакЪ здБсь нужны мБстоименія ; 
мначе, естьли нЬкоторые изЪ сихЪ глаголовЪ 
не будушЪ стоять СЪ личными мЬстоимен!ями; 
то могут быть почтены за повелительное з 
какЪ. 0з, 421те,15 и проч. 

Прим%Ъсаніе. вЪ ИтаманскомЪ яз: болБе на- 
ходится различія вЪ окончанмяхЪ лицЪф, иеже- 
ли вЪ яз: Франц. напр: уо ато, {о &пЕ, её ата, 
люблю, любишь, любитЪ. Но вЪ грам: Поррояля 
сдБлано замбчаше совсЬмЪ противное. 

Многіе языки за нужное почли сдБлать раз- 
личіе вЪ окончаніяхЪ , относящееся кЪ полу 
мужескому, или женскому. По сему - то очень 
часто одному и тому же лицу глагола даютЪ 
два, или три различныя окончанія, чтобы озна- 
чить ими два, или три рода для избБЬжанія 
двусмысмя вЪ рЬчи. напр. ВЪ РоссійскомЪ яз. 
вЪ нЬкоторыхЪ глаголахЪ, трешіе лице имБ- 
этЪ три рода; напр: лисадь, писала, писало. 


ГЛАВА 34. 
О Разлигныхф временахь глагола. 


Мы сказали, чшо еще нЬчто соединяется 
сЪ утверждешемЪ глагола, тш. е. знаменованіе 
времени; ибо лодтвержденіе можетЪ быть раз- 
лично , смотря по временамЪ. Можно утверж- 
дать, что такая-то вещь есть, была или бу- 
детЪ. Сів заставило дашь другія измБненід гла- 
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голамЪ для означенія сихЪ различныхЪ временЪ. 
ПросшыхЪ временЪ три: 
Настоящее: люблю, ато, Рите. 
Прошедшее: любияб атауі, ј'аіта?. 
Будущее › полюблю, атаЪо; ј'аітетаї. 

Но поелику въ прошедшемЪ можио озна- 
чить, что вещь только что начаша, но не- 
кончена опредфленно ; для сего почти во всБхЬ 
нынфшнихЪ языкахЪ два рода находится про- 
шедшаго. Одно, означаешЪ вещь, совершенно окон- 
чанную, и потому названо лрошедшимб совер- 
шензымб, 4) т, какЪ: я написалб ) аі ёсгіё; 
я сказалі }’ а ЧИ. ра! /ай. ра! йё и проч. а дру- 
гое означаетЪ вещь не совершенно окончанную: я 
лисаль }’ есгіғіз; я дБлалЪ, је бз, је па! и проч. п. 
е. когда говорится о времени, коему еще идня 
ме прошло, или о предметБ ‚ которой дЬланЪ, 
но можетЪ бить, еще не сдБланЪ. Фр: яз: во вре- 
менахЪ точнфе другихЪ языковЪ, 

Будущее подвержено шфыЪ же различямЪ. 
Ибо мы иногда хотимЪ означить вещь, должен- 
ствующую случиться вскорћ. ТакЪ мь видимЪ, 
что Греки имбютЪ у себя, рау/о-роз{-Ёиигит , 
ретеё\мусу рЕМ.му показывающее, что дБло скоро 
случится, или, что его должно щитать почти 
за случившееся-какЪ напр: летстоерой, я скоро 
сдђлаю; можно шакже просто означить, что 
вещь сдфлаешся, такЪ напр: досм, я сдБблаю ; 
атађо, полюблю Ганоега!. 
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ВотЪ все, что относится до временЪ, раз- 
сматривая просто свойство настоящаго , про- 
шедшаго и будущаго. 

Но поколику хотшБли означить однимЪ сло- 
вомЪ каждое изъ сихЪ временЪ вЪ отношении 
кЪ другому, для сего изобрЬли еще измћненія 
вЬ глаголахЪ, кои можмо назвать временами 
составленными вЪ смысл 4ез {етру сотрозёз Чат; 
іе 5е1;; оных} также есть три рода: 


Первое означаетЪ прошедшее вЪ отношеніи 
кЪ настоящему, и называется прошедшимб 
несовершеннымо , (неопредфленнымЪ) потому 
что означаетЪ вещь хотя дБланную, но не со- 
вершенно окончанную, и какЪ бы настоящую вЪ 
отношеніи кЪ совершенно окончанной. И такЪ 
когда я говорю: сит іпігауіє саелађат, когда онЪ 
мошолЪ, л ужималб, дъйствіс - ужиналь › пока- 
зываеш$ хотя прошедшее относительно ко 
времени, вЪ которое говорю, но еще продолжаю- 
щееся и не конченное, совершенно. 


Второе составленное время, показывающее 
вещь двукратно или, много разЪ прошедшую, 
а по сему и называется , давно лрошедшимђ, 
многократным, ріиѕдџат регѓесќит. какЪ напр: 
саепочетат, ужинывалЪ. У насЪ есть еще одно- 
краткое , которое означаешЪ что либо одинЪ 
разЪ произведенное; напр: 6взгдянуло, двинул» 
лукнуло, шагнулд. 
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Третіе составленное, (сотрозё) время, озна- 
чаетЪ будущее относительно кЪ прошедшему 
и называешся : будущим совершенным, опре- 
дђленнымЪ, регѓесіит И\игит, какЪ напр: отЪ- 
ужинаю; соепауего; взгляну. СимЪ означаю 
дЬйстве моего ужина бузущимб вЪ себ самомЪ 
и совершеннымф, потому что сіе непремБнно 
исполню. 

У насЪ есть еще будущее неолред$лен- 
ное и однократное ; первое, показываетЪ про- 
долженіе или учащене , а віпорое , одинЪ разЪ, 
совершиться имфющее дЬйсшве или сшрадавше. 
Но довольно; - раздБлен!е времен можно видішь 
ВЪ грамматикахЪ каждаго языка. 

ВошЪ все, что нужно было сказать о изо- 
брЬтен!и различныхЪ измБненй глаголовЪ , дли 
означенія раэличныхЪ временЪ ; при семЪ дол- 
жно замфтить, что во многихЪ языкахЪ на- 
ходишся два только времени, прошедшее = 
будущее безЪ всякихЪ различій несовершен- 
мыхЪ, давно прошедшихЪ, однөкратныхЪ и проч. 
ое бываетЪ причиною, что вЪ языкахЪ сихЪ 
часто случаются двоезначенія з коихЬ вЪф на- 
шихЪ не бывает}. 
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ГЛАВА 15. 


О разлисныхь наклоненіяхь , или образцахь 
глаголов. 


Мы уже сказали, что глаголы суть слова, 
означающія образь нашихЪ мыслей, образЪ у 
состоящій вЪ утверждени; замфиили так- 
же, что глаголы по различію лицЪ и временЪ, 
получаютЪ различныя и измБненя. Но люди 
примбтили, что нужно изобрфсть еще другія 
измћненія, раздБльнБе означающія наши мысли; 
ибо во первыхЪ они видбБли, что кромЪ про- 
спыхЪ утвержден!й, какЪ напр: онб любитб, 
11 аіте; ои любилб. ИП аппой; находятся вЪ 
мысляхЪ наших договорныя и перемнныя, 
напр: хотя бы онь любил, диоци’ 1] атё ; 
и когда бы онь любилбо, ҷиапӣі 1 атегой. И 
дабы лучше различать сіи утвержденя, нћ- 
которые удвоили измћЬненія шЬхЪ же самыхЪ 
временф и употребляя однь СЪ простыми 
ушвержденіями, напр: любит, любилб; а дру- 
гія СЬ утвержденіями перемъняемыми , напр: 
сто онь бы любил, атегой: но какЪ не всег- 
да наблюдаютЪ сіи правила, по и употребля- 
юшЪ иногда простыя измфненя для означенія 
перемфняемыхЪ утвержденій: напр: употребля- 
юшЪ: Е!ёя сғеог, вмЪсто Е15! егсат; и изЪ сихЪ - 
шо послбднихЪ родовЬ изміненій сочинители 


граммашикЪ сдблали сослагательное накло- 
меніе, Сопјипсгіоиѕ, ЗиБ]опсй}. 


СзерьхЪ того , изключая ушвержденіе, са- 
мое дБистые нашей воли можно почесть зӣ 
образь нашихЪ мыслей. И людямЪ нужно было 
означить ихЪ желаи!я столько же, какЪ и ихЪ 
мысли. Но какЪ можемЪ мы желать чего либо 
различнымЪ образомЪ, то и можно замбтипть 
что находится три главныхЪ наклонения. 


1. Мы желаемЪ иногда чего либо такого у 
что не отЪ насЪ зависишЪф; таковое желаше 
можно назвать лростымб; вЪ ЛатинскомЪ оно 
изражаешся частицею и’/мат; у насЪ ‚ о когда 
бы! на Франц: рійг д Пси. ВЪ н5ькоторыхЪ язы- 
кахЪ, какЪ напр: вЪ ГреческомЪ, для означеній 
сего, находятся особенныл измБиешя, желда- 
тельными наклонешями отЪ грамматиковЪ 
названныя. Во Франц: Испанс: и Ишаліанс: язы- 
кахЪ есть подобныя оному; ибо у нихЪ нБво- 
торыя времена бывающЪ тройныя. Но вЪ Ла- 
тинскомЪ язык. шфже самыя измфненія слу- 
жать какЪ для сослагашельнаго, такЪ и для 
желательнаго, а у насЪ нымЪ совсбыЪ даже щ 
сослагательнаго, да и кЪ чему оно, когда одна 
частица можетЪ изобразить желаніе, условів 
и сомнфше наше? Латинцы хорошо сдфлалн чша 
выкинули желательное наклоненіе мзЪ мхЪ спря“ 
женщ ; ибо разныя иэмфнешя должны соста- 
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вляшь наклоненіл з а не разные образы оэна- 
чать свои мысли, кои весьма многочисленны. 

2. Еще мы желаемЪ со всЬмЪ другимЪ обра- 
зомЪ, когда соглашаемся только на что нибудь, 
не показывая точнаго на то желанія ; напр : 
егіп сир: , Мейл пай, Ѓѓиегіпё регќіпасезѕ ; 
пусть желают, пусть гнЬваются, пусть рвупг- 
ся. Или, какЪ сказалЪ Теренцій: ргоѓџпдаї, рег- 
даќ, регеає; чи’ дєрепѕе, ди’ реге, ди’! рёгіѕѕе; 
пусть расточаетЪ ‚ пусть проигрываетЪ , 
пусть пропадетЪ и проч. Кажется, можно бы 
изобрЬсть наклоненіе, означающее сію страсть 
души, такЪ какЪ изобрЬли вЪ ГреческомЪ накло- 
неніе, для означенія простаго желанія; но поелику 
сего не сдБлано, то вмЬсто онаго Латинцы и 
употребляюњшЬ сослагательное ; на Ффранцз: яз. 
оно выражается частицею, дие, ди’ 46репзе; на 
РускомЪ, да, лусть. Пусть расточаешЪ , да 
погибнетЪ и проч. нЬкоторые же изЪ грамма- 
тпиковЪ сіе наклоненіе назвали , тои; роѓенгілііз › 
или, тойи, сопсеззгоиѕ, наклоненіемЪ возможнымЪ, 
или уступительнымЪ. 

3. Третій родъ желашя. Когда желаемая 
вещь зависитЪ ошЪ особы, отЪ коей мы полу- 
чить ее надбемся ; шо мы обЪявляемЪ ей свое 
желаніе, повелЬвая или прося ее, чтобЪ она для 
масъ ее сдБлала, для чего и изобрЬли еще 
маклоненіе ловелительнымб названное. Оно не 
имфетЪ перваго лица, особливо вЪ единсшвеи- 


номЪ: ибо вЪ собспвенномЪ смысл , себЪ са- 
мимЪ ничего не повелЬваемЪ: а во многихЪ язы- 
кахЪ не имђешЪ шрешьяго, потому что вЪ соб- 
сшвенномЬ смыслЬ мы только шбмЪ повелЬва- 
емЪ; кЪ коимЪ :обращаемЪ рЬчь. Но какЪ при- 
казанія или прозбы, нами дфлаемыя, всегда 
относятся иЪ будущему, шо берутЪ повели- 
тельное за будущее, особливо вЪ ЕврейскомЪ яз. 
напр: поп оссійєѕ, не убъешь, выБсто, не уби. 
Что самое и подало случай нђкошорымЪ сочи- 
нишелямЪ грамматик повелительное включить 
зЬ число будущихЪ. 


ИзЪ всЬхЪ сихЪ нами показанныхЪ накло- 
нений, нбкоторые языки имфюшЪ шолько одне 
повелительное. Новые же яз. напротив шого, 
не имбюшЪ особеннаго измћненія, или паденія 
для повелительнаго. напр: во Франц: насшоя- 
щее, ј'аіте, люблю, и повелишельное, аіте, дюби 
Һаніз, строй, је ЪАНв, строю. и проч. ш. е. во 
Франц : употребляютЪ вшорое и даже первое 
лице безЪ предстоящих личныхЪ мЬсшоиме- 
ній. Но нашЪ языкЪ, какЪ видно изЪ вышшихЪ 
приифровЪ, вЪ повелишельномЪ имБешЪ особем- 
ное наклонеше или паденіе: трудися, лот5й, 
повитуйся, люби, поситай › и нежалуйсяь 
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ГЛАВА 26. 
О неопредзленном5. 


Есшь еще другое измћЬненіе вЪ глагол, не 
имбющее ни числа, ни лицЪ, а потому м на- 
зываешся неолредфленнымб, неоконсатель- 
нымӧ наклоненіемо (*) (шЕпШР) напр: Еззе, 
быть; атаге, любить; но должно замбтить, что 
иногда неопредфленное удерживаетЪ подшвер- 
жденіе, напр: вЪ семЪ предложении: 560 тит 
езѕе Ливтеп4ит, знаю, сто зла убЪгать должно; 
иногда шеряя оное замбняешЪ имена, особливо 
въ ГреческомЪ, и вЪ нынЬшнихЪ язык: напр: /е 
рот, [е тапрег, лить, сть; и также, је чех Вот, 
је чеих тапусг, хосу лить, хосу Ъсть, т. е. 900 
роит, или ройопет; я желаю питія (**). 


Предположивши сіе, спрашивается, что же 
неспредфленному наклоненію свойственно, ког- 
да оно не имя, но удерживаетЪ силу утверж- 
денія ? (КакЪ вЪ вышшемЪ примрб 5610 ташт 
езе ивип4ит.) Я не знаю, замбчаешЪ ли кшо ни- 
будь, чшо я хочу сказать теперь: ш. е. мні 
кажешся , то неопредБЬленное между другими 
родами глагола, есть шоже, что возносишель- 


{*) Я не знаю, почему у насЪ называютЪ его пеокон- 
чашельнымЪ ? кажешса, оно имћешЪ окончаніе на т», 
(**) ЗАБсь неопредбленное выражаешЪ поняпие подле- 
жащаго, наор: об.ианысчть есть грёхо; етаге Цишапша «1. 
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мое между другими мЬсшоимен!ями. Ибо, какЪ 
уже сказано, что возносительное мЬстоимене 
имбешЪ большую предЪ другими мЬстоимен!я- 
ми силу, и что предложеніе , вЪ которое оно 
входишЪ;, соединяешЪ СЪ другимЪ предложен: 
емЪ; шакже я думаю, что и неопредЪленное 
свёрхЪ утверждєнія глагола имђетЪ шакую же 
силу соединять предложене, вЪ коемЪ ойо иахо- 
дишся, сЪ другимЪ. Ибо слово, 510, само по себЬ 
означаешЪ предложёше, а ежели присоединить 
таит езг Гитепдит; то будешЪ два отдфльныи 
предложенія; но есшьли поставить, 655е ма мђ- 
сто , её, шогда послбЬднее прёдложеше будешЪ 
только частію перваго, что мы мзЪясиили вЪ 
глав5 о мьстоименіи возносительномЪ: 


А по сему самому мы почти всегда, такое 
меопредЬлемное (іпбпіќа Іосиїіб) выражаемЪ изЪ- 
явишельнымЪ и часшицею — сто; а во Франц: 
яз: частицею же, дие: знаю; сто зла убъгать 
должно; је 345, дие 1е т в д рат. Иногда › 
накЪ мы уже замфшили; дие, означаетЪ только 
соедийеніе одного предложен!я сЪ другимЪ, ко- 
торое соединеніе въ ЛашинскомЪ ; иногда и во 
Франц: яз: заключается вЪ неопредЬленномЪ, да 
и 5 РускомЪ по краймей мЬрЬ, СлавяискомЪ 
марЬч1м изражаешся также меопредфлениымЪ , 
напр: риѓаћ зё зсіге әтиіаз И стой затит 1ощех 659.65 
миишъ быши зыающимь во всему: 


у 
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Предложенія соединяются неопредБлемнымЪ 
шаклоненіемЪ ‚ или частицею , диоі, сто, 4.е, 
вЪ особенности тогда, когда пересказываютЪ 
РЬчи другимЪ. Та:Ъ напр: Ежели бы я хотфлЪ 
пересказать другому , что мньЬ сказалЪ началь- 
никЪ; я вань дамь синь; обыкнозенно я не- 
стану пересказывать з:пакЪ : начальникЪ мнб 
сказалЪ, я дамЪ вамЪ чинЪ, поставя дза отдбль- 
ныя предложенія, одно мое, а другое начальника: 
но соединю ихЪ вмЬсшЬ частицею, сто; на- 
ҹальникЬ мнБ сказалЪ, чшо онъ дасшЪ мнБ 
чинЪ. И тогда какф уже предложеніе сдЬла- 
лось моимЪ, лервое лице, я дамб , перемБняю 
на третіе, он даст; а мЬстоимене вамб, 
означающее говорящаго начальника на м5сто- 
именіе — мн , которое теперь означаетЪ уже 
меня говорящаго. — 

Се соединеніе предложеній дЬлаешся еще 
ма ЛашинсхомЪ частицею , ал, на РоссійскомЪ , 
ли, а на Франц: яз: ›/, когда рЬчь, которую 
пересказываютЪ, бываешЪ вопросишельная. напр: 
естьли бы меня спросили: можете ли вы сів 
сдфлать ? роцуез - уоиз Ѓаіуе сеа? пересказывая 
другимЪ скажу такЪ: меня спросили, могу ли я 
сіе сдБлать? Оп п’а детап@6 зі је роитоіз ѓаіге 
се!а? А иногда безЪ всякой частицы, перемБ- 
шивЪ только одно лице, какЪ напр: онЪ меня 
спросилЪ: кто вы шаковы ? Л п’а Четапа6 : 
› 


чи: 64ез - уоиз? или; 1 п’а детапіё, чш 7 е ой? 


ОнЬ меня спросылЪ, кшо я шаковЪ { 
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Но надобно замбтить, что Еврем даже м 
шогда, когда они говорятЪ на другомЪ язык, 
(какЪ напр: Бвангелисты) рБдко употребляющь 
шакое соединене предложен; они пересказы- 
ваюшЪ рЬчи почти всегда шакЪ, какЪ онЬ по- 
ставлены вЪ подлинник; такимЪ образомЪ у 
нихЪ ог, 1и04, (которое они иногда стазятЪ ,) 
часто ии кЪ чему не служитЪ, и не связыва- 
етЪ предложенй, какЪ то бызаетЪ у другихЬ 
сочинителей. ВотЪ сему примЬрЪ вЪ первой 
глапЬ Евангелиста Іоанна: т/зегил! Ўийаеі аЬ Ніеғе- 
ғо[утіз 5 гсегіобсз ег [соіғаз аа Ўоаплет и? тгегтобаген8 
вит: Ги диї 65? её соніеззиз е5 ег поп пері, е? сон 
Језзиз ез7: диіа (сті) пон зит еро Съгіциз. Бг тетя 
токахегит? сит: Ом егко ? Ейпа; е; ги? Бг діхіг: пов 
зит. Ргорьев ез Ти? Ег ғезронітг, поп. — На Славяи- 
скомъ сіе мЬсто, кажется, переведено шакЪ : 
Егда послаша Жидове ошЪ Іерусалима Іерен м 
Левиты , да вопросящЪ его: Ты клю еси? И 
исповБда, и не ошвержеся, и исповбда;, яко 
несмь азЪ Христосъ. И вопросиша его: что 
убо: Имя ли еси ты? И глагола шесмь; ПророкЪ 
ди еси? и отвЬьща: ни, 


Сей слогЪ перешелЪ даже кЪ свфтекимЪ 
писателямЪ, кошорые безЪ сомићнія отЪ Евре- 
езЪ его заняли. И ошЪ сего - шо премсходитЪ, 
чшо ‘ог,, какЪ мы уже выше вЪ глазЬ 3 замБ- 
шили, часшо имфешЪ шолько одну смлу мрешез 
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именія, лишившагося своего упоітреблемія связи 
даже и тогда, когда рЬчь не вЪ шочяосши пе- 
ресказывашся. 


ТЛАВА 17. 


О глаголах®, кои можно назвать лрилага- 
тельными; о ихо разлисныхь видахь 
дзйствительныхо › страдательныхь 
и средних. 


Мы уже сказали, чшо люди присоединя , 
во многихЪ случаях, ибкошорое постороннее 
сказуемое кЪ подтверждению, произвели симЪ 
великое множество глаголовЪ, различныхЪ ошЪ 
Существительмаго: сіи глалолы находяшся во 
эсфиЪ языкажЪ; ихЪ можно бы назвать лрила- 
зательными, дабы показать, чшо значеше, при: 
личное каждому, присоединяется кЪ значению, 
свойсшвенному всфыЪ глаголамЪ, т. е. значеше 
подтвержден! я. Но вообще ошибаются тф, кои ду- 
маюшЪ, чшо вс сін глаголы означаютЪ дЬйсшвіе, 
или страданіе: ибо ифтЪ ничего шакаго, чего 
бы глаголЪ не могЪ имЪшь своимЪ сказуемымЪ, 
есшьля угодно соединять подшверждеше сЪ симЪ 
сказуемымЪ. Мы видимЪ даже, что существи: 
шельный РлагғолЬ, зим, есмь, бываешЪ часто 
прилагательмымЪ; ибо вмфсшо того, чтобы 


принимапњ его казф глаголЬ, просто ознечающій 
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подтвержденіе, присоединяюшЪ кЪ нему сказуе• 
мое — бытія, существа, Г&тс; напр: когда я го- 
ворю, содіго егро зит; зит, есть, означаетЪ здЬсь, 
зит епз, я есмь существо, вещь: ехі,їо, означаешЪ 
также , зит ехіѕгенѕ. я есмь, я существую. 

ВпрочемЪ сіе не препятсшвуетЪ общему 
раздБленію глаголовЬ, на дЬйсшвительные, стра» 
дательные и средине. 


Д$иствительными называющЪ глаголы 
означающие д5йстве; дБйствю противоположе- 
но страданіе, напр; бить, быть биту; любить, 
быть любиму; хотя бы сш дЪйств:я ограки- 
чивались подлежащимЪ (предметомЪ), что иа- 
зывающЪф сущестшвеннымЪ дӧйствіемЪ, напр : 
бить, разорвать, убить, осернить, и проч. 
Хотя бы они ограничивались только иамБре- 
шемЪ, (что мазываютЪ вознамЬреннымЪ дЬй- 
ствемЪ) какЪ: любить, знать, видъть, 


ОшЪ сего произошло, что во многихЪ язы- 
кахЪ, употребляли одно м шо же слово, давая 
ему разныя оқончанія, дабы означить и то и 
другое, называя шошЪ глагол дӧйствищель- 
иымЪ, который имфешЪ окончаніе или силу 
ознаменовывающую дЬйсшве; а шотЪ страда- 
шельнымЪ, который имфештЪ окончаніе, ознаме+ 
новывающее страданіе; ато, атог; чегбего, эетфетот. 
Сіе то было вЪ употребленм во всЬхЪ дрегнихь 
азыкахр: ЛашиисҝомЬ, Греческомь м ЗЬ дру» 
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тихЪ; но часто, нЬкопорые языки одному и 
шому же глаголу, дают\ три дЬйствитель- 
ныхЪ, и кЪ каждому изЪ нихЪ присовокупляютЪ 
страдательный, м одинЪ возврашный , который 
происходитъ ошЪ того и отЪ другаго, какЪ 
мзпр: глеголъ, любиться, означаетЪ дЬйстве 
глагола на шо же подлежащее глагола. Но 
общенародные, Европейскіе языки не имБютЪ 
спрадателінаго , но употребляюшЪ вмьсто его 
причаспие, сдБланное изъ дЪиствительнаго гла- 
гола ‚ которое берется вЪ смыслЪ страдатель- 
номЪ, сЪ глаголом существип:ельнымЪ, есмь, 
вит. КакЪ је зиму атё, я любимЪ; је 5415 р. Ци, ес. 


СимЪ опредблено , что есть глаголЪ дЬй- 
ствишел: ный и страдательный. 

Средне называемые иБкоторыми грамма- 
тисшами у осгёа ригатњйіса у (глаголы неперехо- 
фящіє), бываюшЪ двухЪ родовЪ: 


Одни не означаютЪ никакого дЬйсптвія, но 
шли, касество, какЪ: аНе!, бћлћет%Ъ; уігеї, зеле 
міен.Ъ; Ёпреї, зябнешЪ; аївеё, холодфешЪ; ќереї, 
зпеплБетЪ ; са]её, воспламеняется и проч. или, 
которое лоложене, зѕейегс, сидитЪ ; за, 
стоишЪ; ;асеё, лежишЪ и проч. или, нЬкоторое 
отношеніе кь м$сту , а4е5, находится, при- 
сутствуетЪ: аБез, не находится и проч. или, ка- 
кое нибудь другое состолніе, или сказуемое , 
каи: Чшезсй, покоишся; ехсе!Ні, превосходить; 
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ргаееї , преимуществует?Ъ; тевпаё, царствуешЪ 
ж проч. 


Другіе средне глаголы, означают дђй- 
стпія, но не преходятЪ на подлежащее, разли- 
чествующее ошЪ того, которое дфйствуешЪ; 
какЪ: обђдать, ужинать ‚ ходить, говорить. — 


Однакоже сіи послђБЬдніе роды среднихЪ гла- 
голов дЬлаются иногда лереходящиљи , когда 
даюшЪ имЪ подлежащее ‚ какЪ, атрз/аге Фіат у 
гдф ‚, дорога, та, взята за подлежащее сего 
дБйств:я. Часто шакже вЪ ГреческомЪ, а иног- 
да и въ ЛашинскомЪ дающшЪ имЪ вЪ подлежа* 
щее имя, составленное изЪ глагола; какЪ рлуните 
риқпат; зегоите зтойшет, «посте опит ес. Страи- 
ный образЪ рЬчи! 


Но я думаю, что си послЬдше образцы 
разговора произошли отЪ того, что ими хо- 
шли означить что нибудь особенное , кошорое 
бы не.совсьмЪ было заключено вЪ глагол; напр: 
когда бы захотфли сказашь, что человЬкЪ велЪ 
благополучную жизнь, чшобЪ не заключить сега 
въ слов тіоеге; сказалибр уіуеке уЦат Беафат; 
также осгоигг Цитат осгеНиёст у и тому подобное. 
И тетЪ когда говорять: ч:хе/е сат; то сіе безЪ 
сумнЬнія есть ПлеоназмЪ, которой произошелЪ 
отЪ сихЪ образцозр разгоғора. Для сего то во 
всьхЪ новыхЪ языках! избьгаюшЪ сей погрЬш- 
ности, и кЪ глаголу не присоединяюш то1о 
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имени, которое произошло отЪ него; не гово- 
ряшЪ напр: сомршёте ип ртат@ сотђаё, поразить ве. 
ликую рать, или ратовать СЪ великою рапию. 

СимЪ можно рЬшить вопросЪ: всякой ли 
ме страдательный глаголЪ управляещЪ всегда 
винительнымЪ , по крайней мЬрЬ предположи- 
тельно. ТакЪ думаютЪ нЬкоторые весьма иску- 
сные грамматисты ; но мы СЪ ними вЪ томЪ 
ше согласны. Ибо 1. Глаголы, неозначающіе ни- 
какого дЬйспвія, но только какое нибудь со- 
стояніе , какЪ 4и1е5с17 , ехІ51І? > или какое нибудь 
качество, какЪ: леї, с4{е?, не имЬютЪ вини- 
тельнаго, коимЪф бы они управлять могли; 
чтожЪ касается до другихЪ, то надобно смо- 
шрЬть , дЬйстые , которое они означаютЪ , 
ммБетЪ ли подлежащее, или предметЪ, различ- 
ный отЪ предмеша дЬйстпвуюзцаго; или все ра- 
вно, можно ли при глаголЬ сдБлать вопросЪ , 
кого? сто? Ибо тогда глаголЪ управляетЪ под- 
лежащимЪ, или предметомЪ вЪ падежћ вини- 
тельномЪ , естьли не присовокупяшся кЪ шому 
другія части рЬчи, требуюшия другаго падежа 
какова, напр: у насЪ отрицательная частица, не; 
не лоршь языка. ЗдЬсь, не, требуешЪ уже 
падежа родишельнаго. Но во многихЪ сочинені- 
яхЪ и РускихЪ переводахЪ забываютЪ сіе пра- 
вило Ломоносова. Но когда дЬйств!е, означаемое 
клаголомф ‚ не имбетЪ подлежащаго или пред- 
меша, ошЪ себя различествующаго, которымЪ 
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бы она управлять могло, напр: обдать, ргап- 
деге; ужинать, саепаге, и проч. тогда не долж- 
но , кажется, почитать что сіи глаголы упра- 
вляющЪ вииительнымЪ, хотя граммашисты ду- 
мали, что шутЪ подразумБвается неопредђ- 
денное глагола, какЪ имя, составленное изЪ 
глагола; они хотфли напр: чтобЪ ‹и›70, означало 
сито ситзит у или ситто ситтете: однакоже сіе по- 
видимому не совсЬмЪ основательно; ибо глаголЪ 
означаетЪ все то, что означаешЪ неопредБлен- 
пое , принятое какЪ имя, а наипаче подтверж- 
деніе и означеніе лица и времени, такЪ какЪ 
и прилагательное саніійиз, бълый ; означаешЪ 
существительное › сдБланное изЪ прилагатель- 
аго , сап4ог, бълизна. 


ГЛАВА 8. 
О Глаголахь Безлисныхф. 


НеопредБленное , истолкованное нами вЪ 
предшествующей главћЬ , надлежало бы назвать 
глаголомь безлиснымь ; по шому что оно 
означаетЪ подтвержденіе , свойственное глаго- 
лу, и означаетЪ его неопредЬленно, безЪ чи- 
сла и безЪ лица, а сіе шо м значишЪ собсшвеи- 
но быть безлисным5. 


Однакоже грамиатисшы обыкновенно назы• 
заюшф, безлисными иБбкошорые медосшаноч“ 
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мые глаголы, имЬющіе почти только одно тре- 
шіе лице. 


Сіи глаголы суть двухЪ родовЪ: одни им- 
ютЪф видЪ глаголовЪ среднихЪ, какЪ роепце, 
ру4её, рівеї, Исеё 1иЪеё, и проч: другіе дђлают- 
ся изЪ глаголовЪь страдательныхЪ и удержи- 
ваютЪ ихЪ форму, какЪ, 5фаёиг, сиггИиг, ата- 
фиг, уіуіиг, и пр. Но сіи глаголы имфющЪ иног- 
да боле лиц, нежели грамматисты думаютЪ, 
какЪ шо Можно видбть вЬ метод Лат: яз: 
в лримъсаніяхь на глаголы. глав. У. Но здЪсь 
можно замђтить то, отЪ чего ие многіе, мо- 
жешЪ быть, предостерегли се(я, икакЪ кажет- 
ся, назвали глаголы си безлисными потому, 
что заключая вЪ ихЪ значеніи подлежащее , 
свойственное только третьему лицу не нахо- 
дили надобности изображать сего подлежащагоҳ 
мбо оно довольно обозначено самимЪ глаголомЪ 
акЪ, чшо одно подлежащее, совокупляетћ под- 
пвержденіе и сказуемое вЪ одномЪ слов, какЪ 
тийе? те; т. е. рифог 1ен.ї или, езї гепенз те. Рое- 
ие! те, росна Байт те; Ме ті, НЫЧо езе тіћі. 
ГдЬ надобно замфтить, что глаголЪ, её, не 
просто поставлен за существительный, но 
өзначаешЪ также существоване; ибо ее шакЪ 
разумьть можно; [11:40 ех/з117 тірі, или е:? ехізѓенз 
тір’: и даже вЪ другнхЪ безличныхЪ опредБляе- 
мыхЬ, чрезЬ 27; какЉ, Исе жы, выБото, Гіст 
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ез? ты. Орог? огате у вмЬсто › ориз ез? огате, и 
проч. 

Что касается до безличныхЪ страдатель- 
ныхЪ, зѓлѓиғ, ситгПит, <ЧоПиг и проч. ихЪ также 
можно ‘изъяснить глаголомЪ её, или /!, или 
ей, и глагольнымЪ именемЪ, взяшымЪ отЪ 
нихЪ же самихЪ; какЪ; хат, т. е. зао ії или 
ей Тала или сми. СитИяту сигзиу Ги; сопещтИиг у 
сопситзиз ји. УчЦиг, уйа еѕё, или лучше, уЦца 
асійиг: $1 зіс \МУЦиг, зі уйа еї {а!іѕ; естьли 
жизнь такова. Міѕегё уіуіќиг, сит те4ісё уіуіёиг: 
бЪдная жизнь, когда слишкомЪ подчинена прави» 
ламЪ медицины! И шогда её дБлается существи- 
шельнымЪ, по причинЬ приложеня тіѕегё, ко- 
шорое составляетЪ сказуемое предложенія. 

ит зегуциг ПЫаіпі, т. е. дит зегуНиз 
ехһћіеѓќиг ПЫ@пи, когда дЪлаюшся рабами стпра- 
сшей своихЪ. 

ИзЪ сего заключить можно, что Франц : 
языкЪ собственно говоря не имБешЪ бєзлич- 
ныхЪ; ибо Франц: говорятЪ, Й ]4ы1, И езг регтв» 
й те рим; сей И какЪ кажется поставляется 
зАБсь за мЬстоимене возносишельное, которое 
всегда удерживаетЪ именительный глагола, кой 
обыщыевенно послЬ дЬлается управляющимЪ ; 
напр: естьли говорю, Ц те рай де ѓаіге сеа , 
т. е. 1 йе јате, вмЬсто ГасНоп, или 1е тоцуе- 
тепі де Ѓајге сеја те рјаіё, или е5ё топ раз. 
И щакЪ, сіе И, коморое не многіе поняли , 
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мні кажется, есть не что другое, какЪ родЪ мћ. 
стоименія, взятаго вмфсто, 14, сіє которое сто- 
итЪ на мЬстЬ подразумЬваемаго и“^нишельнаго, 
или заключено вЪ смыслЬ, иего представляетЪ, 
шакЪ что оно собственно говоря взяшо отћ 
Италіанскаго члена И, вмЬсто коего Французы 
употребляютЪ /е; или ошЪ Латинскаго мЬсто- 
именія, 1//е; откуда Французы берутЪ также мЪ- 
стоименіе третьяго лица И, И атте, И рае, Ц 
соигіу и проч. 


ЧтожЪ касается до безличныхЪ страда- 
шельныхЪ, какЪ, 4:14!иг, ситгИиг, что изобража- 
юшЪ Французы чрезЪ ол ате, любятЪ, оп соигі 
бЬгутЪ, шо изв5стыо , что сіи образы разгово- 
ра въ франц: яз: еще мене могутЪ назваться 
безличными, хотя и неопредБленны; ибо Г. де 
Вогеласі ужс замінпил?, чшо сей ол посшавллешси 
у нихЪ вмЬсто ротте, и посему занимаетЪ мЬсто 
мменишельнаго глагола. О чемЪ можно читать 
зЪ новомЪ ЛатинскомЪ методі глав. 5. о гла- 
голахЪ безличныхЪ, 


И еше можно замбтить, что глаголы, озна- 
чаюпие дЬйсіпвіе природы, какЪ , рії, піпріё, 
8гапЧ та, могушЪ быть истолкованы симЪ са- 
мымЪ правиломЪ, вЪ томЪ и вЪ другомЪ язык: 
жакъ, риши вЪ самомЪ дБлБЬ есть только одно 
слово, въ коемЪ сокращенно заключается подле- 
жащее, подшверждене м сказуемое, вмЬсшо 
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Рикта ўе у или сайї?. Ріші? , піпріг, хтапдта! у насЪ 
выражается сЪ лицемЪ или сЪ именительнымЪ, 
какЪ то: дождь, снъгб, граді идетф и т. п. а 
когда Франц: говоряшЪ, И реи, И иеде, И {теи 
проч. то // полагается у нихЪ за именитель- 
ный, ш. е. ріиіе, пере, те и проч. заключая вЪ 
себЪ глаголЪ существительный е;/ или /а?, какЪ 
будто бы сказано было, И рше её, 11 пеще зе 
Јан, вмсто 14 диой ФсПиг рша, езї; 14 диод ооса!иг 
ліх је у и проч. 

Се примбтибе въ шЬхЪ образцах разго- 
вора, вЪ коихЪ Французы соединяющЪ глаголЪ 
СЪ И, какЪ говорят, И ја? сбаца, И ей гага П 
её их Беишгеѕу 11 ез? јоиг и проч. Ибо можно было 
бы сказать по Италіански , // с4140 Ј2 , но обы- 
кновенно говорятЪ просто з {2 с4140; оезѓиѕ; или 
саіоғ её, или И, или вх; к слБдовательно П 
а! сЬаиі, т. е. Ц сЬаий (1 св140) или [е сЬаий зе 


Лай, вмЬсто шого, чтобы сказать ехёй!, е7; 


также говоряшЪ еще, И зе МИ 174, 31 Ја гат4е з 
ш. е. 11 ѓагде (1е Чат ой 1е зо) зе /аіг; или у 
какЪ говоряшЪ въ нЬкоторыхЪ провинціяхЪ , 
| уеп ха ?аті, вмЬсто И ѓағбе, Іе гага ғеп «юа 
четт, т. е. [4 пий арргосђе: и такЪ же, И езг јои 
ш. е. И јоиг (ои 1е док) её. И ей ях беигез, т. е. 
И тру, их Беитез у её; Ш 1етз, ом 1а рае дч 
оғ арре!6е гіх Беигез, е 1; м шому подобиыя. 


Е Ее ет 
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ГЛАВА 9. 
О Присастія х. (а) 


Причастія суть истинныя имена прилага- 
тельныя , и мы бы совсЬмЪ здБсь не стали го- 
ворить о нихЪ, естьлибЪ они не имЬли столь 
шЬсной связи СЪ глаголами. 


Сія связь сосп:оитЪ , какЪ мы сказали, вЪ 
томЪ, что они означаютЪ то же самое, что 
глаголЪ кром по \пвержден!я, которое отЪ него 
отнято, и означенія трехЪ різличныхЪ лицЪ, 
которые слБдующЪ за подтвержденемЪ. По 
сему - то причасшіе производит то же что и 
тлаголЪ ; какЪ атаѓиз зит есть п'оже что ато’; 
и зит атапу, то же что 470: и сей образЪ обЪя- 
сняться причастіемЪ , обыкновеннћђе вЪ Грече- 
скомЪ и ЕврейскомЪ, нежели вЪ яз. ЛатинскомЪ, 
хотя ЦицеронЪ иногда и употреблллЪ оной. 

И такъ то, чшо причастіе удерживает 
отЪ глагола, есть сказуемое , а особен- 
но означене времени; ибо есть причаспия на- 
стоящаго, преходящаго и будущаго времени ; 
а особливо вЪ яз: ГреческомЪ; но сіе самое не 
всегда сохраняется. Одно и тоже причаспие 
соединяется часшо со всфми родами временЪ 


(а) Причлстіями они, какЪ кажется, мазваны пеа сиу, 
чшо ом6 участе юшЬ, али ‚.рачасшвуюшЬ вЬ ла- 
голБ. 
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напр: причастіе страдальное, атаѓи;з з почитаю- 
щееся у большей части грамматистовЪ за про- 
шедшее (время) берется часто за настоящее и 
будущее, какЪ напр: итоѓиѕ зит, атиѓи; сто: и на- 
противЪ , изЪ настоящаго атан;, довольно часто 
дЪлается прошедшее. Аргі іпќег зе Яітісапё , 
пдигап{ез айгіќи агђЬогит соѕїаѕ. Плин: т. е. 
Роѕідиат іпіигауеге, и тому подобныя. Смотри- 
те вЪ Нов: Метод. Лаш. примћчанія о прича- 
спияхЪ. 


Есть причаспия дђйствительныя, а другія 
страдательныя: дфйствительныя вЪ ЛатинскомЪ 
оканчиваются наал; иел; вЪРус: нащій. Атапз,босепз; 
страдательныя на џи, атаѓиѕу йо‹іи;ѕ, хотя и нахо- 
дяшся нькоторыя изЪ сихЪ дЬйсшвительныя, а 
имянно причаспия глаголовЪ отложительныхЪ у 
каковы : /осиѓиѕз. Но есть еще изЪ нихЪ и ша- 
кія, кои шакже присоединяютЪ кЪ страдатель- 
ному значенію; напр: сто сіе должно быть, 
надобно стобы сіе было; ҷие сеја 4ой ёге › 
до") 9 дие сеја зой; кои суть причаспия на 
йиз; атапіиѕ; ди! доі ёге аітё: хотя иногда 
сіе послЬднее значеше почти совсімЪ теряется. 


Особенное свойство причастія глаголовЬ 
дъйствительныхЪ есть то, что оно означа- 
етЪ дђйствіе глагола, каково оно есть вЪ гла- 
толб, п. е. вЪ теченіи самаго дђйствія; вмЬсто 
шого глагольныя имяна, ком шакже означающь 
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дЪйствія , озмачаютЪ ихЪ болфе вЪ употребле» 
ши, нежели вЪ дЬйстпвіи. ОшщЪ сего происхо- 
дитЪ, что причаспия имбюшЪ тоже управленіе, 
каковое и глаголы, атан; гит, любящій Бога, в.п. 
глагольныя же имяна, управляютЪ только имяна- 
ми, 47;4107 еі. И самое причаспие входишЪ вЪ сіе 
послБднее управленіе имянЪ, когда оно означаетЪ 
болђе употребленіе, нежели дЪйсшве глагола, 
потому что тогда оно имбешЪ видЪ простаго 
глагольнаго имени, какЪ, амал; е1т?и?із; а у насЪ 
говорятЪ любящи добродътель вЪ в. падежћ. 


ГЛАВА 2о. 
О Герундіях и Сулинаа%. 


Мы видфли, что когда отнимается под- 
троерждеше ошЪ глаголорЪ , то дћлаются при- 
часпия дЬйсшвительныя и сіпрадашельныя , кои 
суть имяна прилагательныя, и удерживаютЪ 
управленіе глагола, по крайней ыЬрЬ вЪ дБй- 
ствительномЪ. — 

Но изЪ причаспия вЪ Лап: яз: дБлается 
два имеёЪ єуществительныхЪ , одно на лт , 
называемое Герундёею, которая имфешЪ раз- 
личные падежи, (ит, 4, 40, атан4ит, атаплі, атап- 
40; но она имђетЪ одинЪ только родЪ, и одно 
число; чЬмЪ различествуешЪ отЪ причаспия , 
на 045, атали4из, атанаа, атан4ит: а другое кон- 
чишся ма ит; и называется сулиною › которая 
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шакже Имен два окончанія , падежа; ит, цу 
маит, атаи > и ие имћет ни какого различ 
ми аъ родЬ, ни вЪ числ, ЧБмЪ различается 
отъ причаспия, кончащагося ий 4, атага; з 
атаѓа, атаѓитћ. 

Извђсіно , что граммашики весьма затру: 
дняюшся ВЪ истшолкованіи свойства Герун 
ми, и самый искусиые почитали ее за стра- 
датедьноєе нрилаѓательное ; имфбющее суще- 
сшвительнымЪ неопредбленное глагола, и такъ 
они думающЪ, что напр: сіе выражеше: /етри;ѕ 
а Герена Прғоѕ или Штогит (ибо ы шакЪ и 
иначе говорится) содержитЪ вЪ себӧ слБду- 
Ющій смыслъ: ќетризѕз езё 1евен4:, тә 1евеге › 
ШЫғоз уе] ИБгогит , как будто бы тутЪ под: 
разумћБваепіся двБ рЬчи; ш. е, %етриз 1ерепӣі у 
тё Їевеѓе, что состоитЪ изЪ придагательнаго и 
существительнаго, какЪ будпіобы было сказано} 
[едеплае 1есііопіз + и Ледеге НЬгоз, которое сдБ- 
ланд изЪ глагольнаго имёни и управляетЪ па: 
дежемЪ своего глагола; Или кое; какЪ сущёствиз 
тельной, управляетЪ родительнымЪ,; когда гдз 
ворятЪ [фгогит, вмфсто Йфгог. Но разсмотрђвЪ 
все, кажется; что сей оборот былдЪ нуженЪ. 

Ибо 1. КакЪ они говоряшЪ 0 [ег з что онд 
есть имя глагольное сущёспівипельноє , кото- 
рое, будучи таковымЪ можешЪ управлять; или 
родителькымЪ, или даже винйтельќымЪ , такы 
йан дрезиіе говорнли , Сиѓацо Бапс геш: (ній 
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НЫ Бесс ќасііо ез1? Плавт. тоже можно сказать 
о [ебен4ит, что оно есть имя глагольное суще- 
ствишельное, точно шакже какЪ 1евеге, а по- 
сему самому оно можешЪ, дБлашь все шо, чшо 
они приписываютЪв //хегс. 

2. СовсЬмЪ не основательно утверждают, 
что шо слово, которое никогда не бываешЪ 
выражаемо, подразумђБвается, и что его нельзя 
даже выразить не показывая нелђпости : одна- 
кожЪ никогда не видывали неопредЬленное при- 
соединеннымЪ кЪ своей Герунди, и когда бы 
сказали, [ерем/ит єзї Іерєге > то бы сіе показалось 
очевидною нелЬпоспию : слБд. и проч. 

3. Естьли бы Герундія /ерєліит была при- 
лагашельное страдательное, шо она не была бы 
различна ошЪ причаспия [едеп4и;. Для чего же 
древніе, совершенно знающие свой языкЪ, отли- 
чили Герундію отЪ причасіпій ? 

И шакЪ мы думаемЪ, что Герундія есть 
имя существительное, всегда дЬйствительное, и 
различествуешЪ отЪ неопредЬленнаго, принимае- 
маго за имя только шЬмЪ ‚ что она присоеди- 
няешЪ кЪ значенію дђЬйсилвія глагола, другое зна- 
чене нужды или долга, как} будто бы кто ска- 
залЪ, дёйстве, которое должно вылолнить, 
ГасНоп ди! зе дой те. Сіе - то самое кажеш- 
ся, хотБли означить симЪ словомЪ, Герундія * 
взятымЪ ошЪ елеге, дБлать. ОшЪ чего про- 
исходит , что рифлалдит еї, есть тоже, чщо 
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рчспаге орощеё; но нашЪ и Франц: языки, не 
имфюце сей Герундіи , выражают ее неопре- 
дБленнымЪ и словомЪ, означающимЪ должносіпь; 
должно сражаться, 11 Јал? сотфа!1те. 


Но какЪ слова не сохраняютЪ всегда той 
силы, для коей онЬ изобрЬтены, то сіп Герун- 
дія на йит часто не означаешЪ должно, орогге’ у 
а означаетЪ только дЬйсшве глагола. Юэ 
тайа ]ап4о ?етретег д іасрғуті5 3 т. е. ін ]апдо или 
т Лат гайа. | 

Что касается до супины, то мы согласны 
СЪ тьми граммашисшами , кои говорятЪ , что 
она есть имя существительное сшрадательное, 
но Герундія, по нашему мнћнію, есть всегда дЬй- 
ствительное. Все, что было здБсь сказано у 


можно видЬть вЪ новомЬ Методь Латинскагб 
пзыка. 


Г ЛАВА 91: 
О всломогательныхь глаголахї%, 


Прежде, нежели кончимЪ о глаголахЪ, нуж- 
но кажется сказать нЬчто о глаголахЪ вспомс- 
гательыыхЪ , сгойственныхЪ прЬмЪ нынЬшнимЪ 
языкамЪ ЕвропейскимЪ. Относительно языка 
Россійскаго довольно было бы одного примфчанія 
6 сихЪ глаголахЪ ; ибо у насЪ вЪ составлен 
®ныхЪ почши никакой не находишся шрудые* 
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спи. Но шакЬ как во многихЪ языкахЪ сін 
вспомогательные участвующЪ почши во всЬхЪ 
временахЪ и во всЬхЪ глаголахЪ, то какЪ во 
всеобщей грамматикь и должно говорить о 
нихЪ гораздо обширнђе. — 


Сіи введенные вЪ употреблене глаголы на- 
зываютЪ вспомогательными, потому что они 
номогаютЪ другимЪ вЪ образоваяіи различныхЪ 
временЪ, сЪ прошедшимЪ причаспиемЪ каждаго 
глагола. ВспомогательныхЪ глаголовЪ находит- 
ся два, кои общи всЬмЪ почти языкамЪ: быть, 
ёге, (т, еззе; и имфть, ауот, бабе, ауеге. 
НашЪ языкЪ имБешЪ только одинЪ вспомога- 
тельный глаголЪ, быть. Ибо глаголЪ, стану 
употребляется вмфсто, буду. Но нђкошорые 
лзыки имЬюшЪ еще и другіе, какЪ напр: вЪ НЬ- 
мец: яз: 1оегоеп или оп, коихЪ насшоящее 
будучи присоединено кЪ неопредбленному вся- 
каго глагола, дьлаешф будущее. Мы скажемЪ 
иђчто только о двухЪ вспомогашельныхЪ гла- 
толахЬ: быть, @те, (ерп, еззе; и ахох, бафеп, 
атсге, имбимь. Сей послЬдній у насЪ не почи- 
таешся за вспомогательный, 

Егге. 

Сей глаголЪ, какЪ мы уже сказали, обра- 
зуетЪ всЬ страдательные сЪ причастіемЪ дЬй- 
ствишельнаго глагола, и шогда берется стра: 
дашельно, мапр: је зин піт, 60и атё, м проч. 


чему очень легко дашь причину; ибо мы уже 
сказали, чшо всЪ глаголы, кром существитель- 
наго означающЪ подтвержденіе сЪ нЬкоторымЪ 
подшверждаемымЪ сказуемымЪ. ИзЪ чего слБ- 
дуетЪ, что страдательный глаголЪ, напр: 2тог, 
означаетЪ подтвержденіе страдательной люб- 
ви. .И слЬдовательно аімё , означая сію страда- 
тельную любовь, сЪ присоединеніемЪ извфсшнаго 
сущесшвительнаго глагола, означающаго ушвер- 
жденіе , је зи аітё «оиз ёге аітё долженству- 
етЪ означать шоже самое, какЪ вЬ Лашиме: 
ато", атағіз; да и самые Латинники шакже упо- 
требляютЪ глаголЪ , зиж, какЪ глаголЪ вспомо- 
гательный во всЬхЪ прошедшихЪ страдашель- 
ныхЪ и во всЬхЬ шЪЬхЪ временахЪ, кои отЪ 
прошедшаго зависяшЪ , какЪ напр : атаѓи: зи, 
атаѓиѕ стат и проч. 

ВпрочемЪ сей глаголЪ &те часто бываешЪ 
вспомогательнымЪ для другихЪ почти совсЬмЪ 
неправильнымЪ образомЪ; о чемЪ мы скажемЬ 
обЪвснивши глаголЪ 490. 

Аооіг. 

Другой вспомогательный глаголЪ, вові”. ОнЪ 

гораздо еще страннђе, и довольно шруденЪ для 


06Ъясненія. 
Мы уже сказали, чшо всћ глаголы, во всожЪ 


нынЬшнихЪ языкахЪ имфюшЪ два прошедиия ө 
одно несавершенное, которое называешся 60716 


(прошедще простое), а другое соверцеммое. 
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Первое вЪ фр. яз: дБлаешся такЪ какЪ и у насЪ 
изЪ меопредбл: напр : ј'аітаі, је зепз, је уіѕ; я 
любилЪ, чувствовалЪ, ги.БлЪ т. е. ег перемБ+ 
няется на 47; а ть на лб, и проч. 

Другое дђлается изЪ причаспия прошедша- 
го, аппе, ѕепіі, уй, и глагола соот, напр: }’ай 
аітб, ј'аі зепН, аі уй, лолюбилб ‚ посувство- 
вало, узидЪлб, 

Но не только сіе прошедшее, да и всћ про- 
ҹія времена, кои на Латинском произходятЪ 
фтЪ прошедшаго, какЪ напр: отЪ амсо, атауегат, 
атахегіт , атауізѕет ‚ атауего, ататізѕе ; а: 
аітє , ј'ауоіѕ аіте, )‘аигоіз аітбё, уеиѕѕе аітќ , 
)'нцгаі аітё, ағоіг аітё. 

Самой же глаголЪ 4907, такЪ какЪ вспо- 
могательный всЪ времена свои производитЪ ошЪ 
самаго себя, даже и самое причаспие еси напр: 
фа! си, раю: ги, Теиззе сиу јўаһгоіз си. Но прошед- 
злее 74505 си, и будущее у'вигоіѕ еи не бываютЪ 
вспомогательными другихЪ глаголозЪ; ибо го- 
воряшЪ: 5:-06 сие ’а: еи Чтё, диап ’еиззе ец, 
или }’аиго!5 еи Аше; но ме говорятЪ , )'ауоіѕ ец 
Сіпв, ниже раига! еи іпё, но птолько ’ауо діпё, 
јаџгаі діпё и проч. 

Даже глаголЪ (те, єіи самыя времена про: 
изводитЬ отЪ с‹00т, и отЪ своего причаспия 
е6; јеі ев, ј'ауоіѕ её и проч. 

ВЪ чемЪ яз. Франц. различествует отЪ 
друг Ъ, какЪ шо, НЬмецкаго, Ишаман. и Испая- 


=— 119 


екаго, вЪ коихЪ глаголЪ & вЪ с̧ихЪ временахЪ 
бываетЪ самЪ себЪ вспомогател: нымЪ; ибо они 
говорять зопо ѕќаёо ; је зи её: чему подра- 
жаютЪ и Валонцы, кои худо говорятЪ .по Ффран- 
цузски. 

Но, какимЪ образомЪ времена гаагола ато’, 
служашЪ кЪ образованію другихЪ временЪ вЪ про- 
чихЪ глаголахЪ, сіе покажемЪ вЪ слЬдующей 
шаблиць: — 


Времена глагола Времена, кои они образующЪ 
ато. Ауош, ау- ВЪ другихЪ глаголахЪ 


аоф, ец. будучи вспомогательными. 
Настоя ©}’а! ) прошед: 60-1. ј'аі діпё. 
щее. „аіе  вершенноє. д з. Опџоідие Јаіе іш, 
1. ј'ахоіѕ ЧЕ. 
Несовер- )}’ауо!з 2. $1 уецѕѕе діпё. 
шениое. )ј’еиѕѕе 3. ачап }'аџгоіз тб. 
ј'аогоіѕ 4. дчапӣ уец; діпе, не- 
Ирошед: совершенное (іп 
простое < ўеиѕ дебпі). 
время. 
Прошед. ) 5. ачап }’а1 ео йіпќ, 
совер- в: Давно совершенное 
шенное, да про - (Чет) 
простое. } шедшее б. диаю4 ’еиззе, или 
Прошед ., | ј'ашгоіѕ еџ діпё, 
шее усло- сна с: условное (соп- 
аное. =. } Ч юоппе|). 
Буду- < .› и прошед- ( а РУ 
апі ’ацга} 
щее. }ашга: шее, сослигашед. 29320 ашгаї 616, 
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кеапред. ‚ д меапредЬл, А е ањ 
имо прошед. Харт з аут апе, 


причасшіе \ причаспие а. 
настаящ, 13 Е ани хуалё Че 


Но естьли сей абразец® рћҷи, общій асьмЪ 
обыкновеннымЪ языкамЪ, повидимому цроизшед- 
шій атЪ НЬмцовЪ , довольно кажется самЪ по 
себ страненЪ; то также не меңђе сщраңенЪ 
онъ и вЪ сочинеми СЪ именами, присоединяю» 
щимися кЪ шЬмЪ прощедшимЪ , кои составля- 
ются изЪ сих} вспомогательныхЪ глагаловЬ ц 
рричаспия. 


Ибо 1) именительный глагола ни какой не 
праизводитЪ перемЬны вЪ причастіи, а посему 
ресьма правильно поставляютЪ его во множе- 
сшзенномЪ также какЪ и единственнамъ, и 
в мужескомЪ также какЪ и вЪ женскомЪ напр: 
Н а аіте, 11 опі аітеё , еПе а аітєё, еПег опї 
аһппбеѕ. А у насЪ именительный един. и мно» 
жест: и роды, измфняющЪ причастіе напр: пе- 
резедемъ вышшіе Франц: примфры. ОнЪ лю- 
бимЪ, они, онЬ любимы, она любима, оно люби- 
мо, и проч. — 


2) Винительный, коимЪ управляетЪ сіе про- 
шедшее не дблаешЪ также ни малой перемЬны 
вЪ причастіи, когда онЪ за нимЪ слЬдуешЪ. -И дли 
сего должно горорить: омЬ любилЬ, или любящий 
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Бога, і] а аітё Гіеџ; онЪ любилЪ церьковь, книги, 
науки, | а аітё Герііѕе, | ааітё 1ез Пугез, Па 
аітє 1еѕ ѕсіепсеѕ , а не Па аітќёе Г ерііѕе, или 
аітёз ]ез Пугез, или аітёѕ ]ез зс1епсез. 


3) Но когда сей винительный стоишЪ на- 
переди вспомогательнаго глагола, что почти 
только случается вЪ прозь при винительномЪ 
возносительнаго, или мъсшоименіл), или даже 
когда онъ стоишЪ посл вспомогательнаго гла- 
гола, но прежде причастія , (что почти толь- 
ко случается вЪ стихахЪ); тогда причаспие дол- 
жно согласоваться вЪ родЬ и вЪ числЬ сЪ симЪ 
винительнымЪ. ТакЪ напр:. надлежишЪ говорить: 
письмо, мною посланное; книги, мною си- 
танкыя; науки, мною изусеныя; люди, мною 
аюбимые: Іа Істе дие ра! естие › іеѕ Потез дие 
Та 1йз, 165 зсіепсеѕз дие ри арргізез; ибо дие, вЪ пер- 
вомЪ примрЬ поставлено вмъсто 1а фиеПе , во 
вшоромЪ вмЬсшо ]ездие!з, а вЪ третьемЪ вмЪ- 
сто ]ез дчеПеѕ. Также: јаі есгі Ја 1еге, её је 
Гаі епуоуёе, и проч: уаі асћеёё 4ез 1іугеѕ, её је 
]ез аі 105. ГоворятЪ также вЪ стихахЪ: р.еи 
допё пи] де поз таих п’а 1ез вгасез Богпбез; а не 
фот, потому что винишельный, 5га.с;х стоитЪ 
мапереди причаспия, хотя оно и слбдуешЪ за 
тлаголомЪ вспомогашельнымЪ. 


При всемф томЪ, по свидфтельсшву Г-на 
де - Вогеласа, правило сіе ие безЪ маключешя у 
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т. е., что причастіе, когде оно стоит напе. 
реди именительнаго, остаетсл несклоняемымЪ, 
хотя бы оно находилось послђ глагола вспомо- 
гательнаго и сєоего винительнаго. КакЪ напр: 
Ја реіпе, дие та д4оппё сейе аЙате, 1ез зотз дие 
л’а доппё се ргосёз, и сему подобное. СкерхЪ 
сего о семЪ должно смотрЬти примбч: ПоршЪ- 
Рояля ВЪ 929 гл: 


ГЛАВА 22. 


О СоюзахЪ и Междометіяхф. 


Еще не говорили мы о словахф, также 
означающихЪ образЪ, но ме предмешЪ нашихЪ 
мыслей. Сіи слова называются Союзами; пото- 
му что онБ связываютЪ вЪ рЬчи предложенія. 
Союзы во зсЬхЪ язы: бываютЪ различны и 
означаюшЪ различныя отношенія. напр: ҷиіс , 
еліт у диопіат ‚ ибо, поелику , потому что; и, 
зіси? , диетайтойит у какЪ ; такЪ , шакимЪ обра- 
зомЪ; е'зі, дилтуиат, хотя, пусть; 9, лізі, еже- 
ли, разв ; 4/, 564, оегит, но, же; иг, Иа, такъ, 
что; доим, ро 4иат, когда, какЪ только; диі, дилИзу 
1, И, дио ео, кто, чБмЪ болће и проч: её, пециеу 
нон зоіит 51 ейат, и, не только, нои; ацё, уе], 
или, разв; рутит › гит, ет4е», ройеа, 4енщие › 
во лервыхб, лотомб, лося, наконец, и имЪ 
отвітстповашельныя, и многіе другіе, кои эдЪсь 
шеозначены. 
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Сіи части рЬчи СЪ другими входя вЪ пре- 
дложенія и связывая ихЪ между собою, образу- 
ютЪ различныя смыслы или рЬчи, называемыя, 
лер!одами › кои отЪ сихЪ самыхЪ союзовЪ по- 
лучаюшЪ различныя наименованія. КакЪ - то : 
Причинный или пвинословный, уподобишельный 
или сравнительный, противоположенный, усту- 
питедьный, условный, изъяснительный › послћ- 
довательный, относительный, раздБлительный, 
соединительный, постепенный (%) и проч. 

Для показанія различныхЪ видовЪ и отно- 
шеній, каковыя союзы имфбюшЪ вЪ рЬчахЪ на- 
шнихЪ, я приведу на всБ сіи пероды примБры 
только на Россійск. языкб ; ибо обороты сего 
рода во всЬхЪ яз: одинаковы. Пер:оды: — 

Кровопролипие не можешЪ быть вічно; я Виносле- 
ВЪ шомЪ увбренЪ: рука, сЬкущая мечемЪ уто- а 
мится; сђра и селитра истощатся вЪ нЪдрахЪ 
земли и громы умолкнушЪ. Ибо 8Ъ угодность 
вкуса опущено. 


Как твердая и крёмнистая скала, подЪемля ев 
главу свою изЪ водЪ Океана, стоитЪ незыблемо ный. 
среди волненія: так истинный Герой презира- 
етЪ всЪ угрозы, укрощаешЪ страсти и бываешЪ 
меколебимЪ вЪ своихФ предпріжйтіяхЪ. или, Сравии: 

КакЪ вЪ море льются быстры воды: ш ль- 


ТакЪ вЪ вічность льюшся дни и годы. ме, 


(*) Рстіоли сагчаііх у сетратагіав, вдоетзе?іса, сөнсетг ов, соя фона: у 
ехрГенагітв, солгесибіоду тегов, ијвпсёіьв, сорщ вела, отйіта?ів о? свег, 
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Проти- ПереходЪ ошЪ нещастія кЪ щаспию легокЪ 
ем пріятенЪ ; но стезя ошЪ великолћпія и ро- 
ный. скоши, КЪ послЬдней сшепени убожесшва кру- 


ша и мучительна. 


туяк. Хотя не надБюсь утЬшипть тебя совершен- 
вый, илиНО , ненадЬюсь сказать шебф ничего новаго : но 
позвола- любовь имфешЪ особливую силу, и всякой дарЪ 
ный любви, и всякое слово дружбы производишЪ бла- 
гое дБйствне. ЗдЬсь но, употреблено вмЪЬсто , 

однако. Или. 
ХошябЪ кто БогомЪ былЪ бы злобнымЪ: 


Бышь не хочу ему подобнымЪ. Держ. 


Услов- Естьли сердце мое превратится вЪ камень; 

чый есшьли огнь чувства угаснешЪ вЪ груди моей; 
естьди забывЪ святую истинну паду ницЪ 
предЪ златыми кумирами человфческихЪ заблу- 
ждеңій: тогда вы (ш. е. безчуисивенные) буде- 
те друзьями моими; тогда перо мое посвятит- 
ся вашему удовольспвю; теперь мы чужды 
другЪ друга, и горесть моя не можеть васЪ 
тронуть. КарамзинЪ. 


ИзЪа- Усша истиннаго випци, есть органЪ пре- 
и мудрости , вБщающий кЪ смертнымЪ; щакб, 
мый. сто каждое слово, излетающее изЪ усшЪ его, 
есть остођБйшая стрЬла, промицающая самое 

ыечувсшвишельное сердце. 
Сколько времени я не могу ни о чемЪ 


фумащь, не могу ничего дБлать , иичБыЪ зани- 
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маться: столько я заняшЪ дЬлами друзей и 
всьмЪ шБмЪ, чшо мило для моего сердца. 

Когда путешестве сдЬлалось потребно- Посявло- 
сшію души моей; когда желаніе видфть приро-ный. 
ду вЪ великолђпномЪ ея разнообразіи — видфть 
шЬхЪ великихЪ мужей, коихЪ Інворенія сильно 
дБиствовали на мои ҹувствія ‚ превратилось 
вЪ совершенную страсть; когда удовлетворяя 
сему желанію, рЬшился я оставить на время 
отечество и друзей моихЪ: тогда онЪ (другЪ) 
пожертвовал на минуту своею твердосшію , 


и слезы покатились изЪ глазЪ его. Относи- 
А Р тель> 
Тобой Религя святая! ный. 


Кто искренно одушевленЪ : 
Тот смерть безЪ страха ожидая, 
Всегда спокоенЪ и блаженЪ. 


С е 
ВЪ шебЬ вседневно утверждаюсь, каа 
Не риторствомЪ жрецовЪ плЬняюсь: ный. 


Но истинмымЪ швоимЪ добромЪ. Или, 

Нетолько миллюны погибаютЬ; нетолько 
города и села горяшЪ вЪ пламени; не только 
благословенныя, цвьтущія страны вЪ горесш- 
ныя пустыни превращаются: но сего не до- 
вольно; я предвижу еще другое, ужаснЬй шее эло 
для бЬднаго человьчесшва. 


Вы доведены до постыдной м сожадби!я д0-РаздЬли» 
стойной крайности, или должны оставишь мяче” 
меж безЪ маказашя м дашь ему усилишпься : 
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или безжалостно умерщвлять народЪ, привег 
денной Вами вЪ ошчаян!е, отнимая у него налоз 
гами длл несправедливой войны хлћЬбЪ, собирае- 
мый имЪ вЪ потђ лица своего. ТакЪ говорилЪ 
нЬкогда Ф"ФенелонЪ Лудовииу ХІУ. 

Слерва мы страшимся даже худыхЪ на- 
клонностей, какЪ злоковарныхЪ враговЪ, иста- 
раемся уббгать ихЪ, какЪ ненавистниковЪ на 
шего щастія ; но вскор% по какому - то пріять 
ному и глупому ослЬпленю ‚ мы не винимЪ ху- 
дыхЪ своихЪ поступков, и СЪ удовольствіемъ 
предаемся влеченію порока; сей сладкій и вмВ- 
сть пагубный ядЪ дЬйсшвуя надЪ нашимЪ серд- 
цемЪ, мало ло малу отравляешЪ всБ удоволь- 
ствія з, тирански владычеспівуепЪ надЪ нами , 
и наконец) доводишЪ насЪф до послЬдней сте- 


пени отчаянія м преждевременной смерти! (*) 


(ж) Боясь увеличить сію книгу, жя че предписываю пра- 
вилЪ для соспавленія пер!одовЪ. Сін правила можао 
извлечь изі приведеяныхЪ эдЬсь примЬровЪ. Кто же 
не захочешь принять сего гг руда; тош густь орочи- 
третЪ ихЪ вЪ Риторик Рижскаго м другихћ. ВпрочемЪ 
всБ иасшавленіа ві сей части суть безполезныя 
уздержкв; тоже самое можно сказать я о правялахЪ, 
относящихся кЪ членамЪ :г.еріода Извфсіпно, что ері- 
оды не будуть имЬшь прочности, естьли слишком 
корошки ; не б. дутЪ имть двмжен:я и силы, есть- 
ли весьма реетянуты. Надоѓно, чтобЪ паденіе каж- 
даго члена сопровождалосн вакою нибудь п 1атыа- 
сшію, а гадене послъдняго нанболће д: лжчо имьть 
мой. Наконец, посіпороынія предложемія м мыслю 
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ИзЪ всЬхЪ сихЪ періодовЪ видно, что сущ- 
ность союзовЪ состоитЪ вЪ шомЪ, что они 
соединяютЪ два, или многія между собою пре- 
дложенія и дБлаютЪ рЬчь нашу леріодисескою, 
или текущею. Періодической слогЪ имБетЪ слБ- 
дующія преимущества предЪ отрывисшымЪ : 
1) ОнЬ имешЪ болБе согласія ( гармоніи ) 
2) и держишЪ разумЪ вЪ ожидани. Когда пе- 
ріодъ начинается, нашЪ разумЪ предается вни- 
манію и принужденЪ бываешЪ слЬдовать до са- 
маго окончанія, Ожидаше весьма приятно для 
души каждаго; оно доставляешЪ пищу для вни- 
манія и не даешЪ времени ослабђвать оному. 
И вЪ семЪ-то слогЬ союзы -наиболћђе употреби- 
шельны. Логическіе Силлогизмы также великую 
нужду имбютЪ вЪ союзахЪ. СофистЪ не можешЪ 
ступить безЪ оныхЪ. На противЪ того ОраторЬ 
можешЪ безЪ нихЪ говорить сильно: напр: 

ЕКАТЕРИНА наштронь!!! уже на безсмерт- 
номЪ мраморћ Исторіи изображен сей незаб- 
венный день для Росси; удерживаю порывЪ мо- 
его сердца описать его велише .... Красота 
зЬ образБ величественной Паллады!. . . ВокругЪ 
блестящіе ряды героевЪ; пламя усердія вЪ гру- 
дн ихЪ! предЪ Нею священный ужасЪ и Геній 
Росс"... Опираясь на мужество, Богиня ше» 


ме должно встзиливать б^зЪ нужды; но чтобЪ каждой 
пєріодъ, каждое презложене и мысль слБдовали др, гу 
за другомь самымЪ. сошесшвеявымЪ порядком. 
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ешвуешЪ. Слава гремя вЪ облакахЪ трубою , 
опускаетЪ на главу Ея вБнокЪ лавровый! Каражз: 

По сему - шо такая рбђчь не мазываешся 
періодическою или шекущею, но отрывиспюою. 
Отрывистый слогЪ имБешЪ боле живости ; 
они оба поперемфнно упошребляющся, собразу- 
ясь СЪ машеріею рёчи. Разнообразіе , во всъхЪ 
вещахЪ нужное, бываешЪ для рђчей еще боле 
необходимо. 

Кажется, не нужно болћБе распространяшь‹ 
ся о союзахЪ. — ЦБль и нужда, для которой 
они изобрђтены , уже показана. Но «Ъ стати 
зЪ сей глав сдЬлаемЪ примфчаше о законах 
лрелинанія , употребляемыхЪ во всЬхЪ язы: 
кахЪ. Ибо они не обходимо нужны для Оста: 
мовокЪ, для раздБлешя подлежащихЪ, предложе- 
мій, изЪ нихЪ составляющихся періодовЪ и проч, 

СихЪ знаковЪ, во всђЬхЪ намЪ извёсшыыхЬ 
языкахЪ главныхЪ счишаешся семь: запяшай, (,) 
шочка сЪ запяшою (;) двоеточще, (:) шочка, (.) 
знакЪ вопросительный, (7) удивишельный (!) и 
амфсшительный (). 

Вс сли знави мы постараемся эмфсшить 
эЪ одномЪ примбрВ. — ВотЪ онЪ: 

„АхЪ вотЪ и три бъешЪ! О желанная мни- 
муша, кошорой ждала я СЪ радостію невьсты , 
мли лучше сказать, СЪ трепешомЪ пресшупни» 
ка, помышляющаго о скоромЪ рбшеніи судьбы; 
своей погибели! Ош} чего бы эшо быдло; что 
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орлиныя крылья времени перемфнили полетЪ свой, 
и едва, едва передвигаются? МнЬ кажется, что 
каждая минуша, каждая секунда медлишЪ, оста- 
вавливаешся . (КакЪ бы вЪзабвеніи).-О! не сшарфися 
шакЪ скоро любезный мірЪ; не превращай сво- 
его быстраго, юношескаго теченія вЪ тихую 
походку дряхлаго, столЬтняго старика! или 
ньшЪ у тебя уже силЪ? ТакЪ займи у меня 
скорости, Боже мой! уже двЬ минуты! двБ 
СЪ половиною! три! ТакЪ, повелитель заставля- 
етЪ дожидаться себя, не сдБлавшись еще и 
женихомЪ.,, ТакЪ говорила нЬкогда добродфтель- 
ная и нетерпћливая Біанка, 


ПравилазнаковЪ препинанія находятся вЪ часше 
ныхЪ грамматикахЪ. Здбсь не мЬсто приво- 
дить оныя. СверьхЪ сего онБ не во всЪхЪ языкахЪ 
одинаковы. напр: предЪ мЬстоименіемЪ который, 
предЪ сто, предЪ лрисаспиемб и проч у нас 
всегда поставляется запятая; но у Францу- 
зовЪ никогда оной шутЪ не стазяшЪ; впро• 
чемЪ сіе почти есть единственное изключен:е. 

Относительно сей главы довольно много и 
хорошо говорено ЕЪ новоизданной Россійской 
траммащикЬ, ГлавнымЪ ПравленіемЪ училищЪ. 


О Мгждомепиях?. 


Теперь мы дошли до послфдней часты рЬчи, 
которая по своему началу, должна быть пер 
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вою, ш. е. до междометія. Оно одолжено сво- 
имЪ произхожденіемЪ болБе природ, нежели иску- 
ству. Первой голосЪ человћка, вышедшаго на 
свьшЪ, первое движене души его было междо- 
метіе. Каковы: ай, увы, 0, ах, а, и прочія 
восклицанія з производимыя вЪ нас различны- 
ми сшрастями, а посему - то сіи частицы всегда 
сшояшЪ сЪ `восклицаніемЪ (!). — 


ГЛАВА 23. 


О Синтаксис, или Словососиненіц. 


Остается намЪ сказать нЬсколько словЪ о 
Синтаксис, или Словососиненіи. 

НЬтЪ сомнћнія , что вЪ различных язы- 
кахЪ находятся различныя обороты вЪ выра- 
женіяхЪ ‚ особенное словорасположен!е , особен- 
ныя отношенія подлежащихЪ кЪ ихЪ глаголамЪ, 
сказуемымЪ ; находятся безконечныя отшфнки 
юоняпий, шакЪ что одна и таже мысль вЪ раз- 
личныхЪ языкахЪ, различнымЪ образомЪ изо- 
бражается , и значеніе словЪ одного языка со- 
всЪмЪ не можетЪ иногда соотвЬтствовать зна- 
ченялмЪ словЪ языка другаго. Мы сіе можемЪ 
повбБрить опытнымЪ изученіемЪ особыхЪ язы- 
жовЪ. 

И шакЪ всеобщая Грамматика не можетЪ 
и не должна разсуждать о всЬхЪ особенныхЪ 
празилахЪ словосочииенія. — Довольно, еешьли 


| 


131 


ояа дастЪ 06Ъ нихЪ нЬкоторыя поняшія. Слђ- 
дух предположеннымЪ началамъ, мы предпи- 
шемЪ только общее. 

Словосочиненіе раздбляешся вообще на два 
рода: Словосочиненіе сходственности у ти. е. 
какЪ слова должны между собою согласоваться; 
и словосочиненіе улравленія , когда одно изЪ 
двухЪ словЪ производишЪ перемБну вЪ другомЪ. 

Первое, большею часиию одинаково во всЪхЪ 
языках; потому что естественное соглашеше 
словЪ вездь слЬдуешЪ природЬ , непрембнной 
5Ъ своихЪ правилахЪ. 

ТакимЪ образомЪ различіе родовЪ и чиселЪ 
требуешЪ, чтобы мы существительное сЪ при- 
лагательнымЪ всегда согласовали вЪ сисл5, ро- 
дБ ; ш.е., когда существительное положено 
вЪ единственномЪ, или множественномЪ числђ; 
шо и прилагательное вЪ томЪ же положить 
должно. Когда прилагательное СЪ’ существи- 
шельнымЪ соглашается вЪ родъ, шо должно ра- 
зумьшь также и родф средній, естьли оаЪ 
только ВЪ какихЪ языкахЪ находишся. напр: 
Рото досіиѕ, ученый человЬкЪ ; тиЙег йосѓа з усе- 
ная женщина; агта 40сик:, усеное оружіе, Бот!- 
не; 0с, ученые люди; тиШегс; 00с1ае, ученыя жеи- 
щины и проч. 

Глаголы также должно согласовашь сЪ име- 
нами и мЬстшоимен:ями вЪ числахЪ , а вЪ ићБио- 
шорыхЪ языкахЪ вЪ лицахЪ и родахЪ. — 
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ВпрочемЪ ‚ естьли гдЪ случаешся видФшь 
противное сим правиламЪ; шо сіе бываетЪ 
зЪ фигурахЪ , т. е. когда подразумћвается ка- 
кое нибудь слово, или когда мысли наши о ка- 
вомЪ либо предмешЪ бываютЪ обширнБе самыхЪ 
словЬ; о чемЪ скажемЪ ниже. 


НапротивЪ того, словосочиненіе улравленія 
почти совершенно бываешЪ произвольно, а посе 
му - шо весьма затруднительно во всЬхЪ языкахЪ; 
ибо вЪ нбкоторыхЪ языкахЪ управляюшЪ паде- 
жи, ВЪ другихЪ вмЬсто падежей частицы, озна- 
чающія только нфкоторыя изЪ сихЪ падежей ; 
какЪ напр: во Франц. ИспанскомЪ , находятся 
шолько, йе и 2, изЪ коихЪ первая, означаешЪ 
родительный , а вторая дательный. Другіе же 
падежи не имһюшЪ частицф, ио шолько про- 
стой члеиЪ, которой шакже не всегда при нихЪ 
бываешЪ. 


БпрочемЪ не худо замфтить эздфсь н5ко- 
торыя весьма общія правила, входяшия во всЬ 
языки. 1) Никогда иедолжно поставлять имени- 
тельнаго ‚ не оп:ко:я ето 1Ъ какому либо вы- 
раженному, или подразумфваемому глаголу ; 
пошому что мы говоря не только означаемЪ 
то, что понимаємЪ, но изражаемЪ и шо, что 
думаемЪ о поняп омъ нами; а сіе самое озна- 
заешся глаголомЪ 
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2) Не должно также поставлять и глагола 
безЪ своего существительнаго , или выражен- 
наго или только подразумЬвзаемаго; ибо шакЪ 
какЪ сущность глагола состоитЪ вЪ ушвержде- 
ни, шө нужно, чтобы находилась и утверждае- 
мая имЪ вещь, или то, что составляетЪ подле- 
жащее, или именительный падежЪ глагола , ко- 
торой часто послЬ неопредБленнаго стоитЪ 
зЪ винишельномЪ. напр: 5510 Регит єзѕе 4осит. ' 


3) Всякое прилагательное непремБнно дол- 
жно относиться кЪ существительному, по шо- 
му чшо прилагательное означаетЪ смЬшанно су- 
ществительное, которое бываетЪ подлежащимЪ 
формы, означаемой раздћлъно прилагательнымЪ: 
й0сіиѕ; усеный, имфетЪ отношеніе кЪ какому 
ниоудь подлежащему. 


4) Родительный падежЪ вЪ рЬчи непремБн- 
но долженф быть управляемЪ другимЪ именемЪ; 
потому что сей падежЪ означая‘какф бы вла- 
дЬтеля, или отца предмета или вещи, долженЪ 
самЪ быть управляемЪ владђемымЪ или ошаЪ него 
произшедшимЪ. По сему - то ни вЪ ГреческомЪ 
ни въ ЛатинскомЪ яз: ньтЪ ни одного глагола, 
собственно управляющаго родительнымЪ паде- 
жемЪ, какЪ сіе можно видЬть вЪ новомЪ мето- 
АБ сихЪ языковЪ. Сіе правило СЪ великимЪ тру- 
домЪ можешЪ быть приспособлено кЪ нынфщ- 
нимЪ языкамЪ; потому чшо наор: во Франц: 
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частица, 4, означающая родительной падежЪ, 
часто полагается вмфсто , предлога, ех, изб. 
Да и нашЪ языкЪ имБетЪ здБсь не большое за- 
трудненіе. Ибо у насЪ говорится: в$нецб и.5 
золота, а не вънець золота. и проч: 

5) Чтобы глаголы управляли сообразуясь 
СЪ различными отношеніями именЪ слФдуя раз- 
личному употребленію языковЪ. 

ТакимЪ образомЪ Латинцы говорятЪ : ји- 
хате айдиет, и ортіиіаті айси: ; (помогать, способ- 
ствовать кому) вЪ различныхЪ падежахЪ, хотя 
оба сіи глаголы означаютЪ вспоможеніе. Ибо 
они смотряшћ всегда на управленіе перваго гла- 


гола, какЪ на слово, вЪ коемЪ происходишЪ его 
дБистве, а на управленіе втораго, какЪ на па- 


дежЪ присьоенія, кЪ коему дЬйстые глагола 


относится. — 
ТакимЪ образомЪ Французы говорят%Ъ: его 


яисід'ип у её зегхлг 4 дисідие сЬозе. И у насЪ гово- 
ряшЪ: служить кому, служить для сего, или 
кб сему. Между шЬыЪ зам бтить должно, что 
глаголы дђЬйствительные вЪ нашемЪ язык по 
большой части шребующЪ падежа винитель- 
наго; въ ИшпанскомЪ же большая часть оныхЪ 
безЪ разбора управляюшЪ , то дательнымЪ, то 
винительным}%. 

Но часто одинЪ и төтЬ же глаголЪ мо- 
жетЪ принимать различныя управленія , осо- 
бливо когда кЪ глаголамЬ присовокупляющся 
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предлоги; напр: ргаезгағс аси! у шли аЙдиет у 
превосходить кого, имфть преимущество 
предб кфмб. Также говоряшЪ: ет/реге си! аЙдиет з 
и егіреғе диет айси! напр: 


Еғіриіг собит јитеп  зсертитдие Туганиіз. 
Исторг у неба громб и скилетрь у тиранна. 
или, стреге тот! айдиет, или тогіет айси мли 
аідист д тогіе и сему под: — 


Иногда даже сіи различныя управленія пе- 
ремфняюшЪ и самой смыслЪ выраженія. напр: 
въ ЛатинскомЪ, сахсге аЙсии предостерегать ко- 
го; саге диет, бояться кого; сасео д їе, опаса- 
юся тебя. ИЗЪ сего видно у; что вЪ подобныхЪ 


случаяхЪ должно совБтоваться СЪ упошребле- 
ніемЪ всякаго языка. 


10) фигурах С ловососиненія. 


Что выше сказали мы о Словосочиненій , 
какЪ кажется, можетЪ быть достаточно для 
естествениаго порядка слов; т. е. когда всЬ 
части нашего разговора изражаются шакЪ, чіпо 
нЬтЪ вЪ нихЪ ни одного слова ни опущеннаго, 
ни излишняго, и когда всБ онь сообразны < 
естественнымЪ выражешемЪ натихЪ мыслей. 


Но не рЬдко случается, что люди слБдуя 
болЪе своимЪ мыслямЪ , нежели словамЪ, упо- 
требляютЪ, то для выраженія мыслей, то дли 
сокращенія , шо для красоты ми вЪ угодносшь 
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вкуса, слова, кажущіяся излишними; или часто 
опускающЪ , слова нужныя для граммашическаго 
смысла, а иногда совсбмЪ переиначивающЪ есте- 
ственное шечене рЬчи. 

Отсюда произошли четыре образца рЬчи, 
фигурами йазванные ; они, не смотря на то, 
что дБлающтЪ иногда языкЪ совершеннЬйшимЪ , 
сильнЬйшимЪ и красивђйшимЪ неправильны бы- 
ваютЪ вЪ грамматикахЪ. 

ТотЪ образецф рБчи, которой наиболБе 
согласуется съ нашими мыслями , нежели сло- 
вами, называется $у//ерѕе, напр: И ез? ях Ёеигез, 
вмЬсто И 651 Іа зіхієте Беите. Ибо судя по сло- 
вамф, должно бы сказать, е//є; зол? ях Бецгез. 
Сіе происходитЪ ошЪ того, что симЪ не ду- 
маюшЪ означить опредбленнаго времени, п. е. 
шесть часовЪ; по сему мысль, на сіе устре- 
мленная, ни мало не смотря на слова, принуж- 
даетЪ лучше сказать, И ез? ях Беиге;, нежели , 
еЦе$ зоп? их Бесит, ш. е. шестой часЪ, а не 
шесть часовЪ. 

Сія фигура заставляетЪ иногда погрЬшать 
противЪ родовЪ, какЪ: ий; єз? зсеіиғ ди? те регашиИЗ 
прошивЪ числЪ, напр: гига гиит; противЪ сихЪ 
обоихЪ вмЬсшБ , какЪ, рагу тегу Гепиеге таіет у и 
симЪ под. 

фигура, выбрасывающая вЪ угодность вку- 
са слова, нужныя для грамматики, называется: 
ЕПурзіѕ олущеніе. ВЪ сей фигур глаголЪ ино: 
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гда нтолько подразумБвается, что вЪ великомЪ 
употребленіи у ЕвреевЪ; и у насЪ глаголЪ суще- 
спшғеительный всегда почти подразумЬвается , 
а часто и падежЪ именительный. 

Сія фигура во многихЪ языкахЪ не р6дко и 
СЪ великою красотою употребляется, особливо 
вЪ стихотворспвћ. напр. 


Когда смђешся шы — Сирена, 

Когда ты плачешь — КрокодилЪ. 

ГрамматикЪ сказалЪ бы: когда ты смБешся, 
тогда бываешЪ Сиреною ; когда же плачешь , 
тогда кажешся КрокодиломЪ. Или, 


Есть громы — м вЪ сей часЪ на небЪ ши• 
шина ; 
Есть Боги — и земля злодБямЪ предана, 
И стонутЪ слабыя у сильныхЪ подЪ ру- 
кою! (Говорит Аншигона.) 
ТотЪ образЪ рЬчи, которой допускаеп® бо- 
аЪе, нежели сколько нужно словЪ для граммаши- 
ческаго смысла, называется Плеоназмомф, Изо- 
билованіемЪ: напр: Итоеге оиат, таріз тијог. Или 
у насЪ вЪ Комедіи Княжнина: я вид®ла, видфла 
моими собственными глазами, воть сими 
глазами, которыми сей сась смотрю. ДАЖ 
вмысла, довольно бы сказать: д видфла. 


Фигура же, перемфняющая обыкновенной 
Синшаксической порядокЪ , называешся Гилер- 
бат, Превращеніе. напр: 

19 
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Живи разсудка подЪ закономЪ, 

БогатыхЪ не ревнуй судьбЪЬ и т. под: 

ВсіхЪ сихЪ фигурЪ примБры можно вилть 
вЪ нопомъь Метод Греческаго и Латинскаго 
яз. СверьхЪ того ихЪ множество можно встрђћ- 
тить ивЪ различныхЪ сочиненіяхЪ, писанныхЪ 
на различныхЪ языкахЪ. — 

И шакЪ си четыре Фигуры, какЪ видно, 
принадлежашЪ кЪ граммати, а по сему ьЪ за- 
ключеніи оной и необходимо нужно было упо- 
мянушь обЪ оныхЪ. 


КОНЕЦЪ. 


№. В Каждой можемЪ узнать типографскія опечат~ 
ки, а посему нъшЪ надобности означать ихЪ, 
Мон же ошибки, произшедшія, или ошЪ не усмо- 
шрфня, или ошЪ навыка, прошу исправить бла- 
госклониыхЪ и вникательныхЪ читателей. Гдв 
напечатано: литера, надобна вездЬ читать, бух- 
ва. — ПривыкнувЪ кЪ иностраннымЪ, во всъхЪ 
книгахЪ встрёчающимся словамЪ и оборотамЪ, 
признаться, весьма трудно и предосшеречь себя 
ошЪ подобныхЪ погрвшносшей. 
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Правила всеобщей Грамматики, изрясняя 
употреб леніе Россійскаго слова, приводятђ 
кЬ познанізо его состава, свойства и си- 
лы. Разсудительныя о семі изслЬдованія 
открывают: постепенную связь предме- 
шовф, которая содержитЬ вЪ себЪ: 

І. Грамматичесий разборЬ частей 
рђчи и смысла выражен. 

П. Окончгнія производныхЬ словЬ , 
сЬ ихЪ знаменовакіемЬ. 

Ш. Сложеше слоьЬ, с изЪясненемЬ 
означенія слсжныхћ. 

ІҮ. Произведен!е словЬ, находящихся 
вр рЬчи длл примБра взя:пой, и употреб- 
леніе глЬхЪ же словЪ вЪ другихЪ выра“ 
женяхЪ. 

У. Связь и опредЬлеше поняпий для 
составлешя мысли. 

УІ. Опредбленіе и связь мыслей. 

УП. ПорядоҝйЫ словь и звуки вр вы» 
ражешяхЬ, 

9 ® 
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ҮПІ. Древности языка Славено - Рос- 


сійскаго и отношешя его к} другим язы- 
кам}. 


ІХ. Начальное руководство кЪ ясно- 
му понятію чужих} и сообщению своихЬ 
мыслей. 


Наставления по сему способу могушЪ 
быть предложены по окончаніи краткой 
Россійской Грамматики, или совокупно сБ 
преполаванемЬ оной, вЬ слБдующемЬ го- 
рядк: 

1. Наставник, изряснивЪ опредБлен!я 
частей рђчи вЪ Грамматикф, сЬ прімћ- 
рами словЪ порознь на каждую, показы- 
вает ихЬ узеникамь вЪ совокупномЪ 
слон; дабы они видбли, какЬ рЬчь со- 
ставляется смђсью и измБненіемЬ ча- 
стей рЬчи, и болђе утвердилися вЬ по- 
знаніи оныхЪ. Для сего пишет на доскб 
період избранный, и входит вр разсмо- 
шрЬше о каждомЬ вЬ немЪ словБ: изм- 
няемое ли оно, или неизмђняемое, каково 
вр началь свосмЪ измЬняемое, и каждое 
слово какая есть часть рЬчи по наиме- 
нованіямЬ. НЬсколько примБровЪ такимЬ 
образомЪ разбирает, как означено вр 
Главі І. А. 
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о. ДалБе потомЬ преподает Этимо- 
логио, которая будетЪ уже явственнфе и 
понягпнбе учащимся. ОкончивЬ оную, при- 
ступает кь дальнЬйшему разбору при- 
мгровр по порядку, означенному вЪ Глав 
І. Б, В, Г. 

3. ИзфясняешЪ$ систематически про- 
извелене слов по окончаніямЬ, означен- 
ное в} ГлавЪ Ц; аза тЁмЬ сложеніе про- 
стыхЪ словЬ ср предлоггми и другими 
частьми р8чи и произхожденіе разныхЪ 
сложных и отр нихЪ производныхЪ 
слов, как означено вЬ Главі Ш. 


4. Ио изшолкованіи означеннаго вЪ Гла- 
вЬ П и Ш, подробнЪе показывает то же 
вЬ разборЬ сложной рёчи, гдЬ таковыя 
изһясненія болбе могутф имфть прият: 
нлго разнообразія и внушить болђе вни- 
манія кр изселЬдованямЪ. Для сего раз- 
сматриваепЬ сЪ учениками вЪ выраже- 
няхЪ, или періодахЬ, сЪ начала на доскђ 
написанных}, потом вЪ книгБ указыва- 
емыхр, произведене и сложеніе слов, 
какЬ представлено вЪ Главћ 1У. При семр 
взявЬ корень слова, проводит его иног- 
да по всЬмЬ возможным}, иногда по глав- 
нЪйшимЪ токмо измфнешямЪ, упомяну- 
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птымЪ вЪ Главђ И и Ш. Для лучшаго усмо- 
тон я ссго родословія, надписавь оный 
корень на доскЪ, пишетф на ней слова 
гроизводимыя отр него, простыя или 
сложныя, вр порядкЪ ихЪ. А для вЬрнй- 
заго поняпия о силЪ и измђБненіях словЪ, 
солержащихся вЬ примбрБ, показываетђћ 
употреблене оныхЪ в} другихЪ выраже- 
ніяхћ, обращаясь вЪ нихЪ болЬе на нрав- 
сшвенные и кЪ знаніямЬ относяшиеся 
предметы, 

5. ИзЬясняетр состав мысли и опре- 
дБлеше понят! й, употребляемых} вЪ под- 
лежащее и сказуемое, какЪ изображено 
вр ГлавЬ У. 

6. Посл сего изфясняетЪ правила 
Синтаксиса, кошэрыя какЪ бы изЬ соб- 
ственнаго свЬденія учениковр произхо- 
дить булуто, и болбе ощушительны для 
нихЪ явятся. А по окончаніи Словосопря- 
женія и Слогоударєнія можетЪ повторить 
означенное вЪ ГлавђЬ У. 

7. По:помЬ предлагаетЬ обЪ опредБле- 
ніи и связи мыслей, Глава 1У; о порядяб 
слов вЪ выраженяхЪ и о звукЬ оных, 
присоединяя и самое возглашеніе шому 
соотвуошсіпаесисое, Глава УЦ; занимаешся 
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сличеніемЬ другихЪ языковЪ сЪ нынёш- 
ним} Славено-РоссйскимЪ, Глава У ПТ; нако- 
нецЪ руководствуетЪ кЪ ясному понятію 
чужихЪ и сообщению своихЪ мыслей; при 
чемЪ разказанное отЪ него, учениками 
повторенное и написанное изправляетЪ 
относительно Правописанія, Этимологи, 
Синтаксиса, выбора словЬ и оборота вы- 
раженій, Глава ІХ. 


8. По всЬмЬ онымЬ опышамЪ во пер: 
выхЪ самЬ предлагаетьЬ и изрясняетЬ 
свои примБры, потомЬ заставляетЪ уче- 
никовЪ повторить см изфясненя, и на 
каждое правило свои кратюе примБры 
сказывать. Во всякомф же разборЬ и во 
всђхЬ своихЪ запросахЪ всЬхЬ учениковЪ 
занимает и всЬмЬ вЬ ошвбтахЪ даетЪ 
участвовать поперембнно. Замћ :ая по- 
грбшности вЪ ихЪ словахЪ и мысляхЬ, 
изправляешф оныя, и причины мнінія 
своего изрясняетЪ. 


9. Примфры избирадетЪ по благораз- 
умію своему изЪ извфстныхЪ РоссйскихЬ 
Пчсателей, присовокупляя и Славснскаго 
языка примры, взятые изЪ книтЪ Свя- 
щеннаго Писанія, или другихЪ церковныхЪ, 
вЬ шакомЪ числЬ, какого множество уче- 
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ников воз'требуетЬ, и сЬ такимЪ содер- 
ж.лпіемі, чтобЪ могли при шомЪ поселять 
ьЪ учащихся свБденшя о красотђ и силЬ 
Госсійскаго слова, внушать имЪ любовь 
ко истинБ и отечеству, и понятіями 
о `огащать ихЬ, которыя вЪ слогЬ упо- 
тгебительны будут. Важнфйшіе изһ 
пре злагаемых}, они записывают для па- 
мяти и наизусть выучиваюту. 


Си Изслбдованія дополняюшся Собра- 
ніем ПримЬровь , дабы правиламЬ дать 
большую ясность, труды Наставника об- 
легчить вр изысканіи иныхЪ примђровЬ, 
и учащимся доставить полезное клас- 
сическое чтеніе. ПримБры разположены 
по тому же порядку глав и всБхЪ оп- 
дбленій вЬ ыихЪ, какЬ и самыя правила. 


00050329 


ГЛАВА ПЕРВАЯ. 


ГРАММАТИЧЕСКІЙ РАЗБОРЪ ЧАСТЕЙ 
РЪЧИ И СМЫСЛА БЫРАЖЕНІЙ. 


А. 


Показаніе начала словъ, выраженіе составе 
ляющихъ, и каыя они сушь части рЬчи. При 
семь: 

1. Сокрашснныя или усБченныя слова при- 
водятся въ полное сосіпояніе свое. 

2. Увеличительныя или умалительныя слова 
въ простое состояніе. 

3. Имена, мёстоименя и причастия постав- 
ляются въ именительномъ падеж единствен- 
наго числа. 

4. Имена прилагательныя, мёстоименя та- 
ковыя же и причаспия, по приведени въ име- 
нительный падежъ единственнаго числа, по- 
ставляются въ мужескомъ род. 

5. Имена прилагательныя и нарфчія въ по- 
ложительномъ степени. 

6. Глаголы, причаспия и дБепричастія въ 
неопредфленномъ наклоненіи глагола, и изъ- 
явительнаго его наклоненія въ настоящемъ вре- 
мени, числ единственномъ, лиц первомъ. 

Къ сему разысканію о начал словъ и Ча- 
стяхъ рЬчи не примфшиваются никакія по- 
дробнйшія показанія; но просто и единсшвен- 
но оное предлагается. См. прим. 
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Б. 


Грамматичєскій смыслъ выраженя: 

1. ДБлаешся начальное изъясненіе о подле- 
жащемъ и сказуемомъ, съ крашкими примфрами. 

2. Указывается коренное гъ р$чи слово, яко 
подлежащее и коренный глаголъ, содержащий 
сказуемое. 

2. Означаюшся слова, зависяпия отъ подле- 
жащаго и пъ глагола, н управллемыя ими, 
съ изъяснешемъ сихъ упразлент. - 

4. При каждомъ таковомъ слогф дЬлается 
вопрось: догольно ли было бы для смысла; 
есшьлибы сего слова не было вь рЬчи? См. прим. 


В. 


Предзарительный разборъ Грамматическа- 
го смысла облегчасить познане о сзойспвахъ 
частей рфчи, находящихся въ выражении, и дол- 
женъ купно изпребить недоумфн!я при сло- 
вахь, кошорыя изъ одинакихъ буквл. соспоятъ, 
но разныя иміютьъ знаменованія. Таковая р13- 
ность бываетъ: 

а. Въ частихъ рЪчи и значеніи, по разности 
ударения. См. прим. 

Ь. Въ падежахъ шфхъ же самыхъ словъ, по 
разности ударенія. См. прим. 

с. Въ частяхъ рЪчи и значеніи, при одина- 
ковомъ удареніи. См. прим. 

4. Въ падежахъ тЬхъ же самыхъ словъ, при 
одинаковомъ удареніи. См. прим. 


00050329 


— 11 — 
Г. 


Грамматическя свойства частей рфчи, 

находищихся въ выражении. Разсматригаепся: 

г. Вь какомъ родь, числ и падеж имя, 
мЬсіпонменіе и причасите. 

2. Въ какомь сшепени сравненія имя при- 
лагательное и нар%чіе. 

3. Въ какомь залогф, спраженш, наклоне- 
ніп, времени, числ, лиц и родЬ глаголъ. 

4. Какія другіл измБненія могуитъ быть въ 
сихъ часшяхь рЬчи по спепенямь, родамъ, 
склоненіямъ и спряжен:ямъ. 

5. При разбор причасшій и дфепричаспий, 
какія могупъ быть въ другихъ ьременахъ при- 
часпия и дћєпричастія шфхъ же глаголовзъ. 

6. Какими падежами управляюпть слова въ 
рчи, взя:пой для разбора. См. прим. 


ГЛАВА ВТОРАЯ, 


ОКОНЧАНТЯ ПРОИЗВОДНЫХЪ СЛОВЪ 
СЪ ИХЪ ЗНАМЕНОВАНТЕМЪ. 


А. 


Окончашя глаголовъ, съ дВепричаспиями и 
причастіями, на #0, ть, у, ю, аю, ею, 1ю, ою, 
ую, яю, ю, ыю, юю, —а, я, чн, 66, 45, ШИ, — 
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ий, ити, лый, ный, тый. При семь произ- 
'едени зам$чающся въ глаголахъ перемфны 
нЪкоторыхъ согласныхъ буквъ одной на дру- 
гую: гиж; дис; диж; жиз; кич; си 
ш. См. прим. 


Б. 


Окончанія простыхЪ, отъ именъ и глаго- 
ловъ преизведенныхъ, прнлагапельныхъ съ гхъ 
окоячашями въ степеняхъ срагненія въ ума- 
лительныхъ, въ родахъ, чис.‹ахъ и падемахъ 
и съ произведенемъ нарЬчій опть гихъ. 

а. Окончашя на ый и ІЙ или ОЙ съ предъ- 
идущею букзою слова, отъ котораго произво- 
дитсл, или съ перемфною онй изъ г въ ж, изъ 
киц въ ч, изъ х въ ш, и проч. С прилага- 
тельныя суть первыя въ язык, и превраща- 
юпгъ слова, отъ которыхъ произведены въ про- 
стое качество шфхъ существительныхь, ко- 
торыя опредфляютъ собою. Особую въ нихъ 
отрасль составляюлть прилагательныя, конча- 
щіяся на евый и овый, произходящія отъ 
именъ существительныхъ множественнато чи- 
сла родительнаго падежа, которыя предложе- 
ны будутъ въ стать о притяжательныхъ. 
См. прим. 

Ь. Оконҹанія именъ на кій или кой, произ- 
водныхъ опть глагола, наклоненія изъявитель- 
наго, времени настоящаго, или имбющихъ съ 
тлъмъ сходство; на чій, проиэводныхъ отъ при- 
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частіл, настоящаго времени, проапо или съ 
персмЪною ивыключен:смъ нфкоторыхъ буквъ; 
на лый, производныхъ отъ глагола, средняго 
залога, наклонен:я изъявишпельнаго. Сими име- 
нами дфистче обрацается въ пребыгающее 
сьойсшво. Произзодныя же на кій и лый ошъ 
словъ, которыхь пос :Бдиія буклы даютъ сіи 
окончанія прилагательным ихъ, ириналлежапть 
къ вышеозначеннымъ окончанілмъ на ый и ЇЙ. 
А другія прилагательныя, кончащіася на скій 
и чій какъ и многія на ЇЙ принадлежашь къ 
пришяжательнымъ, о кошорыхъ ниже сказано 
будешь. См. прим. | 

с. Окончанія на авый, ивый, ливый, атый, 
ватый, оватый, астый, истый, съ наръчіями 
на (180, иво и проч., кои означаютъ казистое 
приб:иженіе къ свойству. или учащеніе и при- 
свосше качества. Си окончанія во многихъ при- 
лагашельныхь изфюпть сходстго съ оконча- 
нами существительныхъ на ость и глаголоьъ 
на ивать. иваю, ивалб. См. прим. 

4. Окончаня умалительныхъ на сенью Я, снъ- 
КІЙ, ехонькій, съ нарЬчіями оптъ нихъ. См. пр. 


В. 


Оконҹанія пройзводиыхъ существитель- 
ныхъ именъ, означающихъ дЪйствіе, свойство, 
принадлежность, съ производными отъ нихъ 
прилагательными , глаголамы и нарфчіями, 
шакже съ умалишельными , увеличительными 
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и къ женскому роду отъ мужескаго произ- 
веденными. 

а. Окончанія наименоварій мужесклго рэда на 
акб, якб, пикб, чикб, щикб, око, еңб, а. ь изъ, 
арь, ырь, анб, нинб, съ производными отъ му- 
жескаго рода къ женскому: на ка, ха, ици, пия, 
ша, означающія произхождеше или иребызане 
въ сос‹пояніи , `· качестзф или эзаніи, просшо 
или съ увеличеніемь свойства. См. прим. 

Ь. Прилагательныя, онымъ суще лизн.пель- 
нымъ подобныя, или ошъ нихь произаодимыя, 
сь окончанемь на (60, 066, ино, ичый, ІЙ, 
скій. ческ:й и съ перемфьною букзь пос 1$ днаго 
слога г въ ж, К или Ц пь ч, означаюийя при- 
надлежнэсть, притяжан:е или произхожленіе. 
Къ сему причисляются и прилагате`ьныя 
того же значення, кончащіяся на евый и овый 
производимыл онть пменъ множестяеннаго чи- 
сла родительнаго падежа. См. прим. 

с. Глаголы на ичать, сходно съ именами 
кончащимися на ихб, означающіе прсбываніе 
въ состояніи, или свойств. или наклонностпь 
къ учащснію дйспвія, См. прим. 

4. Окончаніе наименовашй, производныхь оптъ 
неопредфленнаго наклоненія глаго:а, прямо 
или съ сокращеніемъ, въ мужескомь родЪ на 
тель, въ женсномь на зиельница. съ прилага- 
шельными тельный. и нарЬчіями тельно. Ино- 
гда сіни прилагательныяч означают свойстчо 
своего подлежащияго пр`иззодипть дЪйс:пвіе, на 
пр: литательный, убфдительный, какь бы 
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убьждающий, способный къ тому: иногла сзой- 
стео предмета принимать производимое надъ 
нимь дйстліе , на пр: хурительный. Слова, 
могуния означать то и другое, получмошъ 
опредЬленное значене отъ сьоихъ сүщесшви- 
шельныхъ, какъ то чувствительный человъкъ, 
который чузствуетъ, чувствительная обида, 
которую чувспвуютъ; но. въ случа двусмы- 
смя тпаковыя прилагательныя неупошреби- 
тельны. См. прим. 

с. Окончанія натменопаній, производныхъ отъ 
изъявип. наклон. насгттоящаго времени глаго- 
ла, въ мужескомъ род на 076, въ женскомъ 
на унья; также въ мужескомь ‚ женскомъ и 
общемъ на ага, яга, ака, выражаюция уча- 
щен:е и усиме дйсгпвія или свойства, упо- 
требляемыя больше въ просторёч. Къ сему 
же ошносится и окончаніе наименовани на 
уха. См прим. 

Г. Ок›нчане пменъ мужескаго рода, (кром 
личныхъ о которыхъ сказано въ а) на окб, 
прокззодныхъ отъ неспредЪленнаго наклоненія 
глагола, и превращающихъ дфйстпвіе въ вещь, 
надъ которою изпо :нено сіе дйствіе. Прила- 
гапельныя ошъ ихъ кончащіяся на чный. 
См. прим. 

д. Изобильныя окончанія, производныхъ оптъ 
глаголовъ, именъ женскаго рода на ха, +602, 
тва. ота, означающія производство и явленіе 
Аћйствія, изи вещь, въ которой д%йспвіе 
язляешся ‚ однократно или учащашельнымъ 
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образомъ. Сюда принадлежать и производныя 
отъ прилагательныхъ на ота, означающія 
качест:о, См. прим. 

Ь. Окончанія именъ женскаго и часпію му- 
жескаго рода на ина, ыия, осзначающія опре- 
дЬленное усиме первообразнаго качества, от- 
влеченное или въ вещах» являемое. См. прим. 

і. Окончанія имень женскаго рода на ия и 
ица и производныя ошъ неопредЪл. наклон. 
глагола, на льня, означающія пребываніе въ 
состояніи, или опредЪленный предметъ, или 
вмстилище , вь котор:гмъ содєржипіся шо, 
что первообраанымъ означается. Прилагатель- 
ныя сего рода, кончащіяся на ЛЬНЫЙ и чиый. 
См. прим. 

к. Окончанія именъ срелняго рода, произ- 
подныхъ отъ глаголовъ, на ал0, ило, 40, озна- 
чающія орудныя вещи, опредфленныя и суще- 
спвующія, съ шфмъ, чтобъ ими производилось 
первообразное дъйспвіе. НЬкоторыя изъ сихъ 
словъ переносятся и къ лицамъ. См. прим. 

1. Окончашя именъ средняго рода, производ- 
яыхь отъ глаголовъ, на ище, лище , означаю- 
щія мЬсто или предметъ, въ которомъ содер- 
жишся, или надъ которымъ производится дфй- 
стве, первообразнымъ означаемое. Симъ окон- 
маніемъ выражаются и увеличительныя слова. 

т. Окончанін именъ средняго рода на #е 
и т;е, производныхъ опть спрадательнаго при- 
масшія, прошедшаго времени, ный, тый, и 
часпию подобно шому отъ неопредленнаго 
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наклон. глагола, означающія производство или 
бытіе дфистия , или вь переносномъ смысл® 
вещь, содержащую оное дъйстаіе. См. прим. 

п. Окопчашя именъ средняго рода. произ- 
водныхъ отъ именъ и глаголовъ, на с160, тель- 
ство и стве, н производныхъ отъ именъ на 
іе и є, означаюпия пребываніе въ качесіпьћ и 
состояніи первообразнаго. Опъ нихъ глаголы 
на ствовать , прилагательныя на ственный и 
нарЬчія на ственно. См. прим. 

о. Окончанія именъ женскаго рода, произ- 
водныхъ ош прилагательныхь, на ес/ль, исть, 
ость, ливость, тельность и отъ причаспия 
Мый на ость, озналающія пребывающее ка- 
чество, способность либо производшиь опть 
себя, либо принимать на себя дЪйствіе. У’доб- 
ство словопроиззеденія на ость и мость вели- 
кую приноситъ пользу въ изобрЬпеніи словъ 
по предметамъ наукъ, искусс:авь н общаго уп) 
треблен!я; однако служиитъ нерЬдко поводомъ 
къ излишнему и непразильному приняиию та- 
кихъ словъ, на прим. полезность, безподоб> 
ность , ходячесть, которыя не только упо- 
требленіемъ запрещаются, и лучше словами 
другчхъ окончаній, или иными обор ‘тами рёчи 
замфняемы быть могутъ, но иныя и самому 
смыслу коренныхъ своихъ существишельныхъ 
или прилагательныхъ и проспыхъ или съ пред- 
логами сложныхъ глаголовъ противны явля» 
ющея. И для того великой требуется осто- 
рожности въ семъ словопроизведени. Даже и 
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существующія слова съ окончашемъ на ость, 
не употребляются въ такихъ случаяхь, когда 
ихъ значеше было бы двусмысленно. То же разу- 
мћешся и объ окончани на #е и 111. Наблю- 
дается при томъ, что многія имена, кончащія- 
ся на /е, ство и ость не всЪ могутъ быть пола- 
гаемы въ множественномъ числ. См. прим. 

р. Окончанјя имень умалительныхъ и уни- 
чижительныхъ на ико, окб, ка, енка, цо, чка, 
чко, шка, шко. См. прим. 


ГЛАВА ТРЕТІЯ. 


СЛОЖЕНІЕ СЛОВЪ И ЗНАЧЕНІЕ 
СЛОЖНЫХ Ь. 


А. 


Сложныя слова произходятъ: 

т. Соединеніемъ предлоговъ съ словами про- 
стыми; 

2. Совокуплешемъ именъ, мЬстоименій и на- 
рёчи съ именами и глаголами. 

Предлоги, къ первообразнымъ и производ- 
нымъ именамъ и глаголамъ для сложенія при- 
бавляемые, суть слдующіе: 

т. ОтдЪльные: и36, о, 066, отб, у, 60, 40, 
за, на, надб, ло, лодб, лредб, пря, лро, со; 
2. Совокупные или слишные: 603, вы, низ, 


пре, или леле, раз. 
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Предлогъ 6бе35, къ просшымъь глаголамъ не 
прилагаепися; но будучи сложенъ сь именами 
входишь Съ ними вь глаголы, ошъ нихь про- 
изведенные. Предлоги ко, Для, ради, повся не 
слагаются; шакже нёкоторые іпокмо и весьма 
рЬдко слагаются изь слъдующихь предлоговъ 
и нарЬчій, кон употребляюшся отдфльно для 
означенія разныхь положеній дЬйспвія къ пред- 
мету: между. среди, сквозь. внутрь. вн, чрезб, 
мимо, лрямо, лротчвб, прежде, лосл$, сверхб, 
кругб, около, окрест. См. прим. 


Б. 


Вь сложеніи простыхъ глаголовъ съ пред- 
логами особенное вниманіе обращаешся на 04- 
нократное, учащательное и неолредёленное 
ихь зма.менованіе. 

1. Какъ вь производныхъ прилагательныхъ 
именахъ окончаня на ИбыЫЙй и ЛИбЫЙ заключа- 
ю’пь учащгніе качества (см. Гл. П, Б); сему 
подобно входятъ въ глаголы окончанія на ивать 
или ывать, иваю, или ываю, ивалб или ывалб. 
Си окончания въ изъявительномъ наклоненіи 
прошедшемъ времени и въ неопредфленномъ 
нік лоненіи глагола простаго означаюшъ вм$- 
сть и отношеніе къ давнопрошедшему време- 
ни и учащательное состояніе или дйствіе; 
такъ глаголы: знать, играть. знавалб, нгры- 
вал5, знавать, игрывать и учащеніе или мно- 
гократность предстазляютъ, шакъ же и на 
давнопрошедшее время ссыллются. Вирочемъ 
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есть многіе простые глаголы, которые для 
показанія давнопрошедшаго времепи не прини- 
маютъ окончания на ивать или ывать, ивалб 
или 516116, на прим. хотить, желать, воевать, 
красить, зеленёть, пвфсть. Таковыя сопро- 
п'ирленія приняшию єго произходяить отъ са- 
маго знаменованя сихъ глаголоьъ, по кошоро- 
му они догольно ясно могутъ ибезъ того вы- 
ражашь собою давнопрошедшее время, будучи 
опредёляемы связью рЬчи, или состояніемъ 
другаго глагола, при коємъ постазляются, и 
особенно, когда къ прошедшему времени изъ- 
явительнаго наклоненія прибавляется было, 
бывало: желолб бь’ло, цеблн, храснёлн быва- 
ло. Объ упоптреблеи глагола бьгло и бывало 
при неопредфленномъ наклонены предложено 
будептъ въ глав У, А. На семъ осмовавши мно- 
тіе глаголы, будучи сложены съ предлогами, 
принимаютъ окончанія на ивать или ывать, 
иваю или ываю; а другіе глаголы принима- 
ютьъ въ семъ случа друпя окончанія. 

2. Есть малое число глаголов однократ- 
ныхъ, которые имфютъ особые свои учаща- 
тельные, и которые взаимно съ ними другъ 
друга дополняють, какъ- то: бъипь, бывсть, 
ятити, ходить, весть, водить, иееть, носить. 
Таковые однократные имфютъ одно свое не- 
опред%ленное наклоненіе: итти, несть, а въ 
изъявительномъ наклоненіи одно только про- 
шедшее время шелб, #есб и будущее одно 
только неопред$ленное или сложное. буду 
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иттин, несть, а будущаго полиаго или соб- 
ственнаго бєзъ соединенія сь предлогами не 
имфютъ, кромь существишельнаго глаг. ла 
быть, который имфетъ одно будущее ъремя 
буду. Особые оные учащашельные имфють 
дволкое неопредфленное наклонсніе ходичль, к0- 
сить, хаживать нашивать, а въ изъявииелЕномъ 
наклонєніи два прошедшихъ времени: ходилб, 
носило, хаживал5, нашиваль; будущее же гре» 
мя одно шользо неопредёленное: булу ходить, 
буду носить. По прибавлен:и предлога къ на» 
стоящему гремени однскратныхъ, они прихо. 
датъ въ будущее полное, а насшоящаго своего 
и неопредёленнаго будущаго не имёютъ: иду, 
войду, лойду; веду, введу, сведу, и пр. По 
прибавленіи предлога къ настоящему времени 
учащательныхь, они удерживаютъ ее время 
съ шЬмъ же окончашемъ: хожу, изхолу; но- 
шу, уношу, сообщая оное и однокрашнымъ 
своимъ съ шфмъ же предлогомъ сложеннымъ 
глаголамъ. См. прим. а. 

3. Когда налобно сими учащашельными сло- 
жными глаголами выразить дальнЬйшее ихъ 
самихъ учащеніе (что съ нёкоторыми только 
предлогами сложнымъ свойсшвенно); для сего 
принимаютъ они окончаніе на иваю, нвалб, 
иватть: ухожу, ухаживаю, ухажнвало, ухажи- 
вать; доношу, домашиваю,. донашива лб, дона» 
шивать. Сін глаголы имёютъ свое полное бу- 
дущее такое, какъ настоящее первыхъ уча- 
щашельныхъ глаголовъ, отъ коморыхъ произ 


введены; какъ изъ самаго значенія ихь яв- 
сшвуепть: настоящее отхожу, откуда; 40н0- 
шу, кому; отхаживаю, донашиваю , что; бу- 
дущее ихъ отхожу, доношу, что. При семъ 
сложные съ предлогомъ 6ы въ ономъ настоя- 
щемъ времени имфюпть удареніе надъ посл д- 
нею своею гласною буквою выхожу, выноиту, 
а въ семъ будущемъ надъ предлогомъ вы: сь/- 
хожу, выношу. 

4. Неопредленные простые глаголы слу- 
тапъ равно къ выраж. нію однокрашнаго и 
учащашельнаго знаменованія. Еслиже кошоры- 
ми изъ нихъ надобно выразить опредЬленное 
однократное; а они въ первообразномъ состоя- 
щи своемъ для сего не достаточны; на шако- 
вой конецъ составляются изъ нихъ однократе 
ные глаголы, перемфною окончашя ихъ въ не- 
опрэд$л. наклонени на нуть: махать, мах-, 
нуть; свистать, свиснуть ; стучать, стукб, 
стукнуть; давить, давнуть; дуть, дунуть; 
касаться, коснуться; въ повели. на ми: сви- 
сни, дуни, дунь; въ изъявительномъ, времени 
будущемъ на ну, въ прошедшемъ на нулб; въ 
настоящемъ же времени сіи глаголы остаюш- 
ся при прежнемъ окончании: машу, свишу, 
стучу, давлю, дую, касаюсь. Къ числу глаго- 
лов», непринимающихъ оной перемфны, како- 
вы: играть, знать, бояться, принадлежапть и` 
глаголы неопредфленные › кончащіеся перво- 
образно на нуть. какъ-то: вянуть ‚ глохнуть, 
гнуть. Неопредленный глаголъ, будучи сло- 


женъ съ предлогомъ, становится однократ- 
нымь своего знаҹченіл, на пр. крьиль ‚ крою, 
крылб , закрыть , закрою, закрылб. А какь, 
по прлбазлекіи предлога къ простому неопре- 
дЬленному глаголу, нь нзьяьишельн. его накло- 
нєніи, времени настоящемъ, онъ приходить 
въ однокрашное будущее время; то для произ- 
ведения изъ него новаго съ ифмъ предлогомъ 
глагола перемфняются окончанія всегда почти 
слЬдующимъ образомъ : 

Ь. Окончаше на жу, чу, Шу, Щу, ЛЮ, ню, 
перемфняется часпшю въ #6410, ываю, часиию 
вь аю и яю. НЬкоторые же глаголы съ иными 
предлогами принимаютъ первое, а съ други- 
ми второе окончаніе; и въ особенности, когда 
принявъ аю возвышаются къ новому учаще- 
нію чрезъ приняпие иваю; каковое изобиліе 
часто въ общемъ употреблеши бываетъ, какъ- 
то: лрисулить, присуждать, лрисуживать, 
отставить, отстаєлять , отставливать. См. 
прим. 

с. Окончаніе на У, съ иною предыдущею со- 
гласною буквою ‚ перем$няешся въ аю. Когда 
предъ у бываепгь м съ другою при немъ со- 
гласною; тогда 5 выпускаенся. Когда же предъ 
у бываетъ другихъ двЬ согласныхъ; въ тако- 
вомъ случа. всегда почти ставится межъ 
ними гласная и или ы, для мягкаго произ- 
ыошенія. См. прим. 

4. Кончащихся на аю, ію, ою, яю, такъ же 
и многихъ прежнихъ, уже прниявшихъ аю, въ 
мваю или ываю, и нёкоторыхъ въ еваю. 
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Кончащихся на ую, въ овываю. 
Кончащихся на #ю въ $6аю. 
Коичащихся на ЮЮ въ бываю. См. прим. 


Свойства именъ и глаголов, сложныхъь 
съ однимъ или дзумя предлогами и сь груги- 
ми час'пьми рчи : 

а Есть глаголы простые, а особливо изъ 
среднихъ ‚ кошорые весьма мало предлогоьъ 
допускаютъ ‚ для произведешя съ ними дру- 
гихъ глаголовъ; къ сему принадлежат: шакъ же 
производные на ничать, и ствовать, и слож- 
ные съ именами и нарфч!ями. Вообще же гла- 
голы не со всфми предлогами совокуплякипся, 
или пошому, чшо при другихъ предлогахъ не- 
имли бы смысла, или по неупотреблению ; 
шакъ что глаголы, чаще употребляемые въ 
разныхъ оборотахъ слова, больше измЬненій по 
предлогамъ получили. Напрошивъ шого есть 
сложные съ предлогами глаголы ‚ которыхъ 
коренные не существуюпть въ употреблени 
языка. См. прим. 

Ь. Въ приложеніи предлоговъ къ именамъ и 
глаголамъ наблюдать слёдуетъ: г) какую пе- 
рем%ну и разность, при какихъ предлогахъ, 
въ значеши и управленви получаютъ имена и 
тлаголы; 2) что многіе средніе глаголы, буду- 
чи сложены съ предлогами, становятся, при 
своемъ залогВ илии вовся, дйствительными, а 
съ предлогомъ раз общими. См. прим, 
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с. Много есть именъ и глаголовъ сложныхь 
сь двумя предлогами. Въ семъ случаћ крайній 
предлогъ относить силу свою болфе къ пред- 
логу среднему, принимая сложное съ нимъ 
слово за простое. См. прим. 

д. Обширно приложеше кь имснамъ и глаго- 
ламъ имень и нарвчій для произведенія слож- 
ныхь имень и глаголовь. Котсрое изъ слагае- 
мыхь словь должно бышь начальнымъ, сіе зави- 
си:пь часшно ошл, плави$ишаго выговора, а ча- 
спію ощъ того что предыдущес всегда почти 
служить къ опредфленио пос$ дующаго. При- 
мЬчать должно, чшо сего рода слова, скопляя 
знаменованія, иногда ьозвышаютъ и облегча- 
ють поняице, а иногда затрудняютъ его; особ- 
лизо когда составныя слова многосложны; по 
чему кром предлоговъ и отрицанія же, весь- 
ма рЬдко болфе двухъ частей рчи склады- 
вается. Однако произволене въ сложен словъ 
весьма ограничено общимъ согласіемъ; и одно 
щасшливое упошребленіе можетъ оправдывать 
новость сложнаго слова. Здёсь слёдуешъ раз- 
смотр ть: 

т) Сложен:е съ нарЬчіемъ # и містоиме- 
ніями ; 

2) Сложеніе съ именами числишельными, 
такъ же съ именами прилагательными, и на 
рЬчіями, означающими сравненіе, вёсъ, коли“ 
чество; 

3) Приложеніе другихъ именъ прилагатель 
ныхь и нарћчій; 
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4) Приложеніе употребишельньйшихъ рече- 
ній, какъ по: 406ро, благо, зло, дълать, слово, 
н иныхъ къ простымъ или съ предлогами слож- 
нымъ словамъ; 

5) Сложныхь словъ сугубое сложеніе; 

6) Сложеніе двухъ или трехъ словъ иностран- 
ныхъ а паче Греческихъ, въ языкъ Роосійсцій 
по наукамъ воеденныхъ. См. прим. 


ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ. 


РАЗБОРЪ СЛОЖНОЙ ГЪЧИ ОТНОСИТЕЛЬ. 
НО ПРОИЗВЕДЕНІЯ И УПОТРЕБЛЕНИЯ 
СЛОВЪ. 


А. 


Предлагается произведеніе словъ оптъ 
корня ихъ, въ рЬчахъ взятыхъ для примћра, и 
показаше другихъ отъ того же корня произ- 
водныхь и сложныхь словъ, съ изъясненіемъ 
значенія оныхъ и сравнешемъ ихъ съ другими 
слогами подобнаго или пропшвнаго знаменова- 
нія. См. прим. 

Б. 

ГлавнЪйшихъ, въ той самой рЪчи находя- 
щихся, словъ употребленіе въ другихъ вы- 
ражен1яхъ. См. прим. 
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ГЛАВА ПЯТАЯ. 


СВЯЗЬ И ОПРЕДЪЛЕНІЕ ПОНЯТИЙ ДЛЯ 
СОСТАВЛЕНІЯ МЫСЛИ. 


Каждое слово даепъ собою нЬкоторое по- 
няпіе. Но когда оно сопряжено съ гругими 
словами , сверсшными съ нимъ, или управляю- 
щими, либо управляемыми онымъ; тогла его 
значеніе , а потому и поняпие въ рёчи ста- 
новится олредфленнымд. Произходящія изъ 
сего составъ и выражене мыслей дають нра- 
вила Словосочиненія , какъ общія пшаһъ и осо- 
бенно Россійскому языку свойсшвенныя. 


А. 


Мысль, содержа въ себ положеше , -или 
оптрицаше, требованіе, вопросъ, или возклица- 
ше, составляется изъ связи подлежащаго и 
сказуемаго. 

а. Подлежащимъ можетъ быть всякая часть 
р8ёчи, которая наименована или возззана, 
ставъ предмешомъ выражаемой мысли. См. 
прим. 

Ь. Въ сказуемомъ долженъ быть глаголъ, 
изображающій бытіе, состояніе, или дйствіе 
подлежащаго, либо отрицане бытія , состоя- 
нія, или дЁйсгвія его. Глаголъ соединяетъ съ 
подлежащимъ и другія части ръчи, въ сказу- 
емомъ поставляемая. См. прим. 

с. Всякое подлежащее требуепть сказуемаго 
и всякое сказуемое шребуетшъ подлежащаго. 
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Симъ соединеніемъ своимъ они для составленя 
смысла взанмно другъ друга опредллющъ. 
Самая простая мысль есть та, когда сказуе- 
мое гыражается однимъ глаголомъ, или когда 
иное слово посредствомъ существип:ельнаго 
глагола связуется сь подлежащим, для 
опредЪленія его быпйя, свойства и наименова- 
нія. Сложнће суть мысли, въ которыхъ под- 
лежащее, или сказуемое, или и то и другое 
состоипть. изъ ибсколькихь слогъ сопряжен- 
ныхъ. См. прим. 


4. Въ ошношенш между подлежащимъ и ска- 
зуемымъ глаголъ многія косьенныя измьнешя 
прелставляетъ, какъ - по: 

1. Иногда опіносится къ подлежащему, 
рыпущенному и подразумфзаемому , находлсь 
въ личномъ, или безличномъ состояши. 

П. Иногда самъ бываепъ потаеннымь, 
каковъ особенно глаголъ существительный , 
когда выражаеть въ изъявишельномъ наклоне» 
ны быше настоящаго времени. 

Ш. Иногда приходишь въ безличное со- 
стояніе, имфя подлежащимъ количество, кро- 
мё разныхъ частей рёчи, когда онё въ сред- 
немъ род поставляющся, какъ въ примфрахъ 
с показано. 

ТУ. Иногда, и особливо выражая утвер- 
жденіе, или :пребованіе, поставляется въ 
неопредёленномъ наклонени съ именитель- 
нымъ или дательнымъ падежемъ; шакъ же и 
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безлично поставляется при другомъ глагол 
неопредћленнаго наклоненія. 

У. Иногда въ позЬсіпзопаніи , для озна- 
ченія прошедшаго времсни, поставляется въ 
настполіцемь или будущемъ, при прошедшемъ 
было, бывало, или и безъ онаго. 

ҮІ. Иногда для означенія одного перваго, 
или вмстЬ перваго и втораго лица един- 
ственнаго или множесптвеннаго числа, поста~ 
вляется во впоромъ лицћ единстьвеннаго. 

ҮП. Иногда будущимъ временемъ изъ 
явительнаго наклоненія означаешъ повелитель“ 
ное; а иногда въ повелительномъ наклоненій 
поставляется вмфсшо изъявитшельнаго иро- 
шедшаго или будущаго времени, въ простомъ 
или условномъ состоянии. 

УШ. Иногда въ простомъ повфствова- 
ни и словЬ оживляеть дёйстве прошедшаго 


времени, или поѕелит. наклсненія, либо дБепри- 
частія, употребляясь для обоихь чисєлъ и 


всфхъ лицъ въ первообразномъ состояніи ус 
ченно. См. прим. 


е. Мысль, принимая разные обороты въ 
сложной рЬчи, можетъ простираться или на 
одно или на нёсколько подлежащихъ. Иног- 
да цфлыя мысли бываютт, предметомъ под- 
лежащимъ, о кошоромъ что либо предлагает- 
ся сказуемымъ. См. прим. 

Г. Сказуемое можетъ быть или одинакое, 
однимъ глаголомъ выражаемое, какъ выше 
сказано , илн совокупное, состоящее изъ прк- 
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бавленія къ глаголу другихъ глаголовъ, или 
иныхъ частей рЬчи, которыми онь опред$- 
ляется. Бываюптъ въ сказуемомъ и цфлыя мы- 
сли, которыя имфюить свое вторичное под- 
лежащее и сказуемое. См. прим. 


Б. 


Глаголъ, для опредБлешя подлежащаго 
сзоего, опредфляешся въ сказуемомъ: 


а. Имензми, полагаемыми въ именительномъ 
и безъ предлога винительномъ, родительномъ 
и дапельномъ падежахъь, или другими часть- 
ми рёчи, за имена принимаемыми. См. прим. 


Ъ. Нарвчіями и именами въ тшворительномъ 
падеж, также именами и лругими частьми 
рьчи, поспавляемыми въ разныхъ косзенныхь 
падежахъ съ предлогами, д\я означенія каче- 
ства, силы, мЬста, времени. причины, обспо- 
ятельствъ и отношений дВйсшая глаголомъ 
предстазленнаго. Многоразличная сила опрс- 
дЬленій сего рода язствуемъ изъ примЪрозъ. 
См. прим. 


с. Другими глаголами, просто или съ сою- 
зами. См. прим. 

а. Д\епричаспиями явными, или потаен- 
ными, одинакими, или съ опредВлешями ихъ, 
такъ какъ глагола, имеяачи, нар%ч1ями и дру 
гами дђепричастшіями, выражающими предь- 
идущее, или современное, или посльдующее 


дӛйсшвіе. См. прим. 


В. 


Имена въ подлежащемъ и сказуемомъ, или 
нныя части р%чи, за имена принимаемыя, опре- 
дЪляопся: 

а. Именами прилагательными; въ семъ опре- 
д$лени имена прилагательныя 

І. бываютъ одинамя, или ьъ нёкоторомъ 
числ ихъ при существительномъ поставля- 
емыя. 

П. Сами бываютъ опредёляемы именами су- 
ществительными, приходящими въ косвенные 
падежи, простые либо съ предлогами. 

ПІ. Опредфляются такъ же глаголами и на- 
рв чіями. 

ІУ. Превращаемы бываюпть изъ существи- 
шельныхъ и въ существительныя. См. прим. 


Ь. Именами числительными. См. прим. 

с. МЪстоименіями. См. прим. 

4. Причаспиями, также какъ именами прила- 
гательными. При семъ замчать должно: 


Г. Что причастія, содержа въ себф силу 
своего глагола, сами подобно ему могушъ 
быть опред®ляемы. 

Н. Что они выражающшся иногда чрезъ 
возносительное м%стшоимеше съ глаголомъ; 
разно какъ возносительное съ глаголомъ вы- 
ражаетс8 чрезъ причаспие. Однако въ ніко- 
шорыхъ выраженіяхъ чувствительна бываетъ 
разность, что причасте бол$е относится къ 
силь глагола, а возносишельное мастоммемю 
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къ особенному и:значснію опредЬляемаго имъ 
слова. 

Ш. Что при глагол прошедшаго греме- 
ни причастіе насшоящаго времени означаелть 
инэгда современное съ нимъ, а иногда дћй- 
сптвительно настоящее сэсптояне и дфйстше; 
а причасиие прошедшаго гремени сзначаепть 
иногда современное съ шфмъ глаголомъ, гног- 
да предшестзовазшее ему, состояніе и дЬй- 
спвіе. По сему при такозомъ глагол прича- 
спия шого или другаго времени полагаются 
съ разсмот:рЬнісмь , которос изъ оныхъ со- 
сщояній и дБйсіпвій выразить ими должно, 
дабы не смёшать поняпий. 

ТУ. Часто бываетъ, что самое опред$- 
ляющее опредфлить потребно; п такомъ 
случа$ и слова, зависящія опть причасийя, мо- 
гушъ быть опредБлены лругимъ тогоже зало- 
га и времени причаспиемъ, или слова, отъ 
возносительнато м$ёстокмен!я злвисяція, мо» 
гупть быть опред$лены паки тфмъ же возно- 
сительнымъ. Но поелику чрезъ сіе смыслъ мо- 
тешъ сдфлаться запутаннымъ и темнымъ ; 
то для ясности онаго +) употребляется луч- 
ше посл причасийя мфсиоимене возноситель- 
ное, посл возновительнаго мёстоименія при- 
частіе; 2) или причастіе замбняется дћеприча- 
сппемъ тогоже времени, либ» инымъ оборо» 
шомъ; 3) или прилагаемыя посредств»мъ при- 
часшій и возносительныхъ вырзженя отдф» 
ляются въ самостояшельныя. См, прим, 
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е. Именами существительными въ простыхъ 
падежахь пли съ предлогами, или неопредћ- 
лениымъ наклоненіемь глагола. Въ опредфле- 
нмяхь родительный и тшворительный падежъ 
бываетъ иный производяший, дающий принад- 
лежность, гн’лй производимый, въ зависимо- 
сти пос:пйавляющій. 


ГЛАВА ШЕСТАЯ. 
ОПРЕДЪ ЛЕНИЕ И СВЯЗЬ МЫСЛЕЙ. 


За изъясненіемъ опредфлешя словъ сл» 
дуеть опредфлене мыслей въ ихъ точности, 
силь, полнотв и круглости. Се прсизводится: 


А. 


Филологическимъ опредъленіемъ видовъ. Сло- 
ва въ подлежащемъ или сказуемомъ, опред\- 
ляемыя другими словами, представляюпть родъ, 
а чрезъ прибавленіе сихъ опредёляющихъ ста- 
новятся видомъ, или частію онаго рода. Въ 
сіе опредфленіе входятъ: 

а. Качество и обр ізованіе. Какъ свойства и 
дъйствія иныя суть существенныя предмету 
въ естеспвћ его, такъ что въ общемъ пояя- 
пін изключительно содержатся, и противное 
тому не имћђептъ мсша, а иныя бываюшъ ча- 


З 
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стныя, прибавочныя, или случайныя; сообраз- 
но сему и всё опредфлешя бываюпть двоякаго 
рода. 

1. Въ первомъ случав они состазляютъ 
только обстоятельство рфчи, на которое из- 
ключительно обращается вним ие, и найпаче 
въ прилагательныхъ сь великоо осторожно- 
спію употребляются, дабы пеказашься пу- 
стыми. 

П. Во второмъ представляю!лъ опредфла- 
емый предмепть въ одномъ изъ многоразлич- 
ныхъ и возможныхъ его сосіпоя:ій , назначае- 
момъ для точности. См. прим. 

Ь. Степень и напряженіе. Слова оппедлне- 
мыя и опредфляющія, бывая вь нЬкопоромъь 
числ, изображаюшъ совокупнсе или разное, 
постепенное или протигное между собсю бы- 
піе, состояніе или дъйстве: 

1. Иныя суть сверстныя, равностепенныя; 

И. Иныя подчиненныя главнымъ , или ввод» 
ныя, главную опред%ляющія. См. прим. 

с. Оборопть мысли, зависящій особенно: 

1. Отъ свойства глагола и измћненія его въ 
другой залогъ, въ причастіе или прилагатель- 
ное имя. Измнеянія же глагола по наклоненіямь, 
временамъ, числамъ и лицамъ означены въ Гл. 
У. А. 4. 

П. Отъ презрэщеня его въ имя. Въ семъ 
случа оно принимаепть силу, принадлежащую 
глаголу съ шамъ, что опредёляюще его 
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т) Именительный падежъ подлежащаго пре- 
вращлется въ родительный производящій или 
в, ирилагашпельное имя. 

2.) Родительный и дательный безъ предло- 
га остаются гпЪми же. 

3.) Винишельный существительнаго или при- 
лагашельнаго въ родительный производимый, 
а для изб жашя двусмыслія, чтобы онъ не ка- 
зался пропзводящимъ шо, что существигпель- 
ное из» глагола составленное означаептъ , упо- 
треблчются вемфсто родительнаго и другіе 
падежи. 

4) Творительный производящий и произво» 
димый остаются ими же, или презращают- 
СЯ Въ родишельныи. 

5.) Падежи сь предлогами остаются всегда 
почти гъ томъ же состоянии. 

6.) Нарфчія н тому подобныя имена въ па- 
дежЬ ниюрительномъ или въ иныхъ съ пред- 
логами (Гл. У, Б, Ъ.), превращаются въ при- 
лагательное имя. См. прим. | 

4. Количество или обширность. ЧЁмъ болће 
опред$лены слова. шфмъ подробнёйшій видъ 
представляютъ, тёмъ ясн$е и понятн%е ста- 
новятся. Однако выборъ опредёленій и про 
странство ихъ соразмёряющся съ потребно- 
стію и приличіемъ, кто, что, кому, когда и 
для чего предлагаешъ. См. прим. 


д *% 
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Б. 


Основанною на опред$леши видов, тозчно- 
стію словъ, избираемыхъ въ своемъ род, ко- 
торыми выразить мысль прислойно. Для сего 
разсматриваются слова сходнаго или пропиво- 
положнаго значенія, сь изъясненіемь сихь 
сходспшъ и разносшей. См. прим. 


В. 


Отношеніемъ выражаемыхъ мыслєй, свер- 
стныхъ, или вводныхь главную онредфляю- 
щихъ, сопрягаемыхъ между собою для состав: 
ленія цфлаго смысла. 

аа Мысли отрывистыя и раздфльныя им}- 
ютъ между собою связь потаеннуо. Въ раз- 
смопр%ніи примфровь показывается сія связь. 
См. прим. 

Ь. Явно соединяются мысли и состоя‹пъ въ 
зависимости посредствомъ дфепричаспия, при- 
частія и мёстоименя возносипельнаго. См. пр. 

с. Или посредствомъ имевъ съ предлогами, 
опредфляющихъ глаголъ, посредсшвомъ нар$- 
чій и союзовъ; хотя си посл дніе иногда и вы- 
пускаются. Въ разсмотрёніи примфровъ слож- 
ныя мысли сверстныя или вводныя раздёля- 
юшся на простыя. См. прим. 


Г. 


Повтореніемъ словъ входящихъ въ составъ 
или союзъ мыслей. Иногда слова одни и т же 
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позторяются или подобныя имъ присовокуп- 
ляются, для большей силы и ясносши опредё- 
ляющихъ и опредЬляемыхъ. 

а. Повтореніе пменъ и мЬстоименій. См. пр. 

Ь. Новшорене глаголовъ и другихъ частей 
рЬчи. См. прим. 

с. Употреблеше подобныхъ именъ или гла- 
головъ и позтореше чрезъ отдфленя прилага- 
шельныхъ. См. прим. 

4. Разные роды повторенія въ связи. См. пр. 


ГЛАВА СЕДМАЯ. 


о повядк® словъ и О ЗВУКБ 
оныхъ. 


Слова должны быть поставляемы въ та- 
комъ порндкЬ, чтобъ мысли ясно и точно дру- 
гимь сообщались. Звуки словъ, для шого упо- 
шребляемыхт, какъ собственные ихъ, такъ и 
опть порядка зависящіе, должны способсгпво- 
вать къ большей силЪ выр :женія. Порядохъ 
словъ есть частио необходимый, логическій, 
часшію произвольный, риторсый или стихо- 
творческій. 


А. 


Необходимость требуетъ: 1) чтобы въ 
началь изв$стио было подлежащее, для ясно- 
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сти сказуемаго, пошомъ сосшоякіе или л4й- 
сшвіе подлежащаго, глаголомь означаемое, и 
пошомъ предмешы дёйствія; 2) ч:побъ опре- 
дЪлешя каждой изъ сихъ частей, находясь при 
своихъ опредёляемыхъ, не слишкомъ ихъ уда- 
ляли другъ отъ друга; 3) чіпобь относитель- 
но времени и возрастающей или низходящей 
постепенно силы подлежащнхъ или сказуе- 
мыхь и ихъ опредьленій соблюдаемь быль по- 
рядокъ посл дсшвенный, или членамъ пропор- 
цін свойственный; 4) чтобъ опгь начала до 
конца выраженія части его были сзязаны ме- 
жду собою, и ни одна не казалась бы со сто- 
роны приставленною; а потому поияпие не 
прежде бы останавливалось, какь по оконча- 
ши цёлаго выраженія. 

а. Изъяснеше необходимаго порядка словъ 
въ простыхъ и сложныхъ мысляхъь, менфе или 
боле опредёленныхъ. См. прим. 

Ь. Приведеніе неустроенной рчи въ поря- 
докъ. См. прим. 

с. Разложеніе сшиховъ въ прозу. См. прим. 


Б. 


Произволеніе перемняетъ порядокъ 1) 
иногда безъ всякой надобности по собсшвен- 
ному благоугожденію, 2) для стройнфйшаго 
соотношенія частей и удобньйшаго сообщенія 
силы выражений, 3) для лучшаго выговора и 
присшойньйшаго звука. Сія свобода Россійска- 
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то языка сеть весьма важное преимущество 
его въ сил и звукахь, и великую пользу, по- 
добно древним. языкамъ. доставляет въ Ви- 
пийси6 и Логи. Впрочемъ она по всей воз- 
можности должна соображаться съ порядкомъ 
необходимым. Часто въ произвольномъ по- 
рядкьЬ: | 

а Между сущестрительнымъ и его прила- 
гательнымъ или числительнымъ именемъ, так- 
же между существительнымъ и его мфсто- 
именіемь или причастіемъ ставится принад- 
лежащее къ тому или другому опредфляющее 
имя диво глаголь. См. прим. 

о. Подлежащее ставится посл® глагола и 
всего сказуемаго, или пачинаешся мысль гла- 
голомь. См. прим. 

с. \потребляются подлежапия между гла- 
голами, пли глаголы между подлежащими и 
опрезфляюзцими, или глаголъ оканчиваепть. См. 
прим. 

4. Глагол, или поллежапия, ли олинакія 
опрелћ хєніл начинаюпть и оканчиваютъ, или 
оканчизаюптъ и начинаютъ. См прим. 

е. И, пе, ли, измняютъ смыслъ. смотря 
потому, при какомъ слов: поставлены бу- 
дунть. См. прим. 

Г. Нарфчя и другія слова опредёляющія гла- 
голъ относятся къ началу выраженя; и въ 
случа многихъ разнородныхъ ппред$ леший име- 
ни или глагола, оныя поставляются по о6%- 
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имъ сшоронамъ ихъ. Вообще слова, которыя 
заключаюшъ большую силу, къ обширныхъ вы- 
раженіяхъ поступаюлть къ средин$ ихъ, а къ 
малыхъ иногда относятся къ концу, особливо 
когда означаешся стремительность, но боле 
посшавляются въ началь ради внятносши и 
уватенія., Въ семь участвуепть много и ритор- 
ское удареше, разполагая, какимъ словамъ 6бо- 
л\е должно дать возвышенія или промяжения; 
подобно какъ въ многосложныхь словахь уда- 
реше относишся больше къ срединЪ слова, а 
зь краткихъ чаще уклоняется ошъ посл дня- 
то слога, что дЪлаешъ языкь зьучнымъ и ве- 
личественнымъ, на прим. общій, Общество , 
общёственный, ужасб, ужасный, слава, слдво, 
славослбвіе, конёцб, окончить, окончаніе, хва- 
лв, лохвёльный, выставнлд, лд.норю, разйтб, 
инкогдд. См. прим. 


Въ раэсужденін эвука словъ и порядка 
оныхъ къ звукамъ относящагося наблюдаешся: 
т. Языкь изобилуетъ коренными словами, 
ковпорыя голосомъ составлены изъ подражанія 
звукамъ прямо, или движенію и дфйствИю въ 
природ, когда ихъ качество свойствомъ зву- 
ковъ выражается; а производныя отъ сихъ 
слозъ иногда усиливают, иногда ослабляюшъ 
оное свойство. Если надобно выразить слова- 
ми каюе либо звуки или дриженія въ природь, 
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или зпому сообразныя свои чувствовашя, и 
сспьли шотьъ, кто говоритъ или пишешь, жи- 
во чувствуешь предмешь означаемый, и ьам%- 
реше имфеть особенно выразить оный; то сіе 
по естесіпву словъ, для шого существующихъ 
въ язык, приходип.ъ само собою, и можетъ 
быть усугублено другими словами, однород- 
ные звуки содержащими. Напропиеъ того сла- 
бое чувствоваше предмета или нам$реше упо- 
мянуть о нсмъ слегка, либо въ иномъ вид, 
упәшребляя при томъ Слова. изъ противопо- 
ложныхъ звуковь состоящія, или давъ словамь 
иный порядокъ, ослабляюшъ выріженіе шфхъ 
звукозь и движеши. 

2. Не рёдко звуки или буквы и слоги, по 
необходимосши вошедшія въ выражеше, посл% 
нечузствийи льно и безъ нужды влекутъ за со- 
бою другія слова съ шЬми же буквами, слога- 
ми или звуками, и дотол въ рёчи повторя- 
юшся, доколБ новый предмешъ не обратишъ 
мыслей къ другимъ поняпиямъ и словамъ, а 
пәтому къ учащеню другахъ звуковъ. Такъ 
иногда скопляются слова съ буквами 4, 0, г4, 
лр, ст, жщ, или иными гласными. и согласны» 
ми, которыя больше другихъ въ тёхъ словахъ 
слышны. Собственно ле составлзеп музыку 
слова, разполагаемую въ различныхъ оборотахъ 
и напряженіяхъ тонозъ; но таковое сшечеше 
звуковъ иногда до излишества неприятнаго до- 
ходить, затрудняетъ выговоръ и обременлешъ 
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или опускаеттъ слухъ. Къ сему принадлежангь 
стечене многихь гласныхь или согласных 
букъ, одинакія начала или окончанія многихъ 
словъ близкихъ, и накопленіе словъ однослож- 
ныхъ или многосложныхь. 

3. Внимательное искусство для выраженія 
или смягчешя разныхь звуковь и дниженй въ 
природ, или чувстзоган!й смущеня и пскоя, 
унынія и возвышения, мученія и веселія, ужаса 
и приятности, присогокупляетъ отъ себя вы- 
боръ слоғъ и особенный порядокь оныхъ. Ос- 
шорожный Випйя при неприятномъ с:печеніи 
одинакихъ зпуковъ производитъ для опвраще- 
нія онаго, перемну въ порядк\ словъ, или со- 
звучныя слова и окончанія замфняепть другими. 
Порлдокъ же рь сихъ случаяхл, помфияешся 
такимтъ образомъ, какт, выше сказано о произ- 
вольномъ порядк$, употреблясмомт для от- 
личнаго знаменован:я, вяпиией силы и ясности 
выражений. М такъ слфдуешъ предложить: 

а. Слова, изображающія звуки и дзиженія 
или дБйспвія. См. прим. 

Ь. Выраженія, въ пторихъ нахолипся сте- 
чене одинакихъ или сродныхъ букзь и сло- 
гоғь. См. прим. 

с. Примфры,`въ коихь посредствомъ зву- 
ковь слоресныхъ и псрядка словъ выражаются 
звуки и движенія въ природ состолщія и со- 
образныя съ тфмъ чувствованя. При семъ осо- 


беннаго требуешся вниманія къ ударенію и 


упорамъ голоса, къ выражено и посл$ дованио 
звуковъ. См. прим. 


ГЛАВА ОСЬМА Я. 


ДРЕВНОСТИ ЯЗЫКА СЛАВЕНО - РОССТИСКАТО И 
ОТНОШЕНИЯ ЕГО КЪ ДРУГИМ  ЯЗЫКАМЪ. 


1. Языкъ есть одно изъ племенныхъ отли- 
чій всякаго народа. Въ свойспиф и перем$- 
нахь шого и другаго дійспвующія причины 
такъ совокупны ‚ что Исторія народа со- 
держишъ въ себ и Историю языка его. ДЬй- 
сшыя въ нихъ иныя суть внЬшнія, къ наро- 
дамъ относящіяся, другія внутреннія. кото- 
рыя въ образованіи состояптъ. Сіе самое об- 
ращаемъ на языкъ Славено - Россійскій. 

2. ВнЬшнія обстоятельства въ произхо- 
ждеши: 

а. Въ глубочайшей древноспти языка Славен- 
скаго обрётаепся нёкоторое сходство его съ 
ученымъ, народу невћдомымъ языкомъ въ Ин- 
діи, Самскретъ или Самскрытъ, которымъ 
одни Брамины говорятъ и пишутъ. Большее 
сходство явсптуетъ съ Келыпскимъ, а потому 
и съ языками ближайщихъ народовъ Келыпе- 
каго поколёнія. Судя же по произведению Сла- 
вянъ, какъ и однородныхъ имъ Венетовъ или 
Вендовъ, отъ Сарматевъ или Савро- мидовъ, 
корнемъ языка ихъ Мидскій принимасмъ, 


| = 

6. Когда Славяне при Дуна%, и на сфверЪ 
сложились въ ошдфльные и сильные народы; 
въ то время и языкъ ихъ большую получилъ 
полношу и силу. Разсяніе Славянъ преселе- 
ніемъ въ дальныя сшраны языкъ ихь на многія 
отрасли и нарёчія раздфлило. 


3. СмЬшеніе на сЬверф, сосфдство, связи и 
совокупленіе. другихъ народовь по временамъ 
внесли въ языкъ Славенскін многія иносшраныя 
речешя. Замішпийшія изъ сихъ ошношенй 
суть: 

а. Гоеовъ, которые отъ моря Балтійска- 
го сходя по Висл и Либпру къ Черному мо- 
рю иза Дунаемъ съ Слазянами въ ссязи были, 
и вмёст$ съ ними часто войну вели. 


6. Чуди. Оть Балтійскаго моря на госшокъ 
по сфверу обишающіе Ливоны, Эсшоны, (финны 
и другіе Чудскіе народы сообщен! имВли съ 
Славяками, и подъ одну съ ними власть по- 
ступили. 


в. Руссовъ. Роксолане или Россалане, обита- 
вшіе на поляхъ между ДЯ5промъ и Дономъ, 
уклонясь къ юговоспочнымъ берегамъ Балтій- 
скаго моря, поселились между Одеромъ и Гислою, 
на острозћ Руген, по Курскому заливу и по 
ръкъ Неменю. Иногда подъ именемъ Гоөовъ, по 
многимъ ближнимъ связямъ и совокулнымъ по- 
ходамъ съ ними рлзумЪлись, собственно же 
Россянами, Руйями и Руссами именованы. 


Древнее Поруссы или Пруссы одноплемсины- 
ми имъ почитаются; Лишва, Жмудь и Нодл- 
лихін Русью назывались. Въ произхождени и 
языкбБ своемъ Руссы ошъ н‹фконюрыхъь Герман- 
памъ пркчишатю!пся ; другіе давнимъ Слазянъ 
покольшемъ ихъ поставляютьъ, и языкъ ихъ, 
шакой же какъ Прусскій, Липшозскій и Летскій, 
начало свое опть Славенскаго принявшимъ нахо- 
дяитъ. Оставипеся признаки едва сходство въ 
нихъ показывають; но какъ Вендскій, Славян- 
скому однородный, отъ И мецкаго измЪнился, 
такъ и тфмъ языкамъ близость, сосђВлство и 
связи, однихъ съ Чузьо, другихъ съ Нёмцами, 
многія иныя прим%си и самое время могли на- 
несть великое отъ первообразнаго сходства 
улалене. Имя Варяговъ, какъ названіе воин- 
ствующихъ, данное многимъ племенамъ Норд- 
манскимъ, было и Руссамъ присоединяемо. Из- 
давна въ войнахъ и связяхь многяхъ были Ва- 
ряго-Руссы съ Новгородскими и по Днфпру жи- 
вущими Славянами; овладФли Новгородомъ; со- 
вокупили Славенскія и другія области въ со- 
стазъ единаго государстға. Опть нихъ съ нача- 
ла на Новгородъ, а при Олегћ на всю сію зем- 
лю, коея столицею онъ Кіевъ избралъ, имя 
Руси, Руской земли простерлося. Нашедшіе 
по городамъ ея Варяго-Руссы опть первыхъ въ 
нихъ населенцовъ около 200 лёпть отличными 
были; наконецъ разность ихъ совершенно из- 
гладилась. 
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г. Татаръ. Отъ долговремениаго ихъ обла- 
дашя Россею получила она нкоторые обычаи 
и многія слова Таларскія. 


д. Европейскихъ нарэдовь. Хотя со време- 
ни Великаго Князя Ивана Васильевича нача- 
лись обширныя сношенія съ Европейцами, и 
многіе иноземцы въ Россію приходить стали; 
но дйстшыя сего сообщенія въ язныкЪ, а особ- 
ливо въ словахъ техническихъ, принадлежать 
ХҮШ вћку. 

4. Внутреннее образэваніе: 

а. Господствующія о5ласти паче другихъ 
дали силу своему нарчію: таковын сушь Нов- 
городская, Кіевская, и Московская. Сліяніемъ 
ихъ нарічій между собою составился очищен: 
ный писменный нашъ языкъ, который общимъ 
употребленіемь при возраст и перемфнахъ 
гражданскако сосшоянія образовался въ своихъ 
видахъ. 

6. Сверхъ шого имлъ онъ издревле образ- 
цемъ своимъ переводы книгъ Св. писанія и дру- 
гихъ церкогныхъ. Н8ёкоторыя изъ сихъ книгъ 
переведены въ Моравіи, другія въ КіевЬ и бо- 
аъе при Вел. Кн. Ярославі, иныя въ другихъ 
масшахъ Россі. Чтеніе тёхъ книгъ и писмо- 
водсшво, бывшее въ рукахъ одного почти ду- 
ховнаго соспоянія, изъ вака въ вёкъ перво- 


образную чистошу языка передавали, и да- 
лече усшранишься ошъ нея не допусшили. 


в. Изь оныхь книгь познаемь избранную 
часть языка Славенскаго, сколько оцЬ по свой- 
ству предмешозь своихь соьвмЪсіпніль могли. 
О другой его части, поторал, ие вошезши вь 
нихь изь языка народнаго, вь прос:порњфчіи 
оставалась сь своимъ изяществомь , точнаго 
сивденія , какь и видимыхь иамятниковь не- 
имБемь, кромЬ нікошорыхь словь, позднђБе 
явившихся. 


г. Великіе Князья Ярославь и Владимиръ 
Мономахь прилагали попеченія о духовномь 
словЬ и наставзленін. Многіе въ т времена, 
даже и изь Князей, изучены были языкамъ 
Греческому, по сьязи сь Греками и пребыванію 
ихь вь Россіи, и Латинскому ‚ по всеобщему 
его упошребленію. Вь новЬйшіе вфкн ученс, 
возникшее со временъ Царя Ивана Васильевича, 
и боле съ учрежденія духовныхь Академий 
въ Кіевь и вь Моеквб, усилившееся многими 
въ ХУШ кЬкЬ основанными учеными заведе- 
ніями, разпростанило Любословіе, Словесность 
Россійскую новыми приобрьтенями обогатило 
и великими успёхамн украсило. Вошли между 
тёмъ въ языкъ и Грамматику его безполез- 
ныя или уродливыя реченія, иностранными 
языками нанесенныя, изь койхъ многія при- 
льљнайшимъ раченіемъ изтреблены. 


5. Въ Словесности Славено-Россійской пяшь 
періодовъ замћчаемьъ : 


а. Къ первому относятся начальные пере 
воды книгъ церковныхъ, и составляюпгь древ- 
иъйше памятники въ Словесности. Прочее, 
ежели что писано было, не могло тікъ удобно 
сохраниться. Правда, первые оныхь книгъ 
переводы не таковы были, какъ теперь ихъ 
имБемъ, но по вБкамъ н8ёсколько перемфнэны 
въ словахъ, какъ шо судить можемь и пэ до- 
шедшимъ до насъ слариннымъ тфёхъ книгъ 
рукописямъ и печатнымъ изданіямъ. Прим п- 
ны вошедшія въ нихьъ при самомъ пер:водБ 
многія выраженія по свойству восточныхъ и 
Греческаго языкокъ. Но сквозь все сіе ус- 
триваемъ какъ бывшія уже тогда обиме, 
краткость, силу’ и слалкогласе языка обра- 
зованнаго, шакъ и своисгпва его упущснныя 
въ вфкахъ позднЬйшихъ. 


6. Ко второму т) Руская правда, изданная 
Князьями Ярославомъ, сынами его и Владими- 
ромъ Мономахомъ. 2) Повфсти временныхъ 
ль тъ, извыстныя подъ именемъ Л&тописи Кіе- 
вопечерскаго монаха Нестора, скончавшагося 
около 1113 года. Въ составлени оныхъ замВ- 
шить должно старца Яня, о которомъ Не- 
сшоръ подъ 1106 годомъ упоминаетъ, и про- 
должателя Лътописи, Кіевскаго Игумна Силь- 
весптра, скончавшагося въ 1123 году. 3) Слово о 
полку Мгоревё, Игоря сына Святшославля, вну- 
ва Ольгова, героическая поэма, писанная въ 


ХИ вЬкЬ. 4) Поученіе или духовная Владими. . 
ра Мономаха дфшямьъ своимъ. 

в. Къ третьему 1) Продолжашели Несто- 
ровой ЛЬтописи, невзвфстный жившій , какъ 
думаютъ вь Волыніи ‚ Симонъ Суздальскій, 
Тоанъ Новгородскій и другіе, полагаемые въ 
ХШ и шрехъ слёдующихъ вфкахъ, 2) Дого» 
ворныя и другія грамощы Князей съ ХШ в%- 
ка, въ древней Россійской Вивліоенкћ издан- 
ныя. 3) Судебникъ Царя Ивана Васильевича 
4) Уложеніе Царя Алексія Михайловича 5) при- 
казныя и другія сочиненія пшёхъ временъ, 

г. Четвертый періодъ составляютъ послё. 
дпяя половина ХУП вка и начало ХУШ. Сю» 
да принадлежатъ: 1) Уставы, указы и слога 
судебныхъ дёлъ. 2) Разныя богословсмя, фич 
лософскія, Ришорскія и Піитическія сочиненія 
духовныхъ, както особенно Симеона Полоцкаго 
я Өеофзна Прокоповича. 3) Сатиры и иныя сочи- 
ненія Кнлзя Кантемира. 4) Другія къ наукамъ 
отиосяцияся сочиненія и переводы (5 Избран- 
ныя историчесмя и аругія народныя пћсяц 
того времени. 

д. Пятый періодъ постшавляепіъ Тредіаков- 
скаго Ломоносова и Сумарокова основателями 
нынЬшняго чистаго слога, филологіею и Кри 
тикою обработаннаго. 

6. Разсуждая вс измненія Россійскаго 
языка по мёсту и времени, видимъ, что омъ 


при всёкъ приращешяхь м изгорошахь ие 
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только удержалъ силу Слағенскаго въ суще- 
ств® и высшемъ употребленін своемъ; но 
и шёмъ племенамъ въ семь видф сообіцился,.: 
которыя съ Славянами смёшались. Однако 
кром% нведешя чуждых. словъ и свойсшвъ, 
маходимъ разности: 

а. Въ выговор» буквъ, а паче гласныхъ, и 
въ удареніи слояъ. 

6. Въ прибавкћ или выпущени нЬкогторыхъ 
буквъ и слоговъ и въ Грамматическихъ пере- 
мънахъ словъ; въ чемъ шак же двойственное 
число и многія вспоможенія глагола суще- 
сшвательнаго въ настоящемъ., прошедшемъ 
и будущемъ времени оставлены. На прим. 
градъ, городъ; дреза, лрезеса, дерева, деревья; 
ношію, ночью; князи кяязья: грази, враги; чту, 
читаю ; предёлъ, прев ловъ;. предълы, пред$- 
дами; на чаліхъ, на чадахъ; мя, меня; ся, 
себя; идоста, идоша, шли; ходихомъ, мы 
ходили; явитимися, явиться мн; красифе, 
краше; позднћђе поэже. 

в. Въ произведен, сложент и значен!и 
словъ. Многія слова прежнія оставлены, новыя 
отъ Славенскихъ корней произведены, новыя 
оконҹанія въ словопроизведенін приняты, и- 
мыхъ словъ значеніе перемфнилось. 

г. Въ словосопояжени и управленіи, на пр. 
Солнце сіяетъ свёпть свой; радоватися о Го- 
спод; идущимъ имъ, очисшишася; оже ся 
буду гд описалъ. 
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д. Въ слог. Ръчь возвышенная, а найпаче 
писменный высокій слогъ придерживаюшся 60- 
ле словь, словопроизведенія , словосопряже- 
нія и выговора Славенскаго , неудаляясь впро- 
чемь къ обветшалому упошребденію. Рачь и 
писмо простыя слёдуютъ общенародному 
изяществу своего времени. Ся разносшь сло» 
га боле произошла отъ сказаннаго въ п. 3. 

А. 


Сличеніе Славено - Россійскаго языка съ 
другими въ словахъ, съ показашемъ какя вте- 
деніл въ него слоза иностранныя и какія изъ 
нихъ могутъ быть замнєны Славено - Росс» 
скими. 

а. Славено-Россійскія`слова звукомъ и значе» 
нісмь сходныя съ иностранными по звукопод- 
ражанію и по древнъйшему сродству. См. прим. 

Ь. Дрентя Россійскія слова, вышедшія изъ 
употребленія или получившія иное знаменова» 
ніе. См. прим. 

с. Слова Татарскія. См. прим. 

4. Слова обыкнове: ныя Грєческія и Лапим- 
скія. См. прим. 

е. Слова взятыя изъ нынћшнихъ Европей- 
сқийъ языковъ, какъ собственный ихъ, такъ 8 
переданныя имп изъ древнихъ. См. прим. 

ғ Слова Еғрейскія и Греческія, приняшыя 
церковію. См. прим. 

6. Слова иностранныя. которыхъ үпотреб- 
лені опредёлено Правышельсшвомъ. См. прим. 
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ОГЛАВЛЕНТЕ 


Всеобщей Граммашики. 


ВведентТе. 
1. Поняпие Грамматики, $ І — 4. | 
ТГ. О возможности словеснаго языка вообще 
6 то — 90. 
ІІІ. О значенін словЪ 6 41 — 27. 
1У. О необходимости языка $ 28 — 57. 
У. Зыаше языка, Грамматика, Всеобщая Граммаг• 
тыка $ 52 — 37. 


УІ. Раздвленіе Всеобщей Граммашики 58 — 44. 


ЧАСТЬ ПЕРВАЯ. 


О састяхб ръси лорознь, или о Граммати- 
сескихо насалехо. 


Глава лервал. О свойспв различиыхЪ часшей 
ръчи. 
І. О словахЪ, яко выражаюшихЪ мысли $ 49 — 87. 
А. О словах, выражающихЪ псдлежащее (>5иЬѕсап- 
сіуа ес ргопотіпа) $ 49 — 71. 
а) О сущесшвительмыхЬ ВЪ особеммостм 
$ $г — 64. 
Ь) О мбстомменіяхЪ 6 65 — т. 
В. О словахЪ, выражающикЬ сказуемое, или прила- 


гапельныхЬ 6 72 — 9. 
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С. О словахЪ, выражающихЬ суждения, пли глаго- 
лахЪ $ 80 — 55. 
р. о словахЪ; выражающихЪ отношеніе з или о 
предлогахЪ и союзахЪ $ 84 — 87. 
а) · О словахЪ, выражающихЪ отношенїе по. 
нлтій порознь, или опредлогахЪ 6 ЗІ — 85. 
Ъ) О словахЪ, выражающихЪ ошношеніе ц. 
лыхЪ предложеній 6 86 — 87.. 
ХҮ. О словахЪ, выражающихЪ чувстшвованіе з или 
междомепілхЬ $ 88 — 89. 


Г лада сторал. © перемнахЪ словЪ порознь. 
І. О перемфнахЪ словЪ, выражающихЪ подлежа: 
щсе $ 90 — 106, 
ІІ. О перемфиахЪ слотъ, выражающихЪ сказуемое 
6 105 — шт. 
111. О иеремн% словЪ, выражающихЪ сужденше 
$ 112 — 144. 
А. Число лицЪ и форма родовЪ 112 — 117. 
В. Форма времянЪ (строга) 118 — 152. 
С. О разныхЪ родахЪ предложенти (то41)5 155 — 144. 
О. О такЪ называемыхЪ залогахр $ 145 — 144. 
ТУ. .О непремфняемыхЪ словахЪ 6 145 — 146. 


Глава третї л. ОбЪ изобрЬтепі и произведе»я 
нің словЪ 6 147 — 153. 


Глава четвсертал. О составлен словЪ 9155 —* 


151. 
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УИ. 
ЧАСТЬ ВТОРАЯ, 
Синтаксис, 
или Граммашическое способо-ученіе. 
Введеніе $ 158 — 160. 


Глава лервал. О соединенти словЪ для опре 
дБленія отдфльныхЪ понлпий вЪ’ предложентяхЬ 
9 тет — 195. 


Глава вторал. О соединеши словЪ в} предло- 
женїя $ 194 — 204. 


Глава третїл. О сосдиненін предложений ВЪ 
Періоды $ 205 — 215. 


а 2 


7 ©. 
» + Ди -. - 5, 9 МС А 
д А . 

, аа е: М т, 

5 7 М 8 ) 
. ^ 5 ; А 
6. СЧА и . Я 
А. +3 А ) 
Л се с уу КИ = Е 
О РЎ а ; 


Уе 


пм 


Ф. 
Е Р 


т Е У м 
б; Рат 7 


Е) 


& 


. ЗА 
НХ 


і © я я. 4:2 "4 


00050329 


И о, и 


ОСНОВАНТЕ 


ВСЕОБЩЕЙ ТРАММАТИКИ. 


ВВЕДЕНТЕ. 
І. 


Поняш1е язык & 


© 1. 
Каждой чувственный предметі, служащий 
средсшвомЪ кЪ возбуждению другаго опре- 
дБленнаго поняпия вр душЪ нашей, и при 
лом правильнымЬ образомф, мазываешся 
знакомб. 

2. 


Знаки бывают или есшественные, или 
искуственяые, смотря потому, вак при- 
рода, или искуство сопрягаешф между собою 
Ава предмеша столь шРсно, что поняпие 
06} одномЬ предметЪ возбуждает поняпіе 
о другом. Естественные знаки называются 
также необходимыми; а пспуственные лре- 
иэвольными. 

А 


$ 3. 


Искусшвенные знаки означают! вещи, 
мли шолько лонятія. ПримЁчатшельн`ишіс 
знаат послфднлго рода бываюлр частію 
предметы видінін, часто презмешы слуха. 
Понатпія видфнія, кі сему роду ошпослщіяся, 
суть: 1) Искусшвенныл, подходяш!я впро- 
` чешЪ аһ естественнымЪ, знаки яинушреннихЬ 
душевныхЬ ощущеній, жані то: пБлдолвиже- 
мія, взоры. 2) Срисовва предмет:овЬ, изобра- 
жеція вр собстшвениомі смыслћ. 3) Символы, 
пе собсшвенно шак называемые, иносказа- 
шельныя представлен я. 4) Черты, шо есть, 
письменные знави, неимђющіег никаного 
сходства сь означаемымь предметом. 
Поняшія слуха, к сему роду ошносящіяся; 
суть звуни, производимые людьми для сего 
ним рен. Сім звуви бывают частію слено- 
образные, часшію несленообризные; членооб- 
разиые звуки суть особенные, один) сть 
другаго различные, удобослышимые звуни, 
изЬ которых сосшавить можно нЪкошорое 
цђлое. 

$ 4. 


Членообразные звуки, смошря потому, 
зак они упошребляюшся для произвольнаго 
означеня поняшій, называюшся словами, 
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На НЬмецком язып дЪлаютЪ различие 
между УВогесг (уосабща) и 99 огсе (уегћа); ибо 
словомЬ УЗог(с означают удобослышимый 
выраженія, поколиву онь кі рЬчи сосшав- 
аяющр полной смысл; а под словом 
ЯВ огсег разумЬюші слова, не имфюция ии: 
маком связи. 

$ 5. 


Говорить значит произносить слова, 
жак) членообразные ззуки. Совокупносшь 
словЪ, для сего упошребляемыхЬ, называешся 
языном}. 

бб. 


ЦЪль языка есть утвержден:е, а особливо 
вообщем мыслей. Говорить (їреефеп), изражея 
чрезЬ шо своя мысли, называешся вЪ осо- 
бенности весши рЬчь (себеп). РЬзь есшь рад 
словђ, выражающих) соединяемыя мысли. 


$ 7 
Поелику и прочіе искуственные внаки ($3) 
можно упошреблять кавЪ средсшва,служащія 
аЬ сообщенію нашихЬ поняшій, для шого 
поняшіе языка разпросшранили, и назвали 
языкомь каждую сисшему шакихі знаков, 
зошорые можно по произволу упошреблаши 


для сообщенія мыслей. ; 
1 


4 аи 


Впрочем} слосесный язык? заслуживает Б 
преимущество пред всьми; ибо зиави для 
разумнаго употреблепія шбмЪ совершениЪе: 
1) чьмр изЬ меньшаго числа началь ((епиепи) 
состояшь, и чьмЬ легче изо сихЬ начал 
можно составить бол. шую разнообразносшь 
других зиаковЪ; 2) чЬмЬ легче представ- 
ля0:1ся памати и воображекію; 3) чБыЬ 
болЬе подлежат произвольному упошреб- 
ленно людей; 4) чбыЪЬ боле служашЬ 
средствомЬ не шолько для собсшвеннаго 
размышленія, но и для сообщенія наших} 
мыслей; 5) чьмЬ болБе обстояшельсшвЪ, 
вр которых могушф бышь употребляемы 
и произгодимы по произволу; 6) чЬмЪ менће 
ови означають нЬчшо самостовшельное, 
и шольо почишаюшся знаками других 
МШОНЯПЦИе 


$ 8. 


то слова могушЪ бышь представляемы 
буквами, или на лисьм5, что они шанимЬ 
образомЪ получают Ь лостоянствоибывающЬь 
способны к} сообщен!ю мыслей ві отдален- 
нЪйшія времена и пространства, сіе обстоя- 
тнельство довершаетф всЪ пф выгоды, как 
только могушю имьшь зиави. 


[отит 5 


$ 9. , 

Поелику выбор} словЪ зависишЪ отЬ 
произвола; тшо легко заключить можно, чшо 
вср не могут: упошреблятшь одни и шЪ жө 
слова для означенія одинановыхЬ мыслей. 
ВпрочемЬ ть, кои хошлиЪ . упошреблять 
язык) для взаимнагосообшеніасвоих Ь мыслей, 
должны согзасишься ві упошребленіи одина- 
квхЬ слові. По сему люди, живущіе ві обще- 
ственной связи и всегда во многоразличномЬ 
обращены между собою находящіеся, упо- 
шребляюшЬ шанже и одинақовын слова для 
означенія одинаковыхь мыслей, шо есшь, 
имђюш}і один языкі. НочЬмЪ независимфбе 
другЬ оті друга народы возниили, и чђмЬ 
отдаленнђе образовались, шЬмЪ различнђе 
и азык ихЬ. СлЬдовашельно есть .весьма 
много языновр, которые, судя по различчому 
произхожденію и разсђяпію народов имфютЬ 
шо болђБе, шо менђе между собою сходсшва, 


ПІ. 


О возможности словеснаго языка 
вообще. 


$ 10. 


Органическое сшроене тћда человћче- 
сжаго между прочим досшавлаеші челомЬжу 


е — 


способность произвольно разполағашь вЪ- 
вошорыми органами, ошБ чего выходишЪ 
шо, чшо вы мазываем голосомё (@ипик). 
ТолосЪ есшь особенный звукЬ, раждающійся 
от) того, чшо воздухь, вб изьфсшиыя 
обсшоятельотва, посредсивомЬ папраженія 
мускулов, изиюргаепся чре: дыхашельное 
горль; шво. Тоны сео голоса, жааЬ в} разсу- 
жденіи ихЬ силы ‚ тав и в} разсужденіи 
высошы иглубины, ограничивающся органами 
т согласно со свойством оихф органов, 
описана иэвћсшыая сфера, внушри воторой 
находятся всЪ звуки, наше польно человфиЪ 
производить способенЪ. И шан} хотя го- 
лоса недЪлимыхЮ лиць не сходственны 
метду. собою; однавоаФ они имфюшЬ ві 
сововупносши нЬчшо сходное, и сіе сходвое 
опредђлцешса сходсшвомЪ органовћ. 


6 14, 


Помощію сего голоса человЪиЪ может} 
производать многоразличаые звуни. При- 
мЬчашельнЬйщіе и: оныхЬ шЪ, яоторые 
усошребляешЪ онЬ шакЬ, жакі слены, или 
части, соединяя ихЬь разнымі образом и 
производя новые звуки, коморые мы назы- 
засмЬ буквами. 


|... 9 


12. 

Сім буквы сушь разнообразные, одинЪ 
на другаго пе похожие звупи, чрез различное 
соединеніе конхь можно производить без- 
численное множество раздичныхЬ звуковЬ, 
вошорые, ві сялу сего соединен, называ» 
юшся членообравными звуками. 


© 13, 

КакЪ родЪ, так} и число букв ограни- 
чиваепся свойством) язычныхЬ органовЬ, 
шак чшо оныхЬ ни ГАБ не можеш бышь 
много, и сіе обстояшельство весьма много 
облегчает) упошребленіе языка. 


0 14. 
Язычные органы сушь: 
1) Гортань, мускулами коея производашоя 
вс звуки голоса. 


з) ЯзыкЬ, 
3) Небо. 

4) Челюсшь, 
5) Зубы. 

6) Губы. 

7) НосЬ. 


Посредством Ь шести послћднихЪорудій, 
произведенные гортанью звуки измЬндются 
смоль  многоразавчнымЬ образомь, чшо 
ошсюда произходапЪ различных буквы. 


8 | — 


$ 15. 


НЬхошорыя изЪсихЪ букв сосшавляютЪ 
самостоятельные, совершенные, простые и 
опредЬленные звуки. 'Гавовые звуки обынно- 
зенно называюшся гласными (уоса1еѕ). Мы 
производим ихЬ посредствомЬ большаго, 
или менъшаго отверсш!и рша и губЬ, ни 
мало не касаясь поднимающимся или опу- 
скающимся языкомі до какой нибудь часши 
усшнаго ошверсшія. 


$ 16. 

ТакЪ называемыя согласныя (сопѕопапќеѕ) 
сушь шаніе звуки, которые могут бышь 
производимы и отличаемы посредсшвомЪ 
губЬ, языка, зубовЬ, носа, неба, челюсши, 
или шакте посредством большей части 
сих) орудій вмЬсшћ. 


$ 7. 

Число различныхі начальных} звуков, 
жошорые должны быть упошребляемы, нак} 
члены совокупных звукові вр различных} 
языкахЬ, можешь быть различно, хошя 
природа органов) всегда содержишЪ оное 
жь весьма щбсныхЪ предБлахЪ. 


$ 18. 
Когда одна буква, или многія вмъстћ 
ззяшыя љыговариваюся одчимЬ разом}, или 
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одним} голосомЪ: шо сіе назывзешся сзогом, 
ежели чрез) шо производится совершенно 
опредђлепный звукр. Если же один, или 
миогіе слоги соединяюшся вмъспђћ для озна- 
ченія какого либо поняшія, или чувсшвован!я; 
шо сіе называется словомб; ежели посред- 
ством} одного, или многихЬ слов} ві сово- 
купносши выражается сужден!е то еіе назы- 
вается лредложеніемф (ргороѕіїіо);предложеніе, 
сосшавленное из} многахЬ предложеній, по- 
средсшвомЪ кошораго выражается какая либо 
соединенная мысль, называешся леріодомб, 
РЬчь (д соџгѕ) сосшоині) изЬ періодовр. 

$ зо. 

Произвол весьма мало перемЬыялЬ вЬ 
разсужденіп изобрђьтенія слогов; но онЪ 
гораздо свободнђБе дЬйсшвуетЪ вЪ разсужде- 
ніш соединенія слоговь; еще большая сво» 
бода примЪчаешся вЪ разсун: деніи соединенш 
словЪ и предложешй. НасемЪ основывается 
сходство и различіе разныхЪ языковЬ. 

20. 

Можно думашь, что всЪ народы согла: 
сились бы употреблять одинакія слова и 
одинаній пзыкЬ. ВпрочемЬ сіе соединеніе 
произошло бы случайно и было бы дћлом} 
произвольнаго согласія, точно так}, каиф 
введеніе одних всеобщихр письмян}. 


то а - 


ШІ. 
О значеніи слорЪ. 


21. 

Слова МИРЧЕ А для означенія мыслей. 
Вїроятно, очень долго аюди не могли пе- 
рейши ошЬ нечленообразвыхЬ зрувовЬ к} 
членообразнымЬ, и первые оцышы сего пе- 
рехода вонечно были слишвомЬ грубы и не- 
совершенны. Высоша и глубина звуна, вф- 
рояшно, много способсшвовали и} измЬненйо 
выражен, и начинающій язывЬ, думашь 
надобно, сосшоис:Ъ изб звуковЬ не много 
различныхЪ ошЬ крива, изражающаго чув- 
стшвован!я, пока навонецЬ сіи звуши мало 
помалу получающЬ лучшую чденодбразносшь. 

$ эа 

СЪ разпросшраненіемЬ и усовершенстшво- 
ваніем) искусшвЬ, есшестненнымђ образом 
начали старашься означашь вещи, гд) мож: 
но, павими звуками, вошорые, хоша сколько 
нибудь имЪли сходства сЬ означаемыми 
предлешами. (іе всего легче можно была 
сдђлашь шамі, гд сами предмешы ощлича- 
лись звуком}. Самая природа вещей шакше 
вела к шому, чтобы дла означені» пігхихђі 
поняшій упошребляемы были и звуви ши- 
хіе; для означенія грубыхь и сидьныліа 
мыслей, грубые и сильные. 
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Впрочем здђсь прокзголЪ человЪва все 
еще многа дЬйсшвовал; при шоч же сіе 
искуство ві каждом язык долтенсттзо‹ 
вало немедленно наскучить, коль своро либо 
не находили болЪе никакого сходстава, либо 
га, оное ошкрышь было очень трудно и гАБ 
шакже изобрЬшашели языка не сшарались 
нахо ить оное, | 


Гораздо сходственинЪе сЪ разумом, слово 
однажды упошребленное, для означенія ка- 
жого либо понятія , всегда упошреблашь ві 
шом} же смыслЬ, дабы и сіе поняше можно 
было ошличашь · в) его многоразличныхЬ 
связяхЪ сь лругими поняшілми, равно манЬ 
ц самыя сін связи, при перемфнахЪ слова, 
при склонен!яхЪ онаго и прибавленяхЬ; и 
шакимЬ образом смошря по перемђні по- 
нятія, перемьняшь и самое слово. Такі по- 
сшуплено во всьхЬ, хошя нђсколько образо- 
ванныхЬ языках}; и кажешося, сіе однообраз- 
ное обнаруживаніе способности говорить 
опредЪляешся природою самаго разума, но- 
шорой, сь удерживан!емЪ одинановыхЬ по- 
вяици, удерживаешЬ шанже и слова и вогда 


перемЪняешЪ понашія, посредством изчб- 


нений, прабавленій и п. д., шо предпряннма- 
еш подобную же перемЬну и сі словами. 
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$ 24. 

Ежели перемБна сосшоишЪ только в} 
ухлоненіи нонечныхЪ слоговЪ, или вЪ про- 
зихЬ шому же правилу подверженныхЬ ошмЪ. 
нахр: шо одно и шоже слово осшаешся не- 
премфняемымЬ и означаешЪ одно и шоже 
понашіе, шолько вЬ различиыхі отношен!- 
яхЬ. Но и посредством перемЬнЪ и при- 
бавленій, изЪ опредЪленныхЪ словЪ могушЪ 
бышь сосшавлаемы совершенно новыя слова, 
выражающія различныя поняп!я, кои им}ћ- 
юшЬ нБЬкошорое между собою сходсшво. Та- 
жимЬ образомЪ во всЬхЪ нЬскольно образо- 
ванных языках} находяп:ся воренныя, или 
первоначальныя и производныя слова, и 
способность накого либо языка сосшавлять 
великое мнотесшво производныхЬ слов} 
шз не многихЬ перзообразных сосшавля- 
ешЬ большее совершенство язына, 


$ 25. 

Далће, поелику разуму свойсшвенно, по 
сходсшву чувсшвенныхЬ вачесшвЬ, дЪйсшвій 
м отнощенй, думашь о начесшвахь, дЪй- 
сшвіях) и ошношеніяахЬь духовныхЬ, ш. е. 
умсшвемныхЬ и нравсшвенныхЪ; шо и слова, 
означающія сіи чувсшвенныя поняшія, упо- 
реблаюші) щакже для означенія поняшій 


=> 
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мысленныхЬ, умсшвенныхЪ или нравствен- 
ныхЬ, по сходству их ср первыми. Опсюда 
произходитшЪ собственное и несобсшвенное 
значеніе слов}. 


< 26. 


НапротивЪ, часто самыя сходственнЪй- 
шія вещи означаюшся самыми несходсшвен- 
нЬишими словами. Чшобы различать сход- 
ственное , надобно отыскать несходствен- 
ное; таким образом здЬсь, при выборђ 
слов, послЬдовали разуму и означали весьма 
сходсшвенньйшія вещи, для различія, весьма 
несходсшвенными, и весьма несходсшвенныя, 
понолику впрочем они имли сколько ни- 


будь сходственнаго, подобными или сход“ 
сшвенными именами, 


$ 27. 


Одну и шу же вещь можно себЪ пред- 
ставляшь по родовому понятію, по поняшію 
вида и по поняшіямі ея свойсшвЬ и отино- 
шеній. ВсЬ поняшія ошносяшся кЬ одной и 
шой же вещи и однакожі» всЪ сіи помяпих 
различны одно отшЪ другаго. РавнымЪ обра- 
зомЪ, многія различных слова означающЬ 
одну и шуме вещь; но сія вещь, вь тоже 
зремя, мошешр пмішь различные признаки. 
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Когда одни слова означаюшЪ одну и п:у же 
вещь: то они кажушся намб шождезначу- 
щими; но когда они показывают различ- 
зые привнаки одной и шой же вещи: шо и 
сами бываюшь при семЪ различны. Тако- 
выя слова называюшся синонимами-сходными 
словами. Ежели бы первоначально означая 
одно и тоже поняпие многими словами, 
употребляли оныя за совершенно однозна- 
чущія: то было бы сіе вреднымЪ роскоше- 
Ствомь (1хиз) язына, которое можно бы 
было обратить ві пользу для иго разв 
тімЬ, чшо впредь стали бы означать сими 
словами различныя понаштія касательно одной 
и шой же вещи, 


ІУ. 
Необходимость языка. 


$ 28. 

Мышленіе сосшоишЪ вЬ раздЪльномЬ 
предсшавленін признаков вещи, или часш- 
пыхЬ предсшавленій (см. Лог. $ 3, 10); ра 
зужЪ ни очемЬ бы не могр мыслить, ежели 
бы чувсшва не досшавляли ему машеріин. 
Ибо дђиспвованіе разума состоит Ъ тольжо 
зр шомЬ, чшо онЪ оббемлеті миогоразлич- 
пое чувсшвами досшавленное, мли поняшію 
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дает форму. Но чувсшва всегда предста- 
\ЗлаюшЬ нрчто неділимое; а не всеобщее, 
или признан) поняпия вб оп:6лесенностив 
(п аһѕќгасёо). Если же таковой признакЬ 
долженф быть предсшаплень чувственно: 
то надобно приложить его к} другому чув- 
сшвенному предмету, и шакимЬ образомЪ 
равномфрно сдБлашь недћлимым}. 


$ 29. 

Таковой чувсшвенный предмет, слу- 
жащій шолько средством кі предсшавленію 
только часмныхЪ поцядий, или признавовЬ 
в ошвлеченносши (іп ађѕігасіо) равным} обра- 
зомЬ называсшся знаком}. СлЬдовательно 
знаки необходимо нужны иб мышлеицо, йо- 
слику безЪ опыхЬ не можно никакой мысли 
вр ошвлеченносши сосшавишь, ашЪмЪ паче 
удержашь. 

$ Зо. 

Но хотя бы словесной язык быль ж 
нё совершенно необходимЬ кі мышленію ; 
однацожЬ разумЬ, неоспоримо, безь онаго 
никогда не мог) бы достигнуть шой сше- 
пени соғершенства, когпораго онр при по- 
мощи языка досшигнушь может}, посляку 
языкі) способнђе всьхЪ возможных) при: 
внакозЪ, как иб сохраненію, шааЬ и сооб. 
щенію другим нашихЬ мыслей. 
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$ 31. 


Сафдственно словесной язык необхо- 
димЪ к усовершенсшвованіо разума. И са- 
мая даже природа, вЪ язычныхЬ органахЬ п 
зЪ естесшвенномЬ побужден!и, назначила 
оной иЬ ознаменованію и сообщенію внуш- 
реннихЬ чувсшвованій. Коль скоро состави- 
лись общества, шо нудящая к} шому склон- 
ность обнаружилась вЬ человЬкЪ сшолько, 
чшо онЪ вездЬ, гдЪ шольно находишся вЪ 
соединеніи сЪ другими, ему подобными, изо- 


брЬшаешЪ язык}. 


У. 


Познаніе языка - Грамматика» 
Всеобщая Грамматика. 


$ 32. 

Образованіе народовЪ познаешся шолько 
по ихЬ языку. Поучаюцийся вЪ различных 
изышахЬ иихЬ изыБнен:яхЪ научаешся вмЪ- 
сшЪ познавашь духЬ и перемфны образован+ 
носши націй, говорящихЬ шфмЬ языком. 


$ 33. 

Во всякомЬ языкђ надобно обращашь 
вяимзніе на два предмеша: 1)на самыя слова; 
сосптавляощія матерію или содержаніе явы 
жові; 2) на образЬ и способЬ, кані сіи слова 
єосшавляюшся, измЬняющся, или на форму. 


ии 17 


$ 34. 

Начершаніе правилЪ, по которымЪ вЫ 
акомЬ либо языв слова составляюшся; 
перемфняюшся, и соединяюшся ві предло- 
женія и періоды, ($ 18) т: е: начертание 
формы язына составляеш предмешр Грам- 
машики шого языка. 

) 35. 

Сравнивая различные языки, находим}; 
жаңр вЬ звушахЬ их словЬ, шак и вр пра- 
вилахЬ, по воторымЬ слова составляюшся; 
измђняюпіся и соединяются, вЪкошорыи 
сходсшва и нбкошорыя несходства; ошиуда 
можно вывесть многія слдспвій для Исто- 
рін народовь и их} образоланія. Грамма- 
шика, опредђляющая, посредствомЬ сравне- 
мія, сходство и несходство многихђ языков, 
называешся Сравнительною Грамматцкою: 


$ 36. 


Но мы усшатриваемЪ тактё инЪжошо- 
рые законы, между правилами языка заклю- 
чающіеся; без) коихЬ нигдЪ и никакой языжЬ 
сосшоашь не можеш; усматриваемЪ еще и 
другіе, коим #сяяой языкі должен) быть 
подвержен, есшьли хошяшЪ его усокершеи- 
сшвовать. Си законы выводлшся из по- 
нат! формы языка вообще, и слЬденнженно 

з 
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необходимы для всянаго языка без разли- 
чія (а ргіогі). Наука, излагающая законы 
формы вая‹даго языка вообще, называется 
Всеобщею Грамматикою, или Всеобщимђь 
Языкоусещем5. 

37. 

Для шого Всеобщая Граммашика показы - 
вает 1) существенное и необходимое во 
эсЬхЬ языкахЬ, слЬдсшвенно опредЪляешЪ 
шакже всЪ ші предметы, о коихЪ должно 
разсуждашь вЪ каждой часшной ГраммашинЬ; 
а) содержит} начала, по кошорымЬ должно 
судить, и даже содЪйствовашь и} усовер- 
шенсшвованио каждаго язына, 


УІ. 


Раздђленіе Всеобщей Граммашики, 
$ 38. 


ЯзывЪ служишЪ аЬ выраженію мыслей. 
Тав жакһ мы при разсмашриван!и мыслей 
различаеюЪ: 1) дБасшвован!я разума порознь, 
их з) их) соединеніе вЪ одно цЪлое; по- 
добным образом каждой языкі долженЬ 
имфшь: 1) нђкошорыя извђстныя начала 
(еІетепќа), служапия к означенію особенныхЬ 
мыслей и шхЬ измфнены, и 2) образЬ и соо- 
собр, жак сіш особенных сосшавныя часши 


языка соединяются и приводяшся ві одно 
цЪлое. Всеобщая Грамма:пика излагаешЪ все- 
общія начала, на кошорыхь основывается 
раздБлене сихЬ составныхЬ частей, ихЬ 
перемЬны, и соединеніе Посему она раз- 
дЪляешся на дв часши: на Руководство к 
Граммашическимі началамЬ, и Граммашиче- 
ское Мешодоученіе. — 


$ 39. 

Руководсшво к} ГраммашическимЪ нача- 
лам есшь Всеобщая Өеорія частей рЬчи; 
Граммашическое Мешодоученіе еслль Всеобщий 
Синтаксис. 


$ 40. 


Всего вЪриЪфе найти можно зсЪ возмож- 
ныя часши рЬчи, чрезь разсмашриваніе 
поняшій, выражаемыхЬ посредсшвомЪ рђчи. 
Си поняшія по своему содержанію сушь: 
или мысли, или чувствован!я; слЬдсшвенно 
всЪ слова сушь: или слова мыслей, или слова 
чувсшвованій. 


$ 41. 


Слова, чувспівованіе выражающія (іпќегјес- 
Чопеѕ), не означаюші поняшія о зувсшвова- 
ніяхЬ, но самое сосшояхніе чувсшвован!ы, и 
слЬдешвенно всЪ онЪ по своей формЪ оди- 
наковы, 

а® 
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$ 42. 


Ежелн надобно посредсшвом} языка вы. 
разишь всЪ различные роды дЪйсшвованй 
мышленія: шо надлежишЪ шакже имфть ві 
гошовносши для каждой особой формы дЪй- 
сшвованія мышленя и особенную форму 
слов}; и пошому возможныя и для совершен- 
сшва языка необходимыя сосшавныя части 
рђчи нанлучшимЪ образомЬ открываются 
посредсшвомЪ системашнчесяаго начершанія 
дЪйсшвованій мышленія. 


$ 43. 

Начала мыслей (еіетепіа) основательно 
познаюшся из) разложенія сужденія. Сужде- 
ніе состоишЪ: 1, из) подлежащаго, 2, из) 
сказуемаго, 3, связи; но всћ сін шри части 
могушЪ бышь предсшавлены или (ітріісйќе) со- 
жровенно, шо есшь, чрезЪ сопряжеше всЬхЬ 
ихЬ опредђленій вЬ одно дЬйсшвоване мыш- 
деніл; или (ехріісіќе) явственно, прибавляя вр 
оуждёнін одно опредђаленіе кЪ другому. Та: 
жим! жб образомЪ можно себЪ представлять 
поняшія, или даже и цћђлыя предложения вр 
их) особенныхЪ между собозэ отношеніяхЬ, 
и многоразличио сопрагашь одно СЪ дру- 
гим. ВошЬ всЪ перемфны, каповыя равумі 
можешь предпринимашь ві кругу понатій 
и сужденій. 
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$ 44. 
И шавЬ всЪ слова, ві каком бы шо ни 
было языкЬ, могушЬ бышь раздЪлены на 
олфдующіе классы: 


1. На слова, означающія подлежзщее (пошіпа 
зоЬзќапита еї ргопотіпа). 
з. Наслова, означающія сказуемое: 
а) словЪ, означающихЪ подлежащее (айї- 
есНха). 
Ъ) словЪ, означающихЪ оказуемое (аЧуег- 
ыа). 
3. Слова, выражающія сужденіе. 
4. Слова, означающія ошношеніе. 
а) слова единсшвенныхЬ поняшій (ргаеро- 
з10опез). 
Ъ) слова предложен!я (соп)ипсНопез). 
5. Слова, выражающія чувсшвованіе (іпќегје- 
сііорез). 


$ 45. 


ЧтобЬ выразить сЪ одной стороны раз- 
ный отношенія понятій, сђ другой стороны 
сходныя, сродсшвенныя и между собою 
соединенныя понятия, всето легче и есше- 
сшвеннће: 1, повазашь отношенія однихЪ 
поняшій вЪ другимЪ, посредсщвомЪ неболь- 
щихЬ перемънЬ одного и шого же слова; 25 
зывесшь изр первоначальџаго слова нозый 
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слова, м, чрезЬ различныя формы сего про: 
изводсшва, опредБлишь различность ихЪ зна- 
ченія; 3, чрезЬ соединен! многихь словЪ 
творить новыя, и шЬмі самымі выражашь 
соединенных понатія. 


$ 46. 

Для ошврышія правиль, по кошорымЪ 
слова соединяюшся ві предложенія, періоды 
м цілыя рьчи, надлежишЬ показашь, каким 
образомЬ часши рђчи могушЬ бышь между 
собою соединяемы, как для опредБленія 
едансшвенных поняшій, шаа и для со- 
сшавленія цЪлыхЪ предложеній и перодовЬ, 
н поелику не шолько: 1) форма самыхЬ слові; 
но шакже и 2) положеше и 3) шонЬ выго• 
вора слон} весьма много могушр содЪйсшво- 
вашь а} облегченію уразумЪн1я смысла: то 
Словосочииене (СиншаясисЬ) должно будешЪ 
предлагашь о всЬхЬ сихЬ предметахЬ, 

$ 47. 

Посему разсуждене о Всеобщей Грам- 
матикЪ раадЬлишся на слђдующія главных 
ошдђЬленія: 

1. О единственпыхЪ часшяхЪ рЬчи. 

А) о различной природЬ часшей рЬчи. 

В) о измЪнен1яхЬ единсшвенныхЬ словЪ. 

С) о соспавленіи и произведенім слов. 

р) о соединсши слов. 
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П. О словосочиненіи. 
А) о соединен1и единсшвенныхЪ словЪ у 
для опредБлен1я поняшій. 
В) о соединеніи слові вр предложен!я и 
предложеній вр џперіоды. 
С) о словосочиненін и просодіи вообще, 


$ 48. 


Честь изобрьшенія Всеобщей Грамма- 
тини принадлежишЪ новђйшим} временам. 
Знаменишђьйшіе писашели по сей часши слђ- 
дующіе: Негтеѕ, ог а Р\һіоѕорћіса! іпдџігу соп- 
сегпіпа Іаприаве апа опіуегѕа! вгаттаг, Бу Ј. Наггіз. 
Гоп4оп, 1751. 


ОҒ Ње огіріпе апа ргорге(ѕ оѓ ]апвмаре, Бу Јатез 
Вигпеё, Гога оғ Молройо, І1опдоп, ІУ части, 
1775—92. 

“Ре Вго{зез : ігайё де Іа Ѓогтаёіоп тесапідце 4ез 
]Лапёцез. Раг!з 1765. 2 Тотез. 

Статтате вёпёгайе раг Весихё. Рагіѕз 1767. 

Је Месапізте де 1а раго]е зшу!: де 1а ЧезсирНоп 
4’ипе тасћіпе райате, раг де Кетреіся. 

Риистрез де Сгаттаіге, оц реѕ сацѕеѕ де Іа раго!е, 
раг Чи Мага. п. ей. 

Зег(иф сшег ап бес теп (феп ©ргафе абдеВі осе. 
еспиперсе, сппоог[ет ооп 55. 9 сіп ег сір. 1781. 
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Е)ётепѕ де дтаттаіге вепёга!е раг К. А. 5ісаға, 
& Рамз 1801. Уо]. 11. 

Х. $. Оуюейег ое ©асу’в Фсинщаце бег айде, 
шеіпеп @ргафебее. 06 сг. ооп У. ©. З асет, байс 
$. ©. агег'в Зе(иф сшег абдемении ©ргаф. 
Гебге ме стек биенииа вбег эсип едг ить 
Иреипб бег ©ргафе и. (, м. Эае :30от. 

Ф ееп {ебсбиф ег айдетеіпеп Єгапипасі? Бебопрегб 
јас фореге. Єфи(‹Га(їеп піс 93согеіфния аНегех ипо 
пепегсг ©Өргафеп, ФаЙе 1805. 

0‹ (Геи ИБегіфе бев пецејїсп, ша (ие Ф06:ојоріе беҳ 
©ргафе іп Хеис{фгапо дегбап тосгоеп 1. Зосба 1799, 
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ЧАСТЬ ПЕРВАЯ 


О састляхб рен 66 особенногти нли 
Руководство хб Граптатисескиив 
нагала.ид. 


ОТДЗВЛЕНТЕ І, 
О свойсшвЬ различныхъ частей рЬчи, 


Т. 
О словах, подлежащее ознасающихб 
( ©иБјесевтюогег). 


$ 49. 


Все воображаемое, ш. е. всЪ поняшія 
можно предсшавлишь себђ подлежащими. 
Но ожели уже форма слова завлючаешЬ в} 
себЪ признажЬ, по ношорому какое либа 
поняшіе должно себЪ представлять подле- 
жащимі: по слово, оное выражающее, назы- 
заешся словомб лодлежащаго (выражающимЬ 
подлежащее ©ибјесібіоге). 

Форма, по которой слово подлежащаго, 
узнаешся шаковымЪ, можешЬ состоять или 
зЬ окончаніш, или вЪ свойсшвенномЬ слову 
член, или в возможносши оное силонять, 
или вр другом накомЬ нибудь правилЪ. 
ЧЬмЪ опредфленнЪе правила, по иоторымЬ 
слова подлежащаго своею формою тотчасЬ 
ошличающся, шђміь язык совершеннЪе, 
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$ 50. 


Слова подлежащаго суть, или имена нЪ- 
жошорыхЪ удобомыслимыхЬ предмешовЬ, 
означающія вмфсшЪ качесшва сихЬ предме- 
шовЬ, или выражаюшЪ шолько подлежащія, 
о ноихЪ говоришся вообще, и указываюшђ 
шолько на шђ имена. Первыя слова назы- 
ваюшся существительными именами, а по- 
слђднія мфстоимешями. 

Поелижу сперва должно назвашь вещь, 
о кошорой надлежишЪ разсуждашь; по шому 
однЪ сущесшвишельныя имена сообщаюшћ 
смыслЬ предложеніямі; безЪ них} не моглобЬ 
сосшояшь нишаное суждене о различных 
вещахЬ. Для сего-шо называюшся онф шакже 
главными словами (Наирімӧгѓег). 


А. 


О сущесшвительныхЪ именахЪ 
въ особенновши. 


$ 51. 


Подлежащія, о кошхЪ разсуждашь можно, 
по своему содержанію, безчисленны; а по 
формЬ обЪемлютЪ онЪ или недђлимыя вещи 
(сущесшва, ѕиЬѕќапба, зиб{аплтеп), илы шольо 
качесщва оныхЪ вещей (случайносши, ассіч 
депсіа, ассідепгеп). ТЬ подлежащія называюшся 
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именами существительными существенными 
(ѕизќапііуа зирчапнаЦа), а сім существитель- 
ными казественными (ѕиһѕіапііуа ассЧешаЦа). 


$ 52. 


Сущесшвительныя имена сушь: 1) или 
собственныя имена, или общія , смошря по- 
шому как) составляюшЬ названіе одного 
недђлимаго подлежащаго, или многих вмб- 
сшЪ. 2) Собирательныя, мли раздълитедьныя 
имена, смотря по шому, ванЪ наименованіе 
принадлежишЬ или шольно цђлой массђ 
однородных частей выЪсшЪ взяшыхЬ, чли 
каждой вещи порознь, сосшавляющей сію 
массу. 

$ 53. 


Касественныя имена шаке сушь или 
общія, или собсшвенныя, смотря пошому, 
заключаюшьЬ ли онђ вЬ себі виды качесшвЬ, 
или не заилючаюшь. 


$ 54. 

ПосредсшвомЪ общаго , поняшін можно 
вмразишь какЬ цёлой роді, шань м часшь 
сео рода; жакі цЪлое, сложенное изЬ мно- 
гих однородныхЬ составныхЪ часшей, шак, 
и часшь сего цђлаго. СахЬ различ однамЬ 
ШОольво амеием означишь не дьза. Но онЪ 
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могушЬ бышь показаны или связію ср дру 
гими понашіями , илм особыми склоненями 
сдовЪ, или размрщеніем} оных, или щанже 
особенными посшоронними словами. 


$.55. 

Слова иажого нибудь языка, служапид 
только иБ ограниченію понашія подлежа- 
зцаго, вр разсужден!ы количеслива предмеша, 
оным пдняшіемһ представляемаго, назы» 
зающся сленами (агіісџаз). 

Член можеш} быть: 

1) Родовой (атіісшцз вепегісиѕ), пожазываю- 
цій, чшо слово означаешЪ поняшіе вообще, 
во всемЪ его пространствЪ, мли что жаной 
либо особенный предмет рода должно озна: 
чаль родовымЬ признаком}. 

2) Раздъљительный (атсшиз рагЫНуцз ), 
пожазывающій, чшо слово выражае) шолько 
часшь понащіемі. означаемаго. 

3) Единственный, показывающій, чше 
из многихЪ вещей, вЪ поняшін содержа- 
щихся, одимЪ накой нибудь предмешр озна- 
чаещохл. 

$ 56. 


ЧленЪ унотшребляешся также для пона- 
ваніл, что слово есшь имя сущесшвяшельное, 


или за оное должно бышь почищаемо. 
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$ 57. 


ЧленЪ не сосшавляешЪ существенной ча- 
ешн языка; ибо овначаемое оным) мощно 
выражашь и другими способами. ВпрочемЬ 
члены служашЪ средством) к} умноженію 
ясности и опредьленносши языка, и слЪдо- 
зашельно принадлежашь иі совершенству 
өнаго. 


$ 58. 


Хошя члены вЪ нЪношормхь случаях 
посшавляюшся; но там) они ме нужны, 
1) гдђ или количество поняп!я уже самим 
именем и вещь сама по себЪ достаточно 
опредЪлены, или 2) гдЪ поняпия, вЬ разсуж- 
денін его количесшва, опредЪлять не должно. 


$ бо. 


Самое примфтное ошличіе віз есшесшвен- 
нмхЬ предметах есть: 1) одушевленное ж 
неодушевленное; 2) в одушевленномЪ родЪ 
(полЬ),. И шо и другое можно бы удобно озма- 
чашь формулою єловЬ и дЬйсшвишельно иЪ- 
жоторые языки оною выражают одушевлен- 
ное и неодушевленное. Но всЪ немЬ мзвіст- 
ные образованные языки, формою слевђ; 
означаюш}Ь род}. 
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$ бо. 


Саъдуя природо вещей, можно разли. 
чашь мужеской и женской родЬ шольно ві 
олушевленныхЪ и органических сущесшвахЪ, 
и в семЬ послъднемі разрядЬ вещей нахо- 
дишса шолько сходство (апаіоріе) рода, шошо- 
рое оширышо уже проницашельносшію ума 
образованнаго, и кошорымЪ слБЬдовашельно не 
могЬ руноводишься изобръшашель языва, 
РодЬ органических существ и даже мно- 
гихь живошныхЬ примфченЬ в} позднђйшія 
времена; примЪчаніе, ни чушь неопособсшво- 
завшее иЬ опредћленію рода слові! 


$ ба. 


И шакЬ, разсуждая философски , надле- 
жало бы все вЬ природЪ, носащее на себЪ 
печать мужескаго рода, означать мужескою 
формою словЪ; относящееся иЪ женскому 
роду, женскою формою слові; а шо, вЬ чемЬ 
нккаҡой род) не примЬшенЬ, форжою слов, 
неимъющею рода, или подведя вещи подЬ 
одинЬ родЪ, озпачашть оныя формою вещнаго 
рола. Нө как} первые изобрђташели языка 
ме дђлали сшоль шонваго и шочнаго разли: 
чія: шо и вЬ языках) не иаходишся шакой 
опредЬленносщи. 
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Впрочем наклонность, сколько можно, 
все подводишь под) один) род, нажешся 
сшоль же есыесшвенною, как и сильною › 
ибо каждой нЬсколько очищенной язык не 
упускалЪ сего изЪ виду. ГдЪ природа не ясио 
показываешЬ родЬ, шам} словоопредЪлишели 
часшо руководсшвовались одними посшорон- 
ними вещами и сходствами, кои, по разли- 
чію языковЬ, бываюшЬ различны, и слЬдо- 
вашельио могли подать поводЪ кЪ различ- 
нымі заключен!ямЪ; по сему слова, означаю- 
щія однЬ и шЬже поняпия в разныхЬ язы» 
хахЬ, причислены нЪ разнымЬ родам. 


$ 63. 


ВЬ семЬ выбор изобрђшашели слов, 
жажешся, наблюдали слђдующіх правила: 

1) ГАБ род болЪе всего былЬ примЪ- 
шенЪ, шамЪ онЬ отличался правильнЪйшимЬ, 
шочнЪйшимЬ и общнъйшимЪ образом}. 

2) Часто, случайно выбравши окончаніе 
слова, причисляли оное вЪ роду слов по- 
добваго окончанія. 

3) Поелику-необразованной человЬиЪ по- 
чишаешЪ за одушевлённыя и одаренныя ро- 
АомЬ шаюя вещи, кои сихЪ пачесшвЪ нө 
имфюшЪЬ; шо здЬсь много зависђло ош шого, 
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из) какой шочки зрЬнія шошЪ или другой 
народь сперва разсмашривалЬ каной либо 
ПредмешЪ. 

4) ПолЬ, вЪ которомБ прежде всего что 
нибудь примфтили, часто, можешь бышь, 
подавал) поводЬ иЪ опредђленію рода. Му- 
жесной роль образовался изЪ шого, чшо 
сперва примфбшили вЬь мущинЬ; женский, 
что 8 женщинЬ; а то назвали не имЪю- 
цим рода, чего не замбшили ві обоихБ 
ролахЪ, или чего ни вЬ кошоромЬ изЬ нихЬ 
не нашли. 

$ 64. 


Можно было означить родЪ особенными 
стороннимв словами; но способ означенія 
посредствомЪ перемфны формы словЪ осша- 
нешси завсегда совершенсшвомЬ языка: 


Б. 
О мвстоименіяхЪ (РгопотіпіЬиз). 
$ 65. 

Говорящіе между собою часшо посша- 
љапюн) предмешомр своего разговора самихђ 
себя а шЪЬхЬ, сЬ коими говорять; но часто 
гокоряшф они и о трешьемЬ предмешЪ и 
моглиоһ означать сіс: 1) особенною формою 
влова, сужден1е выражающаго (глагола), ва- 
Өалось ли бы сужденіе до говорящаго и шого, 
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съ към) говорят}, или до кого либо, чего 
либо трешьнго; 2) шо же самое могло слу- 
зиться посредством) особенных личных 
окончаній имен, подлежащее означающихЪ, 
или 3) посредствомЪ особенныхЬ словЬ, кок 
вообще указывающЮ на шЪ имена, и обЪ 
них напоминают). ПосаЪдай родЬ словЬ 
называешся ифёстоименями. 


6 66. 

МђЬстоименія напоминающЪ или 060 
имени самаго подлежащаго, или о нЬкото- 
рыхЬ шачествахЪ онаго, вЬ предридущейќ 
ррчи выраженныхЬ; ті могушЪ назватьсх 
мЬстоименіями существительными (заБ}есёз- 


чецгыег), а сіи мьстоименіями прилагатель- 
ными (ргаеісаіѕусгёгеќег). 


$ 67. 

МЬстоименя сущесшвительныя указы- 
ваюшЬ или на лица, или на вещи и ихЬ 
касества. Первыя могушЪЬ мазвашься дисными 
мЬсшоимен!ами, а посаБдня вещными. 


$ 68. 


Говорящее лице называешся лервымб ли- 
цемђ; шо, сЪ ноимЬ говорять, вторым}; о 
которомЬ говоришся, третьимб. Вещи, о но- 
шорыж говоришся , всегда еоетавляюпи 
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нЬчшо третье, отличное ош говорящаго 
лица, и шого, с) коимЬ говоряшЪ. И шавЬ 
о вещах} говоряшЪ всегда как о шретьемЪ 
лиць. СаБдовашельно личныя мЬстоимен!в 
заступаюш фр мЬсшо лерваго, пли втораго, 
или третьяго лица; мо вещныя мьстоименія 
всегда подобныя мЬсшоимешямыЪ, заступаю- 
щимі мЬешо трешьяго лица, всегда бываюшЬ 
мБетоименіями личными и вм 6 сш Ь вещными; 
ибо по формЬ не льзя различить лице ли, 
или вещь сосшавляешь шо шрешье, о чемЬ 
говоришся. 


$ бо. 


МЬстоимешя сущестпвительныя, по сво- 
ему значешю, могушЪ быть систыя, или 
см$шенныя, смошря потому, одно ли подле- 
жащее означаюшф, или еще постороннія 
опредЪлешя вЬ себЪ занлючаюшЬ. Чисшыя 
мЬсшоикен!я суть: 


1) Возносительмыя, или соединительныя 
мђстшоименія , повазывающія ьмЬстЪ, чшо 
предло женіе служаштЬ опредіоленіемЬ предЪи- 
дущаго вЪ рђчи подлежащаго. 

2) Пказательныя, на подлежащее указы- 
вающіл. 

3) Волросительныя, предешавляющія под- 
лежащее предложешя проблемою (задачею). 
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4) Олредълительныя, показывающія, что 
өпредђленіе подлежащаго должно еще за сим} 
послЬдовать и ш. д. 


Когда чистыя мЁстоименія заступаютЪ 
мфсшо подлежащаго, каз} лредмета предло- 
женія; шо означают онЪ подлежащее дру- 
гаго, или шого же предложенія. ВЬ послЪд- 
нем случаћ назвали мЬсшоаменя возврзт- 
ными (гесіргоса), или уклснительными (гейеха). 


$ 70. 


МЬстоимен:я приїагашельныя не сто- 
ятЪ одн, но вмЬстђф сі суццесшвительнымф 
именемЬ и указывлюті на опредђленія, со- 
держащіяся вь предБидущей или послЬдую- 
щей рЬчи Таковыя місшоименія во Фран- 
цузскомЬ языкф: се, дие!, и т. д. ОнЪ пола- 
таются вмЬстшо одной части имени, ш. е. 
вмЬсшо особепњыхђ опредћленій онаго ислђд. 
прямыя мЬстоимен!я не могушЪ бышь при- 
лагательными именами, а еще шого менће 
членами. 


Слова ом мЬстоимешй произведенных 
напр: тецз, фии5, поз{ег, и т. д. озвачаюция 
отношеніл, иди свойсшва, не сосшавляютф 
мђстонменій , но прамыя прилагашельныя 
имена. 
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$ 71. 

Прилагательныя мБсшоимен!я также 
суть чисшыя, или смЬшенныя, смошря по- 
тому, обЬ одніхЬ ли опредћленіяхЬ подле- 
жащаго оиЪ напоминающЬ, или еще о по- 
сшороннихЬ поняшіях}. 


ІІ, 


О словах, выражающих® сказуемое 
(Ф гарісасвіюоггег). 


$ 72. 
Подлежащее можно предсшавляшь. себЬ 


содержащимся в другом подлежащемі 
жванЬ, чшо одно подлетащее предсшавляешся 
сказуемымЬ другаго подлежащаго. И пошому 
слова, означающія подлежащее, можно упо- 
шребляшь для означенія сказуемых}. 


$ 73. 


Но ежели сказуемыя выражаюшЪ однђ 
только часши, или признаки поняшія: шо 
онЪ посредсшвомЪ особой формы слові дол- 
жны бышь предсшавляемы шокмо как) со- 
сшавныя часши другаго поняшія, кошорыя 
сами по себЪ во все не могушЬ сосшоят»; 
вЬ семь случаЪ называются онЪ словами, 
означающими сказуемое (ргађіса(віобг(ег), не по 
своему вещесшву, но по своей формћ. 
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$ 74. 


Поелику 1) подлежащее, 2) сказуемое и 
3) свняша (сорша) посредством сказуемыхЪ 
опредЪляющся шочнђе, то могушь бышь 
шакже особенныя формы для свазуемыхЬ 
подлежащаго, сказуемаго и связки. 


$ 75. 


Сказуемыя подлежащихь называются 
прилагательными именами; поелику онЬ 
прилагаются кр сущеспвительному имени 
для пояснен!я, или шочньйшаго опредЬлен1я 
и способсшвующшЪ вЪ сосшавленію часши 
имени. 


$ 76. 


Связка (сора), собственно говоря, всегда 
одинакова. Ближайш1я опредђбленія всегда 
можно почитать ошносящимеся иі подле- 
жащему, шли свазуемому. Но поелижу для 
связки необходимо нужны подлежащее к 
сказуемое; то глаголы обыкновенно выража- 
ют всеобщее подлежащее к вмБсшЪ опре- 
АБленное сказуемое. И шанЪ когда слово при- 
даешся для ближайшаго опредЪлев1я глагола; 
то оное служишЬ не столько иЪ ближай- 
шему опредђленію связки, сволько кр опре- 
дђленію подлежащаго, или сказуемаго выра- 
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женнагоглаголомЬ. Посему вс? слова, присово. 
купляемыя кЬ глаголам, ииһютмЬь форму 
или прилагательных, или слов, означаю- 
щих сказуемое и кЬ прилагательным Ь отно. 
сящихся, ношорыя называюшся нарЪч1ями. 

Ѕаіеиз т Котат регоеш. Слово заоиу ёлу- 
житі кі опредбленіо подлежащаго ёро вы. 
раженнаго глаголомЬ регуєпі и слЪдовашель- 
но оно есшь свазуемое слова выражающаго 
подлежащее, ћһегі служим} кь опредћђленію 
свазуемаго уепіепз выраженнаго глаголомЪ 
регуепі. Сіепредложеніе, будучи развязано, гла. 
сило бы шанкр: Еро ѕаЇуиѕ езі регуепіепѕ Бег Ко- 
тат. Даже всЪ ошрицашельныя нарђчія мо- 
жно почиташь принадлежащими к} нменамђ 
прилагательным. 


$ 77. 


И так всЪ слова, выражающія сказуе. 
мое, можно раздЪляшь на свазуемыя подле: 
жащихі, или свазуемыхЬ. ТЬ называюгиса 
прилагательными именами, а сіи неръчіями. 

-Хашинсвія неавменованія айјесіісищ и ай- 
«стђінт, равно вакЪ и перевод оныхЪ вЬ дру: 
гих язынахЮ мало выражаюшіђ существо 
сихЬ слов. 

$ 78. 


НарћЪчія не составляют совершенно не: 
обходнмыхЬ насшей рЬчи; ибо ихЬ понаши 
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можно выражать другими словэми. Впрочем 
онь способсшвуюшЪ вЪ крашности и аег- 
кости выраженія и сяЬЪдственно принадле- 
жатр кі совершенству языка. 


$ 79. 


Как прилагашельныя, танЪ и нарђчія, 
по содержані:о, можно рэздБлящь на чистым 
и сменные, смотря по шому, одно ли онЪ 
сказуемое сказуемаго, или еще и посторон- 
нія. опредбленія выражают... СмЬшенныя 
прилагательныя вмђсшЬ выражаюшь дій- 
стве, или страданіс, и во семі послЬднемЬ 
ошношен!и, подобно причаспиямь, принадле- 
жашЪ яі глаголам). ОвЬ могут) называться 
прилагательными дћйсшвишельпыми, стра- 
дашельными, или средними. Чистыя прила- 
гательныя суть шЪ, кои, не заключая ві себЪ 
ни дійсошвія, ни стралан!а, выражают одно 
качество вещи. СмЬшепиыя нарђаія сушь 
ть: 1) кои выфсшЪ связываюшфр рЪаь сі 
предыдущею річыю; таковы нарђчія возно- 
сительныя. 


2) Кои яамЪстЪ спрашивающшЪ п саЪдо- 
зательно проблематинесви представлают 
опредЬлен1 и ожидают онаго ош послђ- 
дующей рьчи — нарЬ ща вопросительных (ай- 
уегБа іпіегторапаі), 


До | ————— 
ШІ. 


О сдовахЪ, выражающих сужденіе (глаголах5). 
(З оп оеп Игегееі вто огѓеги). 


$ 80. 


Сужденіе состоит вЪ дЪйсшв!и ума, по- 
средсшвомЬ вотораго опредЬляешся отно- 
шеніе мпогихЬ представленій в одному пред: 
мету. Слово, выражающее сіе діьйствіе, на- 
зываешся словом, выражающимЪ сужденіе 
(глаголом \)). 


Грамматики называют} оное глаголомЪ, 
или, по превосходству словом (хе’Аит); пото- 
му что во проч!а слова посредсшвомЬ сего 
слова получают} значеніе и связь. 


6 81. 


КЬ суждеиію принадлежишЪ 1) поняшіе, 
представляющее опредђляемый предметЬ- 
лодлежащее, з) поняпие, которым} сіе под- 
лежащее опредђляется — сказугмог и 3) дЬй- 
стве соединенія — связка (сорша). Поелику 
сів три вещи всегда необходимо принадле- 
жашЪ кі сужденію; шо онф часшо выража- 
юшся одни словоиЪ. Но мак подлежа- 
зцихЬ безчисленное множество, и слЪдова- 
хпельно он могушЬ до безвонечносши пере- 
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мфняшься; однако касательно ихЪ всегда 
должно бышь опредћлено, вЪ первомЪ лм, 
второмЪ, или шрешьемЬ лиць разсуждает- 
ся: то ОШ личныя ошношснія подлежащаго 
весьма удобно могушЪ бышь вмїстђ выра- 
жаемы глаголами. Нопоеливу дћйси:віе сужде- 
нія всегда одно и тоже; шо и глаголЬ быль бы 
только одипЬ, еслибы глаголы неразличались 
сказуемыми, воторыя они соединяютЬ сЪ 
подлежащим. ТасимЬ образом} лзынр раж- 
дает) велмвое ргзнообраз;е глаголов тЬмЪ, 
что посредством ЬЪ оныхЬ означает вмђстђ 
и сказуемыя, которыя должны быть соедиве- 
ны ср подлежащимь, пли опдЬлены ошфонаго. 
82. 

Глагол}, выражающий одну связку (сорёйа), 
или чистое дЬисшые сужденія, можно назы- 
вашь систымб глаголомЪ (уегЬит ригит), а 
прочіе смёшенными глаголами (уега тіхќа). 

Поняшіе о чистой связиЪ (еѕё, есшь) 
весьма ошвлеченно и шолько умственное по- 
мяпкіе, и слЪдовательно, по всей вФрояћйо- 
сши, изобрь тено призначущем) образованіи. 
Посему слово, выражающее оное поняш!е; 
первоначально во всЪхЬ языках озмачаетЪ 
смЬшенное дћйспшвіе сужденія, и для означе- 
нія чисшой связни избрали смЬшенной гла- 
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голь, означавшій сказуемое, которое было 
всеобщимЬ признаком Ъ существованія, н. п. 
езі, {{ї, есть и так далЪе. Сей глаголЪ перво- 
начально значитЬ оно $стф. Другіе языки, 
н. о. Греческой, избрали слово первоначально 
означающее итпи двигаться. 


$ 83. 


Сказуемое, заключающееся вЪ смЪшен- 
ныхЬ глаголахь, выражает или независи-. 
мое ошЬ других поняшій качество подле: 
жащаго, или шавое качесшво, которое мо- 
жешф бышь опредђлено и совершенно мы- 
слимо шольшо посредсшвомЪ ‚связи подлежа- 
щаго сб другимЬ подлежащимЬ. ТЬ смЪ- 
пенные глаголы можно называть глаголами 
совершенными (аћѕо1иіа); аси относительными 
(гејайуа), кои послЬдние бывают, ила дфйстви- 
тельные, или страдательные, смошра но- 
тому, сообщает} ли подлежащее глагола дру» 
гому подлежащему дъйствіе, или саыо по- 
лучаеші оное отр другаго подлежащаго. Гла- 
голы, выражающіе дђисшвіе возвращающееся 
на подлежащее глагола, назывгюшся глаго- 
лами возвритными. Относительные глаголы 
можно вазывашь шаєже лереходящими. (гап: 
81 уа); а совершенные нелереходящими (іпітап- 
зійуа). Первое раздіалвніе глаголовр на дім: 
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ствишельные, сшрадашельные и средніе го- 
раздо сходнїе сЪ нашим} раздЪлешемЬ. 


ІУ. 


О словахь, ознасающихь отношеніе 
(Зов реп ЯЗегб 4 (епізюогсегп). 


А. 


О словахЪ, означающихЪ отношеніе между 
одними лоняш!ями (о предлогах?}). 


$ 84. 

Подлежащее часто может} быть опре- 
АБляемо отношен!ями, вЪ которых} нахо- 
дится подлежащее, или сказуемое подлежа- 
щаго вЪ другим} подлежащим}. Ежели сій 
ошношенія выражаются особенными словами: 
шо С1и слова, показывающія однЪ шолько 
опношенія, можно называть словами выра- 
жающимиотношен:е. Слова, означающіяотно- 
шеніе словЪ, выражающихЬ подлежащее, кБ 
словамЪ выражающимЬ также подлежащее, 
и слов, выражающихЬ сказуемое, иЪ словам 
выражающимі подлежащее, особенноназваны 
предлогами (ргаерозопез). 

1) Слово ргаеробНо взято ошЪ шого, чшо 
Римляне танія слова обыкновенно поставля- 
юшЬ пред) существительными; обсшоя- 
шельство очень случайное! Слова, выражаю- 
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лия ошношеніе, удобно поешавляюшся и 
послЪ сущесшвишельныхЬ. 

2) Поелику сказуемое всегда должно 
относишься кі другому слову, а наконецЬ 
вр подлежащему; шо ошиошеніе возможно 
шольво между подлежащими, и слЬдова- 
шельпо не возможно между чисшыми свазуе- 
мыми. Ежели сказуемое опредЪляешся чрезЬ 
свое ошношеніе кр подлежащему: шо самое 
сіе сказуемое, накі опредЪлеше, принадле- 
житЪ кЬ шакому либо другому подлежащему; 
но соошносимымьЪ (Чаз согге]а{), кЪ кошорому 
ошносишся подлежащее, и слћђдовашельно 
хошорое употребляется для опредђленія дру- 
гаго подлежажщаго, или сказусмаго , пикогда 
ме можем бышь одно слово, означающее ска- 
зуемое, а всегда должно бышь слово, означаю- 
цес подлежащее. СлБдовательно предлоги 
сшояшф шолько при словахЬ, означающихЬ 
подлежащее, а не сказуемое. 


& 85. 


Коль скоро слово, выражающее ошноше- 
ие, стоя подлф слова, выражающаго подле- 
жицее, опредћлястЬ ньскольносмысльЬ онаго; 
шо подлетащее всегда предсшавляешси отно- 
сящимся кЬ другому слову, и слЪдовашельно 
предполагаеш другое подлежащее, или ска- 
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зуемое шөго подлежащаго, и которому оно 
ошносишся. 
В. 
О словахЪ, выражающихЪ отно- 
шеніе между предложен! ями. 
< 86. 

И предложенія можио себЪ представить 
способом соотно:ен!й; и сіе бываеш) илк 
шогда, когда рождеше сихЬ самых) предло- 
женій происходит шолько под) извЪсш- 
ными отношен!ями, или когда одно положе- 
ніе бываеш} мыслимо вЪ сшношеніи аЬ дру- 
тому положению, или поняшію; слова, выра- 
жающія сій отношенія предложеній, не со- 
всемЬ значительно, называюшся союзам 
(Сопјипсііопез). 

$ 87. 

Союзы могушф выражашь или шокмо 
ошношеніе какого либо предложенія в} ка- 
кому либо поняшію, и предложенію; или 
ошношеніе одного предложенія кі другому 
предложенію. 

Перваго рода суть: 

1) Союзы соединительные, которые, сое- 
диняя подлежащія, либо свазуемыя, пли ва- 
кое либо предложеніе сЪ накимЪ нибудь по- 
наем, совокупляютЬ вр одно два, или 
многія просшыя сужденія. 
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2) Винословные, повазывающіе, чшо одно 
предложеніе составляет причину, или осно. 
ваніе другаго предложенія. 

3) Заклюсительные, представляющіеодно 
предложеніе слђдсшвіемЬ другаго. 

4) Союзы содержательные (зиЪзит@уае соп- 
јчпсііопеѕ), представлятопие одно предложеніе 
содержащимся подЬ другим. 

Союзы вшораго рода суть: 

1) условные, которыми обЪявляешся одно 
предложеніе условіемЬ , а другое условлен- 
нымр. 

2) Раздълительные, кои предсшавляюшЬ 
предложенія, вЪ одномЬ поняп!и заключаю- 
пияса, предложеніями одно другое изжлю- 
чающими. 

3) Иротивительные, показывающие про- 
шивленіе между предложен!ями. 

4) Оступительные (позволишельные). 

5) Разлред$лительные, спредЪляюще по- 
рздокі, ноимЪ одно предложеніе должно слЪ- 
довать за другим}. 

Союз соединительный и, кажешся, иногда 
соединяет шолько два понапия, но во всЪхЬ 
павихЬ случаяхЪ засшупаешф$ мъсто суж- 
денія, н. п. дважды дьга—4, глЬ и для ума со- 
держишь проблему сложенія и значит 
шогда , вак) если бы сиазано было: если 
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яЬ двумЪ прибавить два, шо выдет 4. слЪд- 
сшвенно здђсь служишЬ только средствомЪ 
сокращенно выражать цђлое предложеніе. 
У. 
О словах, выражающихь сувствованіе 
(междуметіях®). 


$ 88. 

Душевпыя страсти удобно исшоргаюшЬ 
из человћка звуки, кои, для показанія пря- 
сушствіл сих) страстей, ві каждом языкђ 
мало по малу переходят) вБ извЪстные 
членообразные звуки. 


$ 89. 

Страсти , присушстве коих обынно- 
зенно выражается подобными словами, сушь 
сАЪдуюцщия: 1) Радость. 2) Печаль. 3) ГиЪвЪ. 
4) Удивленіе. 5) Омвращеше и іп. далЪе. 


ОТДБЛЕНІЕ И. 
О персмЬнахъ словь порозиь, 
І. 
О пергмнахф слов, ознагающихо лод: 


лежащее. 


$ зо. 
Ежели поияпие по сущности остается 
однимЬ и мри) ше, а должно шольмо 
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показашь перемфвившееся количесшво , или 
какое либо иное ошношеніе сего поняшія 
кЬ другому; ві подобном случађ сім изм. 
ненія могушь бышь ознаменованы одною 
малою перемьною формы слова, ношорымЬ 
шо поняпие означасшся. 


$ 91. 

Поелику сіи измЬнсшя посшоянно пока- 
зываюшЬ одно и тоже измЬнене значенія 
во всЬхЬ словах; для шого онЬ и послЪду- 
юшЬ во всЬхЬ словахь нибкошорому едино- 
образо, или лравильности. Изо чрез шо 


самое, единообразіе ихЬ значенія узнаешся 
гораздо удобнфе. 


0 92. 

ВопервыхЬ, подЬ каждым понятіемђ 
подлежащаго, означающимьЬ какой либо родЬ 
предметов, можно предсшавляшь се0Ъ 
оный предмешю шо простым, шо много- 
сложнымб. Слова, цоказывающія сіе различие 
перемьною букв, или слогов, имъюшЬ 
число, (Митегиѕ) или числишельную форму 
(2а гп). Числишельная форма для просшаго, 
или односложнаго числа, называешся един- 
ственною ($.пв\агз) или просшою сисли- 
тельною формою (еіпѓасһе ?аБюгт); числи- 
шельная форма дла многосложнаго члсла на: 
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зывается множественною (р!ига!з), или мно- 
госложною сислительною формою (уе(афе 
за ост). — 

НЬкоторые языки имфюшЪ особенную 
форму для шого, что сущесшвуеті ві пра- 
род попарное, означая шфы\ вообще двой- 
ственное сисло (4цаз). Но ни вЬ каком) изві- 
сшномЪ язык нћпЬ формі для шрехЪ. или 
боле опредђленныхЬ чисель. ВЬ шакомЬ 
случађБ помогаюшћ сислительныя слова (За. 
мос), находнщіяся во всіх языкахі, и но- 
сащія на себЬ форму, то существишель- 
ных, шо прилагательных), то нарбч: 1. 


Обстоятельспіво, чшо многое сущесіпвуёеги 
и дБисшвуеш\ вр природь попарно, жа- 
жешся, подало поводы к) двойсшвенному 
числу. 


$ 93. 


Равномфрно и слова, означаюп я поня- 
шія, кошорыя заключаюЬ вЬ себ одно 
шолько простое, либо многосложное число 
предмешов6, должны ямЬть одну шолько 
единственную, либо множественную форму. 

По сей причинЪ множесшвенная форма 
не употребишельна: 1) при именахЬ соб- 
сшвенныхЬ, 2) при именахЬ, означающих 
только особенпыя свойства, повсюду оди- 
наковыл, илы множесшво однородных, са- 
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мосшояшельныхь часшей. Напротив мно. 
гія имена, жоими обыкновенно вЬ язын} 
означают многіе предметы, употреби. 
шельны шольно во множесшвенной формћ. — 


$ 94. 


Во вшорыхЪ, (92) поняпие, означающее 
подлежащее, или бываешЪ мыслимо само для 
себя, или служит) кЪ опредЬлен!ю другаго 
поняшія, означающаго подлежащее, либо ска: 
зуемое; а ношому и предс:павляешся вр нб: 
кошорӧомЬ иЪ сему ошношеніи. 


$ 95. 

Си соотношенія можно выразить мно- 
горазличнымЬ образом: 1) расположеніемЬ 
словЬ, 2) словами собсшвенно для выражения 
соошношеній назначенными ($ 84), 3) при- 
соединеніемЬ какихЬ либо часшицЬпредь или 
за словом поставляемыхЪ (ргаейха, зи ха), 
4) перемЬною окончашельныхі слогов}. 


$ об. 


Ежели окончашельными слогами пра: 
зильно ноказываюшся извЪсшныя опредЪляе- 
мыя ошношенія: шо сін различные оконча. 
шельные слоги в} словах называюшса их} 
падежами (сазив). 
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97. 

ФормЪ падежей могло бы бышь столь же 
много, сколь многоразличны соотношения 
слові, означающихЬ подлежащее к другим 
словам; однаножЬ аналогическія соотноше- 
нія удобнђе можно выразишь одною и шою 
же фориою падежей; а при шомі ср помо- 
щію размЬщенія слові, членов, ($ 55), пред- 
длоговЬ, союзов) и проч. можно правильно 
означать всЪ соошношенія. По сему иЪно- 
шорые языки совсЬмЬ неимЪюшЬ ни каких 
формЬ падежей, одни имБюшЪ больше, дру- 
гіе мейьше, даже различныя слова одного м 
шого же языка имђюшбЬ не одинаковое число 
формЬ падежей. 

$ оё. 


Падежи, посредсшвомЪ которых быва- 
юшф мыслимы подлежащія сами вЬ себЪ, не 
выражая отношенія ивЪ другому слову, на- 
зываюшся прямыми, или неизиъняющцмися 
падежами (саѕиѕ гесН, уе! аЪ5о]и 1); но шЬ, кои 
означаюш}Ь соошношеніе вЪ какому либо дру- 
тому поняшію, называюшся косвенными, или 
относительными падемамы (саѕиѕ оБідиі, уе} 
гејайуі). — 

$ 99. 

Прямые падежи представляюшЪ пред- 

мешЬ рЬчы вр первомЬ, или вшором}, наАЩ 
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вЪ шрешьемЪ лиць ($ 68). РЬдко онЪ бы- 
ваеш} ві первомЬ лиц, чаще во вшоромЪ, 
а всего болђе в шрешьемЬ. 


$ 100. 

Форма падежа, представляющая пред- 
мешЪ в шрешьемЬ лиці, о которомЪ дол- 
жно говоришь, есшь падежь, называемый 
именительнымо (потіпайуиѕ); можешь бышь, 
приличнћебылобы назвашь лодлежательнымб 
ладеже нь , поелику под) онымЬ наипаче 
разумрешся подлежащее. Падеж , озна- 
чающій оредмеш:Ъ вшорымЬ лицем, на- 
зываешся звательнымі (уосаНуиз). Для пер- 
ваго лица всЬ намр извЬсшные языки не 
имфюпЬ никакой особенной формы падежа. 
ГлаголЬ, или мЬстоимен1е подлежащаго, со- 
вокупленное сь именишельнымЪ падежемЬ, 
служищЬ кі опреділенію сего лица. 


101. 


Косвенные, или относительные падежи 
могуш  выражашь многоразличныя ошноше- 
мія одного подлежащаго кЪ другому поняпию. 
Иныя не сшоль удобно можно означать 
падежами , кромь шакихЬ, кои часто 
случаются м вр камдомЪ понянін озна: 
чающемь подлежащее правильно моѓутћ 
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быть представлены. Таковы суть преи- 
мущесшвенно: 

1) Ошношене, посредством коего по- 
няшіе, означающее подлежащее, можешЪ 
бышь представлено какЬ сказуемое, но- 
шорымЬ другое подлежащее ограничиваеш- 
ся, (саѕиѕ геѕігісііуиѕ, уе] ргаефсаНуи$). Ла- 
шинскіе Грамматистшы называютЪ падеж 
сей родительнымЬ (еепіііуиѕ), взявь сіе 
названіе опр одного только особеннаго огра- 
ничивающаго случая. 

2) Отношеніе, коимЪ цђль, или иамЪре- 
ме другаго слова огреді:ллется, можно бы на- 
звать 4545 ге/соіор'сиѕ. Латинсніе Граммати: 
сшы называюшЬ его дашельнымб 

3) Ошношеніе дЪйствія. Падеж, коп'о- 
рой своею формою обЬявляеп: преду‘ п. за 
дЪйствіе произшеспвія, можно назвашь са- 
зи; ај[есгіхиѕзә уе] оресріхиѕ. Лашинскіе Грамма: 
шисты называют его винзтельнымо (асси- 
зайуи$). 

4) Ежели падежемЪ выражается, что 
подлежащее принадлежишЪ кі ваному либо 
друхому понятию кавЬ причина, (оруде, 


вспомогашельное средство, преляшств:е), 


или как обстоятельство его существования 
(мЪсшо и время), а пошому долг) того под- 
лежащаго , короче опредђћлашь сіе другое 
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понягтіе: шо шаковые падежи можно назвать 
винословными, инструментал: ными, обстоя- 
тельными (сатзаїѕу тИтгитенай5, стеитяат и Ь ). 
Се назначен:е имБет падежЬ. называемой 
Лашинсивми Гр. мматисшами (ааНуи$) шво- 
рительиымЪ. Иредложный вЬ Славянских} 


языках) ошчасши имрешр шу же ціль. 


$ 102. 


Показывашь различные падежи какого 
либо слова по правиламЬ, вЬь извъстшномЪ 
языкі положенным, змачитЬ склонять оное 
Слово ; а правило, по которому склоняешся 
цілой илассЬ словЬ, именуется склоченіемб. 
ВЬ каждомЬ азы находишся оных) больше, 
шли меньше. 


$ 103. 


Различіе силоненй опредЪЬляептся по 
различными окончаніями и различным], со- 
сшавомЬ словЬ, шо различием! рода, шо дру- 
тими обсполшельствами. Посему вообще 
нельзя положить правила ни для маного вЬ 
особенносши аязына. 


ў 104. 
ВЪ нћкоторыхь язикахь склоняется 
один) членр, ві иных его склоненіе слу- 
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жишЬ по крайней мЪрЬ ж} опредћленіо нЪ- 
хоторыхЬ падежей; ві другихЬ склоняется 
вмЬсп:Б сЪ словами, означающими подлежа- 
щее, и сь каждою перемБиною подлежащего 
принимаешЬ оную и самЪ. И палі ясно видно, 
что шо доказываеші совершенство язына, 
ежели опредбленныя огношенін поняпий 
показываются также особенными вр пому 
назначенными склоненіями словЪ, и пім} 
лучше, чЬмЬ опредбленнће бываюш} озна- 
чены сіи склонения. 


$ 105. 


Естьли мЬсшоимен!я заступаютЬ мъсто 
слов, означающихр подлежащее: шо безЬ 
сомнћнія вЪ языкахь, имьющихЬ силоненія 
и они иміьюпш} падежи. 


$ 106. 


Естьли пзмъненіе самыхЪ предметовЬ 
во многих} предметахЬ имфешЬ нЪчшо одно- 
образное: то языкі удобно можеш озна- 
чить и шаковыя однообразныя изміненія 
слов. КЬ числу шажовыхЬ различій вЬ ве- 
щажь принадлежишЪ великое и малое. По 
сему весьма многіе языки упошребляюшЬ 
одно и шо же слово для означенія, малым 
измфненемЪ, уменьшеннаго предмета, одного 
и шогоже рода, и сін олова называюш  умень- 
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шительными (Апттийуа). НЪкоторые языни 
шыБюшЪЬ шакже собственную форму для вы- 
раженія веливаго вЬ одномЪ и томЬ же родћ, 
(увелисительныя слова, аиртепѓаііоа); а нЪко- 
торые языкиимфюшЬ ещеизвЬсшныя формы 
для прекрасно малаго и прекрасно веливаго, 
или для ошврашишельно малаго и великаго. 


ІТ. 


Об измъненіяхь словф ознасающихћь ска- 
зуемое (Фтађіѓасетоогег). 


$ 107. 

Во всћхь почти качествахЬ примЪча- 
ются различныя стелени. Большая часшь 
языновь означают сіи степени особенными 
формами одного и шого же слова. Одна фор- 
ма означает вачесшво без сшепени, лоло- 
жительная (роз уи$), другая означаешЬ сше- 
пень высшую, нежели вакую имфешЬ другое 
подлежащее, уравнишельная (сотрагайуи$), а 
трешья самую высочайшую, лревосходная 
(зорегіайіуцѕ). 

$ 108. 

ВсЪ слова, означающія сказуемое, могушЪ 
принимать сіи формы, буде ві язынЪ уже 
введено сіе правило, вавЪ скоро шолько озна- 
чаемое ими допускаешЬ степени. Посвму во 
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многихф язычахЪ, вакф прилагательныя име- 
на, шакф и нарЬч:я имфюшЪ шавь называе- 
мыя стелени уравненія. Слова, означающія 
сказуемое, могушф шакже принимать на 
себя увеличишельныя, или уменьшишельных 
формы. 

$ 109. 

Сказуемыя подлежащих совершенно за- 
висят} оті словЬ означающихі подлежащее; 
ибо они тогда только составляют} полную 
мысль, когда совокупно сь оными предста- 
вляю\ися. ОднаножЮю можно гораздо яснЪе 
узнать, вЪ какому подлежащему они ошио- 
сяшся, ежели примут Форму его числа и 
падежа. Посему имена прилагашельныя во 
многих языках, гд есть силоненія, равно 
бзваюші склоняемы, и форму перемЬняютЬ 
вр единственном и множесшвенномЬ чи- 
слахЬ. При всемЪ том силонен!е прилага- 
шельныхЬ именЬ не есть необходимо шогда, 
когда уже перемћна существишельныхЬ до- 
вольно означаешр отшношенія словЪ, и когда 
си всЬ ошносятся только кЬ именам} су- 
щесшвишельнымЬ. Посему во многихЬ азы- 
хахЬ прилагашельныя не склоняюшся. 


0 110. 
Обыкновенно имфешЪ мЬсто различіо 
формы и иасашельно различныхЬ родовЬ 
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именЬ сущеештвишельныхь, так чшо мио- 
гія прилагашельңыя сиЕлЛонЯяЮШСиЕ различно, 
смошри потому, соединяюшси ли онЪ со сло- 
вами мужескаго, женсшаго, или средняго рода. 


$ 111. 


НапрошивЪ, слова, означающія сказуемыя 
смазуемыхЬ, или нарђчія осшаютса непре- 
мінлемыми ошносишельно иЪ числу и падежу, 
потому чшо онь совсем не ошносашся жі 
подлежащимђ, а показываюш} шолько видо- 
измђненія сяазуемыхьЬ. 


ІІ. 
Об измђъненідхь глаголов. 


А. 
Форма лицЪ, чиселЪ и редовЪ. 


112. 


ПодлежащимЪ , о шошоромЪ говорящій 
разсуждаешЬ, можеш быть или самое гово- 
рящее лице, или лице, сі которымЬ онЪ 
говоришЪ, шли предметі, ошЪ обћђихЬ раз- 
личный. Посему вЬ рЬчи всегда надобно раз- 
личашь шри разныя подлежащія. Поелину все 
равно вЪ ошношенін нь форм, будешЬ ли 
шрешіе подлежащее лицемі, или вещію, из- 
влючая двухі первых, под коими всегда 


должны бышь разумћемы лица, ибо сіп шольно 
говорят: то и шрепце подлежащее означили 
шрешьимЬ лицемр. 


$ 1.3. 


Есшьли глаголЬ различными формами 
показывает, о котором Ъ изб возможныхЬ 
подлежащих разсуждаесся: тогда имет 
онь формы дла лицЬ, и мы говорим|, что 
онь имђеші первое, вшорое и шрелие лице. 


$ 114. 

Почему сїи слова. означающія лица, вездђ 
бывают} единообразаы; можно вывесшь изЬ 
единообраз:.я их} значенія, и чЬыЪ едино- 
образнће сіа форма вЬ различныхО глаголахЬ, 
тЬмЬ легче дЬлаешся упошребленіе сихЬ 
слов}. 

6 115. 

ВЬ сужденін можешЬ быть одно, или 
многія подлежащія, и естьли сіе рагличіе 
показываешся формою глаголов, шо послЪд- 
ше имЬюшьЬ числа, илячнслишельпыя формы. 


$ а,б. 


Как числа, шаі и лица можно бы было 
означать особенными словами; п мЬстои- 
меніями, аси нькоторыви числительнымм 
словами; но то и другое было бы зашрудии- 
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зпельнће, межели означен!е поередствомЪ 
одной перемБвы слоговЬ слова. 
0 117. 
Можно шакже показашь одною перемЪ- 
ною формы глагола, какого рода подлежащее, 
© хошоромЬ говоришся. 


8. 
Форма временЪ ({етрога). 


0 118. 

Все,очемЬ разум человЪческ!й мыслитЪ, 
долженЬ онь предсшавляшь себЪ во времени. 
Самое поняшіе безвременнаго онь неиначе 
может} вообразить, наяЪ представляя себЪ 
оное во всякое время нелремфннымб. Ибо 
какЬ время сосшоишЬ вр перемЬнЪ вещей, 
шо совершенно непремЪняемое не зависишЪ 
ошЬ времени, ш. е. всевременное. 


6 119. 

ИтакЪ ежели разумЬ судит, шо сказуе- 
мое должно приличесшвовашь подлежащему 
подЪ какою либо шочкою времени, и естьли 
сіе время, в котором} сказуемое сЬ подле- 
жащимЬ предсшавляешся согласнымф, или 
прошиворђћчащимЬь, показываешся вмьсшђ 
формою глагола: шо оныя перемфны глаго- 
дов называющся формами временЬ (ќетрога). 
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Мы различаемЪ во времени настоящее, 
прошедшее и будущее. Собственно говоря, 
во времени находишся только или прошез- 
шее, или будущее; настоящее не есть время, 
но только точка, раздЪляющая время на 
прошедшее и будущее. Мы называемЪ настоя- 
щимЬ шо, что шрогаешЪ чувсшвоваше го- 
ворящаго, или чшо нашему чувсшвованйю 
представляешся современнымЪ. Посему пред- 
сшавлвемь себЪ насшоящимЬ 1) шо, чшо 
не подлежит никакому условію, ш. е. чшо 
во всяное время непрембнно; 2) что проис- 
ходишь в) шу минушу, когда мыслим; 
3) чшо находишся вЪ шомЬ ошдБлен!и вре- 
мени. котораго минута, когда мыслимђ, со- 
ставляет часть, поколику сіе отділеніе 
времени представляем себі, вакЪ единство, 
жошорое нам яав цфлое современно. 


$ 121. 

Но если настоящее представляемЪ себђ 
шаким пространством} времени, которое 
длаемь настоящимЬ только аЬ нашемЬ 
воображеніи , или вь нашемЬ разумЪ: то 
опять можем различать вЪ немЬ прошед- 
шее и будущее, воображая время, или преды- 
дущим}, или послЪдующимЬ за нъкощорою 
извЪсшною шочкою вЪ сей епо#Ъ. 
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$ 122. 

ИшажЬ вЪ наших сужден!яхЪ должны 
мы разлизашь шри времени: настоящее 
(ргаеѕепѕ), лрошедшее (ргаеегиит) и будущее 
(Киигот). Поелику настоящее предсшавляется 
нашему чувсіпвованію современнымЬ; для 
того нельзя вообразишь болЪе одного насшо- 
ящаго времени. Форча глаголов для сего 
времени наз»зваетси настоящею (ргаеѕепѕ) ; 
пропісдшею же (ргаеїќіегйит) имлнуешсн шогда 
когда время находишся пред настовщимђ; 
а будущею (гит), есшьли оно за нимб по- 
слдусшЬ. Но прошедшихЬ и будущихЬ вре- 
мень можно представишь себЪ множество; 
а по сему могушЬ быть и многоразличных 
Формулы словЬ, для выраженія сихЬ различ: 
ных) временЬ. 


6 123. 


И имянно прошедшія и будущія времена 
можно себЪ представить: 

1) Совершенными (аһѕоіџќа) кан времена 
прошедшія, или будущія сами ві себЪ, безЬ 
отношенія кь другимЬ прошедшимЬ, или 
будущим временамЪ; или ошносишельными 
вЪ отношены вр другим) будущимЬ, либо 
прошедшимЪ временамЬ. 

2) Простыми. хак только прошедтія, 
или шолько буд) ца времена; иди сложными 
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ш. е. как будущія времена, жои предсша- 
вллюшся прошедшими, или прошедшія, вои 
предсшавляются будущими. 

Во всъхЬ сихЬ временах можно еще 
различить различныя посшороинія онредЪ- 
ленія времени, как по: предсшавляешся ли 
время не давно прошедшимі, или давно про- 
шедшимЪ, скоро или нескоро послћдующимћ. 


$ 124. 

И пошому всъ формы времеиЪ, выражае- 
мыя вр глаголахЬ какого либо язына, могушЬ 
быть раздђлены: 1) ни времена совершенныя 
и ошносишельныя (абзо{а еї ге]айуа), и 2) на 
времена простыя м сложныя ({етроха зипрИ- 
са её сотрозЦа). 

$ 125. 
Совершенныя времена суть: 

1) Насшоящее. Ибо насшоящее всегда 
бываешЪ совершенно опредЪлено, пошому что 
одно только настоащее находишся ($ 1232). 

2) Совершенно прошедшее, ш. е. форма, 
ноею выражаешся совершенно прошедшеевре- 
мя безь ошношенія кЪ кавому либо другому 
прошедшему времени. Однакожь могушЬ 
быть еще особенный формы сего времени, 
коими опредћђляешся: 

а) Прошло ли время недавно, 
Ь) Илн же давно. 
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3) Будущее совершенное, ш. е. форма, 
вошорая. выражает, чшо время опредЬля- 
ющее ошношеніе сказуемаго кЪ подлежащему 
прямо есть будущее время. И здЬсь шавкже 
можно посредсшвомЬ особенныхЬ формЬ 
опредБлишь: 

а) Близка ли будущносшь, или 
Ъ) Еще отдалеына. 


$ 126. 


Насшоящее всегда осшаешся просшою 
формою времени (1{етриз з1трех ): поелику 
насшоящее нак современное чувсшвованію 
говорящаго не можешь быть мыслимо ни 
кавЪ прошедшее ни вав будущее. Но о про- 
шедшемЬ ы будущемЬ можно представлять 
себЪ времена простыя и времена сложныя; 
по сему могушЪ бышь: 


1) Прошедшее просшое (регѓесќџт ѕітр1ех), 
шоимЬ предсшавляешся прошедшее время 
шольо лишь навь прошедшее. 

2) Прошедшее сложное (ретѓесіит сот- 
розйџт), посредсшвомЪ коего будущее вре- 
ма предсшавляешся прошедшимЪ. РавнымЬ 
образом будущее время можно себЪ пред- 
єшавишь: 


1) ВудущимЬ просшымЪ, представляю- 
зцимр будущее время одмшыЬ будущимЬ. 
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2) Будущим сложным, представляю 
щим прошедшее время будущим}. 

Прошедшее сложное п сложное будущее 
принадлежать шо временам ошносишель- 
хым}. 

ф 127. 

Относительныя времена ошносяшся кЬ 
другимЪ временамЬ и пришомі: 

1) Или аЬ какому либо пространству 
времени, вЬ воем они сами находяшся, илм 

2) КЬ кавому либо другому прошедшему 
времени, либо будущему. 


128. 

Посему вЪ языкъ можеш Ъ бышь вЬ пер- 
вом) ошношен!м ($ 127): 

1) Форма глагола, выражающая а) про- 
шедшее время ві настоящем?, 5) выражаю- 
щая оное в лрошедшемб времени. 

з) Форма, выражающая а) будущее врем 
в настоящем5, Ъ) ві будущем времени. 

$ 129. 

ВЬ другом отношеніи можно себЪ пред- 
сшавишь ($ 127) прошедшее время а) со- 
вершенно современыымЬ другому прошед- 
шему, Ъ) входящим вЬ другое, ш. е. ошча- 
вши современным, или с) послђдующимі за 
ним}. ТанимЬ же образом можно себЪ пред- 
цавишь м будущее время а) Аругому буду - 
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щему совершенно современнымЪ, или Ъ) ош\ 
часши ему современным, оті часши заним} 
послЬдующимь, с) либо а} нему ћһримываю. 
щимся, или послідующим}Ь. 

130. 

Прошедшее время, предсшавляемое дру. 
тому прошедшему современнымЬ , или еще 
не совсем прошедшим, погда вакЪ нача. 
лось другое время, должно бышь предсша- 
вляемо лродолжающимся. Оно еще ие совер. 
шилось, кан началось другое прошедшее. По 
сей причинђћ и назвали сію форму „ремяни 
не совершенио прошедшим (ргаеѓегііит ітрег. 
{есїќот). Но время, кошорое уже прошло со: 
вершенно, шогда каж. насшупило другое, не 
только совсем прошло, но на его місто уже 
посшупило другое. Сей сиособЪ представле: 
нія, кажется, подалі) поводі назвать его да: 


Т внопрошедшимі (рІиѕоатрегѓесіџт). 


Форму словЬ дан будущаго времени пред: 
сшавляемаго еще продолжающимся, тогда 
жанЬ другое будущее насшупаеші, можно бы 
назвашь будущею несовершениою (ќиёџгит 
ўтрегѓесќот). Будущее же время, предсшавляе- 
моє уже совершенно прошедшимЬ, шогда нак} 
другое будущее насшупаешЪ, можно бы на. 
звать будущим} совершеннымЬ (Ёчїџгот рег 
{есіџш). Оно называешся шавже ні сшашя 
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будущимЪ окончательным (бигат ехасішт). 
Давнопрошедшее или токмо прелставаяетЬ 
время прошедшимь, млм прошедшее буду- 
щим}. ВЬ первомЪ случађ оно бывает} про- 
сшымЬ временем, во втором сложнымоб,. 
Будущее окончательное есть :панже слож- 
нос времл, естьли оно прошедшее время 
представляет будущимЬ. 

У 131. 

СлЪдственно Система неЪхЪ возможных 
формь времен вЪ ваком] либо язывЬ бу- 
дело саъдующяя: 

1. Самостояшельныя времена (строга аћ- 
ѕоїиќа) (начинаюциясл , нродплжатоцияся у 
неопредбленныя, ілсһоайуа, сопипиаНуа, іпде- 
їегтіпаќѓа). 

\. Настоящее (ргаеѕенѕ). 

2. Совершенно прошедшее (регѓесіст аб» 
зо] щит). 

а) Недавно (ргохітит) 
Ь) Давнопрошедшее (тетоит). 
3. Совершеннобуду щее (пичгшп арѕоіиќит). 
а) Приближенио (ргохини т), 
Ь) Ошдаленно будущее (гетошт). 

П. Формы временЪ друг кі другу отно- 
сащихся (строга геіабуа). 

1. Не совершенно прошедшее (ргаеѓегіїит 
упрешесфит). АЕ 
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а) Относишельно к какому либо дру- 
тому дђйсшвію вр вавомЬ либо дру- 
гом) времени. 

Ъ) Ошносительно нЪ шакому либо дру. 
гому насшоящему, или прошедшему 
времени. 

з. Совершенно прошедшее (ргаеѓегіќит рег- 
Ќесїџт). 

а) Простое 

Ь) Сложное — будущее время вЪ вилћ 
прошедшаго (ѓиёџго-ргаеѓегйит). 

с) Ошносишельно в} вакому либо дру- 
гому дђйствію прошедшее. 

9) Относительно ні какому либо дру- 
гому времени прошедшее. 

3. Несовершенно будущее (ѓиёџгит ітрег- 
есит). 
4. Совершенно будущее: 

а) Простое, 

Ь) Сложное — прошедшее вЪ видћ бу: 
дущаго (ргафегЦо-Ригит), 


132. 

Времена вЪ сужденіяхЬ можно выражать 
то особенными словами, шо расположеніемђ 
гласоловь, то одною перемЪною формы 
оных}. НочфмЬ опредЪленнЪе, посредсшвомр 
формы самыхЬ глаголов, можно показать 
различных видоизкђненія времени, шћЬмр 
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болће язык приближается м совершем- 
ству. Часшо однЬ и шфже формы употре- 
бляющся, то для опредіоленія совершеннаго, 
шо относишельнаго времяни, и прибавочныя 
слова, или связь ошкрываюшЬ истинный 
смыслЬ. 
С. 
О различныхЪ родахЪ положен} й, 
или наклонен:яхЪ (то41). 


{` 133. 


ВсЬ наши єужденія суть или умозритель- 
наго, или лрактисескаго Содержанін. Червыя 
служат вЪ опредђленію, обіясненію, или 
распространению понятій; посліднія КЬ 
опредћБленію свободных дЬйствій. И шакЪ 
первыя сужденія для разума, а послћднія 
для воли. 

$ 134. 

Умозрительныя сужденія представля- 
ют} сказуемое, или вЪ отношеніи кр какому 
либо опредЪленному липу, или как возмож- 
ный признак .жакого либо подлежащаго, не 
опредћляя онаго. ТЬ можно назвать лиснымб, 
а сін безлиснымь способом) суждения. 

$ 135. 

Ежели сказуемое приписываешся какому 

авбо подлежащему, шли ошрицаешся: шо сіе 
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произходиті 1) или безуеловно, или условно. 
ВЬ перкоміь случаБ бываю! безусловнын, 
во ьтором) услосвыя положення. 2) Под. 
лежащее, либо сназуемое представллегися 
или извіспнымЬ, или проблеманичесяким |, 
Положснія, выражаемыя проблемашическим | 
образом, называются волросажи. 


$ 136. 


Что иаслешся до прахглических поло- 
жспій, онь бывают или  требователь- 
ныл, или желательныя. Первыа нредпола- 
гаюшЬ волю довольпою причиною дЬйсптвя, 
м назначены приводить оную в движеніе; 
послђднін предсшавляютЬю нредмеші волы 


только прятным дла подлежащаго, и вы- 
ражаюшЬ сшремлсеніе в палученію онага. 


0: 0393 
Формы глаголов, ноими цоказываюш- 
сл с.м различныл изміненія, или сиособЬ 
суждсшія , называются иакдонен4мц гла: 
голо. 


$ 138. 


ЧЬиЪ удовлетшворительнће наклоненія 
зь шаком либо язык} выражаюшьЬ всЪ зы- 
зпеозначенныя различія сужденій, шЪмЬ ша: 
жозой языкі совершенпнђе. 
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6 139. 
ЯИштавЪ полная система всЪх} наклоне- 
вій будеш} слЪдующан: 


І. Личныя наклоненія (уетђат бпіёот). 


А. Личныя маклоненія умозрительныя: 
1) безусловное (тоЧиз ађѓоІиќиѕ, м саб хи). 
з) условное (тойиѕ сопӣііопа1іѕ, сопјопсііуиѕ). 
3) проблемашическое (іпёегговаїіуиѕ). 

В. Практшическія личныя наклоненія: 

1) требовательное, или повелишельнее 
(трегайуиз). 

%) желашельное (ор{аЙтиз). 

1. Безличныя наклоненія: 

1) которое представляет дфйстшвіе 
сужденія подлежащим (іпбпіќіуцѕ, тое 
диз ѕоЬѕёапііуиѕ). 

2) ношорое представляешь дђйсшвіе 
сужденіш сказуемымі (рагіісіріаіѕ, тое 
Чи; айјесіуиѕ). 

РазберемЬ свойсшво сихЬ наклоненій. 


6 140. 


учозрительныя нанлоненія могут 
имЪшь всЪ лица, м всђЬ времена; потому чшо 
о каждом) лец и во всякое время безусловно, 
шли условно можно ушвердишь сказуемое, 
шли зысшавишь проблемою. 
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6 141. 

Что иссаешся до практических наклало. 
меній , желательное равномђрно можешЪ 
ивмЬть вс формы лиці и временЪ; пошому 
зшо желане можетЬ имфшь мфсшо в} раз- 
сужден!и всякаго подлежащаго, и во всякое 
время. Что же касается до повелитпельнаго, 
хотя оно и должно всякой раз) поставляить 
дЉисшвіе вЪ будущемЪ времени, потому что 
требуешЬ владђнія вещи, и вЬ семЬ отноше- 
мік каждое повелишельное означаешЬ будущее 
время; однакожЬ дЬйсшве повелЬнёя еспь 
настоящее: и шакЬ повелЬше, кр самому себЬ 
обращенное, есть нЬчшо противорфчущее; 
шо оно не можеш) им фшь перваго лица. Ему 
только можешь приличесшвовать вшорое и 
зпрепие лице. Что же касаешся до вызова кЬ 
выполнено, онр 1) можешь быть выра- 
жен} слабымЪ, илисильнымьЬ, условнымЪ, или 
безусловнымЬ образом}; 2) можно повелЬть 
мачашь, усяоришь и окончить дђйсшвіе и 
все сіе выразить особенными формами гла- 
холов}. 

$ 142. 

Что касаешся до безличныхЪ накло- 
неній , нак неопредБлениое наклоненіе, 
шак м причасшія могушЬ имъшь форму 
времен и ладежей, пошому что онЪ сЪ одной 
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стороны представлаютЪ дЪйсшве сужде- 
ніз, а сь другой подлежащее и свазуе-: 
мое. — 

Измђненія, называемыя в Грамматиках 
Сетипііа и $ирта, суть ничто иное каві осо- 
бенныя падежныя формы имен сущесшви- 
шельныхЬ, производимых оті олредфлен- 
ныхь глаголовЬ, или ош причаспии. 


Р”. 
О шакЪ называемых Ъ залогахЪ. 
\ }43. 

Преходяние глаголы ($ 82) ш: е: тако 
глаголы, ноихЪ сназуемое означаешЪ дЪисшв!е, 
или поназывающЪ, чшо подлежащее прини- 
маеп) дЬйстве, или что сіе принимаешсӣ 
подлежащим. Они выражаютћ или дъйствіе, 
или страданіе. Форма глагола, выражающая 
сказуемое дъйствующимь , называется дфй- 
ствительнымь залогомб, или глаголом (уох 
асНуа, или уегЬат асіуит); форма, выражаю- 
щая сказуемое лринимающимь дъйствіе, на- 
зываешся залогонмь, или глаголомь стра- 
дательнымб (уох рауа, ашё ўегЬит ра{1уит). 
Если глаголомЪ дЬйствишельнымЬ опредЪ- 
даешся, чшо подлежащее глаголаесшь в шоже 
зремя и предмЬшЬ дЬйсшвя: шо мазывает- 
ся ом залогомЬ, мли глаголом возврашнымЬ 
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(уох теёргоса, тефа, уегрит гесіргосот, тет); 
отложительные глаголы (хегһа еропепіа) 
имЪютЬ форму страдательвныхЬ, но значеніе 
АБисшвишельныхЬ глаголовЬ; средне-стра- 
дательные глаголы (пеџїгора(ѕіуа уегЬа) имЪ- 
зошЪ форму дЫйствишельныхЬ, но значеніе 
сшрадашельныхьЬ глаголовЬ. Сін глаголы сушь 
из) числа странностей нькопорыхЬ языков, 
зовсеобщуюГраммашику не принадлежащихЬ. 


$ 144. 

Предсшавитшь глагол во вс®хЬ его из- 
мћненіях) чрезЪ всЪ времена, наклоненія, м 
залоги, значишђ слрягать оный; а правила, 
по жошорымЪ цЪлой классЪ шанихЬ словЬ 
жзміняешпєя, называющся слряженіемф. Сколь- 
жо шакихЬ правиль в Ъ какомЬ либо язык, 
столько и спрашеній. 


ІУ. 


О словах неизмьняющцияса. 


$ 145. 

Слова, выражающія только посторонн!я 
опредЪлен!я, или отношен:я других поня- 
тій и предложений, м сіе похазывающін своею 
формою, не перемЬняютші своего значенія, 
и ошшошенія к} другимЪ словам, а для шого 
м по своей форыЬ непремЪнвы. 
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Такого рода суть 1) нарЬч!я, кои одна- 
вож} свойства, ими повазывнаемыя отчасши 
вы ражают} различными степенями. Посему 
онЪ имфютф многоразличвыя формы для 


степеней ($ 108), 2) предлоги, 3) союзы, м 
4) междомепия. — 


ОТДБЛЕНГІЕ ІШІ. 


Обь изобрьшеши и произведен словъ. 


Ў 147: 

Трудно изЪяснить, навимЪ образом} иер- 
выя слова образовались вЬ язынћ, и почему 
шакЪ, а неиначеобразовались. Но:по служит В 
кі совершенству языма, ежели разныя часши 
рьчи бывают) отличены наружными при- 
знаками, находятся ли сін признаки в} об. 
разоваи:и самаго слова, или ві его силоненіи, 


член, формЪ родовЬ и лицЪ. 
$ 148. 


Языки шм боле приближаются к} 
совершенсшву, чЬмЪ болће ошличаюшЬ осо- 
бенными формами: 

1. Не шолько подлешащія накі подле- 
жащія, но и неодушевленное ошЪ одушевлен- 
наго, жемсиій род еш) мужескаго, а шошЬ 
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м другой оті безроднаго, слова существи- 
тельных сущесшвенныя ошЪ качесшвенныхЬ 
м ш. д. 

2. Сказуемыя подлежащих и сказуемыхЪ, 
свазуемыя дЬйсшвишельныя, страдашельныя 
м среднія и ш. д. 

3. Глаголы пре‹одящіе и не преходящіе, 
АБйствительные, сшрадательные и средніе, 
глаголы сущесшвитшельные иприлагательные, 
лица, времена, наклоненія и залоги и ш. д. 

4. Предлоги, союзы и междомепия и м. д. 
И дЪйствишельно во всЪхЬ образованныхЬ 
азыкахЬ прим пно стремленіе означить си 
ошличш даже одною формою, или располо- 
жснісмЬ словЬь м один язывЬ усиблЬь вЬ 
сем болБе, другой менЪе. 


$ 149. 

Но когда нЬкошорыя поняшія однажды 
жа всегда выражены нЬкотшорыми словами, 
по весьма есшесшвенно ть поняшія, кои 
сушь одн видоизмненія первыхЬ, или ошЬ 
мих) токмо произведены, выражашь словами 
вронаведеншыми ошЬ словЬ первых} понапий. 


$ 150. 


По оему, шак как есшь нђкоторыя 
жоренныя поняшія, отЪ коих} производишся 
мномесщво других понащій, шоесшь врнаж- 


домЪ языкъ. и нЬкоторыя.коренныя слова, 
ош коих) множесшво слово ироизводишся 
и сіе словопроизводство слЪдуеш вЪ каж- 
домі ялзывЬ особеннымЪ правилам. Всеоб- 
щая Граммащива можеш! упомянушь только 
о всеобщих. началах) сего словопроизвод- 
ства. 
| б 151. 

ВсЪ роды главныхЬ частей рЬчи могушЪ 
быть коренными словами, и ош}. каждаго из 
сих) можно производить слова выражающия 
тоже поняшіе, но другую часшь рьЬчи. 'Га- 
жим образомф ош подлежащаго могушо 
проязводиться сказуемыя, глаголы, союзы м 
предлоги, а ошЪ каждаго другіе роды словЬ, 
ежели только свойсшво поияпий сіе позво- 
ляеші, или требусшЬ и ежели первые изо- 
брЬшашели языка умЪфли досшавишь сіе 
совершенство своему языку. Подобным об- 
разом} изЪ каждаго слова можно образовать 
слова, принадлежащія кі шому же разряду, 
для выраженія иногда другаго свойства, илж 
ошношения. 

$ 152. 

ТакимЪ образомь, н. п. 1. ошФ подлежа- 
щаго можно производить другія подлежа- 
щія; а) для означенія малаго, или великаго, 
прекрасиаго, либо ошврашишельиаго, или дру- 
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гих побочных опредфленій шаковаго подле 
жащаго, Ъ) для вьраженія сущности подле- 
жащаго ві) оптлеченномЬ смыслћ, с) для по: 
мазанія долателя, или виновника :погоже под- 
лежащаго, 9) для повазан!я рода и м. д. 

2. ОтЬ сих) ше слов) можно произво- 
дить сказуемыя, выражающія понлшіе под» 
лежащаго, сказуемое одно, или СЪ ні,ко- 
торыми посторонними опредђБленіями и 
именно: когда подлежащему что нибудь 
принадлежит, или сіе подлежащее часшо 
богато, либо совсем] не снабжено сими свои- 
сшвами. Оп подлежащих производяп:ся 
пав же глаголы, посредством і» коихЪ пока- 
зываешся быпие, произхождсніе, погибель, 
дЪлав1е сего подлежащаго и ш. д. 

3. ОшЪ сказуемыхф можио производить 
лодлежащія, предсшавляющія качества ві 
виді подлежащих, сказуемыя для показані 
сшепена, или другихЬ видоизміненій тогоже 
сказуемаго, глагслы для показанія быпия. дЪи- 
спвія, или рожденія сихЬ сказуемых}. 

4. Ош словъ, ознасающихь сужденіе › ` 
можно производишь другія такія же слова 
дла показанія нфиошорыхЪ соприкосяовен- 
ныхр опредђленій понашія, вая шо: дћланія, 
или произведенія ві дЬйсшво сиазуемаго, за- 
илючающагося вр глагол, повшоренія, начала 
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продолженіях, или довсршен!я. однокрашиостши, 
или многократности, усилсемія, или ослаблен! я 
дӣствія ; можно производишь поддежащія 
Аля показания, что поняпие глагола есшь 
подлежац;ее онасо, или произшесшве, дЬй- 
сшве, страданіе и п. д; сказуемыя, нак то: 
ді йствчшельныя, сиградательныя, средніа. 

5. Слова, означающія отношеше, могушђ 
перем Бняться вЬ подлежащая, или сказуемыд 
ы сію перемфну можно выразишь формою 
слоьр. 


ОТДЬЛЕИНТЕ ТУ. 
О составлении словъ. 
ў 153. 

Составленіе одного слова изЪ двухЪ, илж 
многих слові, такі же служитЪ средсшвомЪ 
к} изобрьтен1ю новыхЬ словЬ для выражен! я 
других) понятій, составлено ли самое по- 
няшіе из) поняний, означаемых\ главными 
частями сложнаго слова, или слова сіи сду- 
жат кь другимЬ опредЬленямЪ главнаго 
поняшія. Изь сложных словЬ, образующих 
одно поняшіё, можно шакже сосшавить 
подлежащія, смазуемыя и глаголы. 

ў 154. 

Сложныя подлежгщія сосшавлять можно, 

еоединяя сЬ одним№ подлежащим) другое 
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подлежащее, сказуемое или союзЬ, либо пред- 
логь; сложныя свазуемыя сосштавляющся 
зрезЪ соединеніе сь ними подлежащаго, 
сцазуемаго, или слова означающаго ошно- 
шеніе. Сложныя слова, ошношене означаю- 
пия, сосшавляюшся чрез соединеніе сЪ ними 
сказуемаго, или слова ошношеніе озна- 
зающаго. 


$ 155. 


Особливо предлоги подлежащимЪ слу- 
жашЪ обильным исшочникомЪ для сосша- 
вленій. Ибо шуш} присоединяешся и ошно- 
шеніе, каковое одно поняшіе имбешЪ иЬ дру- 
гому. ТакимЬ образом предлоги во многих 
языках весьма часшо соединяются со вся- 
жими словами, кои с} другимЬ ві кђиошо- 
ром) ошношеніи, одними послідними не до- 
вольно опредЬляемомЪ. 


` 156. 


ПодобнымЪ образом нъкошорыя слова 
служашђ единсшвенно кЪ опредЬлен!ю нћко- 
шорыхЬ видоизмЬнен!й одного поняпия, когда 
они ві какому либо слову присоединяющся, 
и именно: озңачишь прошивоположносшь, 
усиленіе, или ослабленіе, раздБлен1е, разсЪя- 
не или другія всеобщія перемЪны вещей 
мли поняшій, словами озвачаемыхр. 
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$ 157. 

Если подобныя слова кром соединен!я 
6№ другими не имілоті нинакого значенін: 
то они называются нераздбльными словами, 
и поставляются иногда напереди, иногда 
позади другаго слова, и обывновенно назы- 
ваюшся рейха и мийха. Они иногда мо- 
гуш имфть змачен:е то сказуемыхьЬ , то 
словЬ выражающих) ошношене, и причисля- 
ются то ні тому, шо к другому классу. 
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ЧАСТЬ ВТОРАЯ. 
Синтахсиев пи Гра.п.патисескай 
єлособд усек іЯ. 


ВВЕДЕНТЕ. 

КЬ совершенству языка принадлежишь, 
ежели видно из) одной уже формы слові, 
жошорыя вмфспф выражаюп И навую либо 
мысль. (ле усматриваешся: 

1. ИзЬ природы и сущности слові, 
когда именно нћкошорыя слова необходимо 
принадлежат ко другим, как} шо: нарічія, 
предлоги, союзы и проч. 

2. ИзЬ наружнаго согласія слон, когда 
слова друг] другу принадлежащія, согласуюп- 
са ві) родЬ, числі, падежі и лиць, и ш. д 

3. ИзЬ управлепія слові, пи. е. обывно- 
венно говорится, что одно слово управляешЬ 
другим, когда первое бываеш прачиною, 
чшо послћднее должно спояшь подлЬ управ: 
ляющаго в нъкошорой опредБленной форм в, 
или заним|] слЬдоващь, пли занимашь опре: 
АЪленное мЬсшо. 


$ 159. 


Но момно соединашь слова: 1) для бли: 
жайшаго опредЬлен1я ошдЪльных слові; 
2) для сосшавленія предложеній, а мз} пред: 
ложеній ПерлодовЪ. 
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6 160. 


И так довольно полно будеть нами 
преподанЬ Всеобщій Синшаиси‹, если мы 
предложимь: 1) о соединеніи словЬ, для опре- 
дђленія, посредствомЬ оных, отдЬльныхЬ 
поняшій вр предложеняхЬ; 2) о сосшавленій 
словЬ вЪ предложенія, а предложеній в} 
періоды. Но науша о Словосочииеніи и Прә- 
содій не можешь имђтпь моста во Всеобщей 
ГрамматинЪ, о чемЬ сказано будешЪ послЪ, 


ОТДБЛЕНТЕ І. 


О соединен!и словъ для опред5лен!я 
ошдЬльныхъ поняшій въ предложе- 
ніяхьъ. 


161. 


ВЬ каждом предложенія встрђчаюлся 
три первоначальных поняті: подлежащее, 
сназуемое и связка. Каждое из} сихЬ трех 
поцдшій можно опредблишь многими словами. 


$ 162, 


Слово подлежащаго, как поняшіе подлв- 
жащаго, можно опре \Блить 1) другими подле- 
жащими, 8) сназуемыми, 3) предложенями. 

6 
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$ 163. 

“(по слова, служащія нЬ опредфленіқ 
подлежащаго, ошносягися кі подлежащему 
слову, как) сказуемыя; шо видно часпин 
из мЬсша, ими занимаемаго , часпию из} 
того, чшо ихЬ форма, скольмо возможно, 
согласуется сЪ формою подлежащаго. 


ў 164. 

Пошому, ежели подлежащее служит}, 
выћсшо свазуемаго, другому подлежащему: 
по сіе должно быть показано часпию по. 
средсшвомф мфеша, часшио посредством! 
сходства вЬ числі и надежЬ, есшьли послЪл. 
нее не опредЪляешся прибавкою, или вын). 
щен!емЪ глагола. 

Таковое сосдинене существишельнаго с} 
другим, выражающимЬ признакЬ, подобно 
прилагательному, называешся приложеніемр 
(арро$!0). 

6 165. 

Есшьли подлежащее опредЪляешся чле 
ном}, или сказуемымЪ: то должно показашь 
посредставомЬ размЬщенія сихЪ слов), или 
посредством сходства их} формы сЬ глав- 
нымі словом}, чшо сіи в} тому ошносягася. 
Посему во всЬхЬ языкахЪ, имђющихЬ сило- 
шлемыс члены, или сназуемыя, находышся 


00050329 


— 85 


правило, чшо сіи послћднія должны согла» 
соваться «є существительнымЬ вЪ род, 
чнслЬ и падежЪ. 


6 100. 


Но подлежащее такте можетЪ слу- 
жить иь опредЪфленио другаго подлежа- 
щаго, когда оно показывает) не какой 
либо внушренн!й подлежащаго признакЬ, а 
только нікоторое ошношен1е понашія, имђ 
ознанаемаго, кр другому подлежащеху. 

Но отношеніе, чрсзі) то выражаемое, 
можешь быть показано, 1) чрезі» падежи 
и 2) чрезЬ слова, собственное опношеше вы- 
ражающшія, или предлоги. 


167. 
Слово, опредђь:яющее падеж другаго 
слова, управляешЪ оным}. 


6 168. 


Когда существительное должно выра- 
жашь шакое ошиношеніе, которое ограничи- 
ваешЪ значеше другаго; то одно соединяет- 
ся съ другимЬ в} косвенномЬ падеж (гезігіс- 
уо сази), и шогда опредЬляемое подлежащее 
управляешЪ сим) падежемЪ. СлЁдственно 
хогда в языках}, имьющихі склоненія, два 
подлежащія стоят выћсшћ, изЬ коихЬ одно 
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показывает Ъ отношеше другаго: то сіеотно. 
шеніе стоит) вр родишельномі, или косвен- 
ном} падеж. 


$ 169. 


Ежели подлежащее, долженсшвующее 
служить опредБленемЪ первому, поназы- 
ваеш намЪреніе и цЬль перваго: шо пола- 
таешса оно вЪ дашельномЬ падежњћ. 


$ 170. 


Е жели оно означает причину, какЪ шо: 
орудіе, пособіе, средство, или подобное от- 
мошеніе подлежащаго: шо сшановится в} 


шворишсльпом падеж. 


0 171. 

ВсЪ сіи отношенія можно выразишь по- 
средством предлогові, показывающих) оныя 
ошношеня, и си предлоги обыкновенно 
управляюшЬЪ ві язынахЬ. имфющихр падежи, 
еще такими падежами, кои предопредЪлены 
для ознаҷенія сих) ошношеній. 


0 172. 

Особенной род поняшій, означающихЬ 
подлежащія и сказуемыя, сосшавляют}і ш, 
кои содержат} вр себЪ задачу для разума, я 
рђьшенію сея задачи даешся одно шолько ими, 
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означающее тогда подлежащее, или сказуемое. 
ВЬ то время вопросЬ обыкновенно выражает- 
ся двумя, или многими словами, кои задаюшЬ 
разуму проблему, и слЬдствіе разрьшешя 
означаешся другим) словомЪ. Для соединен! я 
подобныхі слов) часто употребляется со- 
юзр соединительный, который шавкже упо- 
шребляется для соединенія сужденій, и ко- 
пторымЪ выражается вопросф, дабы сово- 
купно вообразить себЪ оба предмета пред- 
ставленій. 


$ 173. 


Подлежащее можеш!) быть опредЬляемо 
цфлыми предложеніями, когда сіи предложе- 
ція ошносящся к) нему наподоб!е сказуемыхЪ. 
Сіе бываетЪ: 1) посредсшвомЬ мЁстоименія 
возносительнаго; поелику оно показываешЬ, 
что слЬдующая рЬчь говорится .о предЬ- 
идущемЪ подлежащемі. Но чтобЪ показашь 
сіе опредблительно, для пого должно согласо- 
вать вЬ родЪ и числЬ сЪ подлежащимЬь, нђ 
хошорому относишсл. 'Гавим] образом) воз- 
носительное мбстоименіе связует предло- 
жене сь предбидущимЬ подлежащим). 32) 
Посредствомб многих союзов, кои пред- 
лотеніе и вмЬстЪ нікоторыя сопривосно- 
вениныя опредБленія соединяюшЪ сЪ подле- 
жащимЬ, ш короче опредфляютЪЬ оное по- 
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средством предложенія, к} коему принад. 
лежашЬ. И дЬйсшвишельно мъспоимсніс гс ·- 
носительное, кажется, есть не чшо другое, 
жакђ личное місшоименіе, сь союзомЪ со- 
единенное. Этимологя допусваешф такое 
произвсдешво возносишельнаго місшоимснія 
во всЬхі язынахђ. 


$ 174. 


ДЪйствительныя и сшрадашельныя ска. 
зуемыя суть не чшо другое, канкр причастя. 
Оба часто шребующЪ дополненій и} довер- 
шенію ихЬ смысла. ДЪисшвительное тре. 
буешЬ оредмста, которому опо сообщастЬ 
дійсшвіе; страдатсльное причины, ошЪ ко: 
торой получаетЬ свое дЁйствіс. Вр сихЬ 
случаях управллюші они падсжемі глаго- 
ловЬь, отЬь воихЬ происходятЬ, и о сємЬ 
пиже сказано будет пространнће. 


$ у75. 

И средн!я прилагашельныя часто не имЪ. 
ют} єще полнаго смысла, и не иначе полу- 
чаютЬ смыслЬ, кані вр соединенім сЬ дру- 
гими словами. 

0 176. 

Слова, которыми прилагашельныя опре- 

дъляются короче, суть или свазуемыя, или 
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подлежащія. Сиазуемыя припимаютшђћ форму 
нарЬч!и, когда они служат} к} опреділенію 
прилагательных}. 

$ 177. 

Если подлежащіа опредђляюшь при- 
лагашельное: вЪ шакомЪ случаЪ прилагатель- 
ное или принимается за часть своего подле- 
жащаго, и шогда управляеші шЪФми паде- 
жами, коими должно управлять существи- 
шельное ві значеніи прилагашельнаго; или 
оно имбетЬ значеніе глагола и получает} 
чрезЪ шо силу слова, сужденіе означающаго. 
Таким) образом сЪ прилагательными мо- 
гутЬ сптояшь всЪ щЬ падежи, какіе стояшЪ 
сб сущесшвительными и глаголами, и поелику 
поняшіе в прилагательном) можеть при- 
нимашь различной обороті, для шого со 
многими прилагательными можешь сшояшь 
шош} и другой падеж. 


6 178. 

И шак}, собсшненно говоря, прилагашель- 
ное, кажется, получает) свою управляющую 
силу, посредством коей оно владычеству- 
етЬ надЪ другимЬ существительным) или 
ош подлежащаго , ш} копіорому принадле- 
жиш}, или ошЪ шого глагола, оті коего оно 
производится. 


до м 


Поелику существительное, служащее кЪ 
опрсдЬьленію значенія имени прилагатель- 
наго, разными падежами всегда показывасіш 
ошношеніе вещи кБ подлежащему приллга- 
тельнаго; шо всЪ си отношенія могуа. 
быть выражены особенными словами, Ошно- 
шеніе означающими, или предлогами и мио- 
гіе языки имфюшр шокмо предлоги. 


$ 180. 


Слово, суждешс означающее, можешЪ 
быть опредђлено часшіо относительно во 
времени, часпию ошиосишельно кі сказус- 
мому, вр нем) заключаюзщемуся. Самая связь 
(сорч м), или одно дрисшае сужденія можел:Ь 
быть опусдЪлено шокмо отрицательно и 
чрезЬ нарЬчче. Но если разсмошрЬЫть стро- 
го и философически, шо нарђчіе сіе должно 
почиглать принадлежащим кЪ сказуемому; 
ді йсгівіе сужденіп, или соединенія всегда 
осшаєшся шђЬар же. 


$ 181. 

КакЪ время, шанЬ и сказуемое можнобЪ 
было опредЪлить особенными словами. Но 
шо и другое часто дЬлаешся уже посред- 
сшвомЪ формы глагола, присоединяемыя 
потомЪ слова служаш» шонмо и} ближай- 
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шему опредфленію времени и сказуемых вы- 
раженныхі уже ві глаголахЬ. 


) 182. 

Поелику сіи слова, собственно говоря, 
суть сказуемыя сказуемыхЬ, скрышыхь в} 
глаголах}; для шого глагол) бываеш опредЪ- 
ляемЬ нарћЪчіями, или подлежащими с} пред- 
логами , или падежами шсчио шак, какб 
каждое подлежащее опредђлено быть мо. 
жешђ. 

$ 183. 

Но глаголЪ не шолько опредбляется 
другими словами, но и самЬ управляет дру- 
гими словами, или опредђляешіь , каким} 
образомЪ они должны ср нимЬ соединяшься. 


6 184. 

Чистой глаголЬ соединяет птолько слова, 
и здбсь подлежащее паче, нежели глаголЬ 
опредЬляешЬ прочія. Ежели оні ві нЬкото- 
рыхЬ языкахЬ шребуешЬ особенных паде- 
жей для сказуемыхЬ : то сіе должно бышь 
обђяснено из] первоначальнаго соприкосно- 
веннаго значенія слова. 


$ 185. 
СмЂЪшенные глаголы заключают в} себђ 
сказуемое, и смотря ло различному зна. 
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ченію оваго, сушь или дЪйсшвишельные , 
(асНуа) или сшрадашельные (разз!уа), или сред- 
ше (пешка). 

$ 186. 


ДЪйсшвишельные шребуютЬ нЪчшо, дЬй- 
сшвіе принимающее. Сіс нЬчто называешся 
предмешомЬ. ОнЬ показывается или посред- 
сшвомһ опредЪфленнаго мъсша, или посред- 
сшвомьЬ особаго падежа, которой мож- 
нобЬ назвашь падежемЪ предмешнымЬ, (ви- 
нишельнымЪ). Если дЬисшве сосшоитЬ 
вЬ произшесшв:и и выражается глаголом}: 
шо сей должен сшояшь ві неопредћленномі 
наклоненіи, показътватощем} значеш:е глагола, 
подобно формЪ имени существишельнаго, 
шолько со внлюченемЬ дфйсшвія. 


$ :87. 

Если предмешЪ бываетЬ опредЪленЪ 
подробнће: шо ее можешь произойти ино- 
гда посредсшвомЪ приложен!я, иногда по: 
средсшвомЪ падежей исловЪ, отношеніе озна- 
чающихіђ, соединенныхЬ сЪ существишель- 
ными имечами, иногда посредсшвомЪ сово- 
ҝупленія предложении. ББ семі случаЪ гла- 
голЬ, собственно говоря, перестаешЪ дЪй- 
ешвовашь, но всшупаюшЬ вЪ управленіе про- 
чія слова. 
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Часто же мысль, вырал:аемая глаголом}, 
не шолько шребусшіь предмета, но и ціли, 
или сшремленія дфйсшвіл. означаемаго также 
особенным} словом). Сіс стремленіе всего 
лучше показывается посредством датель- 
наго падежа, или, гдЬ ньш) сего, посред- 
ством} предлога. 


$ 189. 


Страдательные глаголы ошновятся иЪ 
причині, орудио, средству, воими произве- 
дено дъйствіе. Слова, выражающія оныя, дол- 
жны ві шаком) падеж и сшоять, или сов- 
динишься сір предлогом Ъ, посредством ко- 
шораго шо ошвошеше наилсиіе выражается. 


$ 190. 


Если дћистшез или предмешЬ есть 
предложеніє: то сіе можетиЪ быть соедингно 
сЬ глаголом}, или посредсшвомЪ союза, мли 
посредством неопредЪленнаго нанклонекія, 
подлф кошораго подлежащее онаго предло- 
женія, сшавши предмешомЪ предложен;я, 
должно сшоять вЪ винитпельномЬ кадемЪ, 
(ассиЃайуис сша іпбпійуо). 


00050329 


94 — 


$ 191. 


Средніе глаголы содержашЪ вЪ себЪ сна- 
зуемыя, ношорыя могут быть опредБлены 
посредсшвомЪ разиыхЬ падежей, и словь, 
означающихь отношеніе сЪ другими подле- 
жащими, и о сихЬ словах) можно пошомь 
сказать, чшо они требуюті шакихЪ паде: 
жей, или шакихр ошношеній. 


$ 192. 

Если глаголы соединяются с} предло- 
гами: шо си измфнлюшЬ их значеніе, 
пакь чшо они обыкновенно получают осо- 
бенное отношеше къ шЬмЪ предметам, на 
которые дБисшвующьЪ, и посему управляют 
разными падежами, коихЪ причину недобно 
искать всегда, вЪ особенных ошношен!яхр, 
означенныхЬ предлогами, соединенными сЪ 


глаголами. 
$ 193. 


Слова, жошорыя прибавляются к} сло- 
вам, означающимЬ подлежащее и сказуемос 
для пополненія смысла вб предложении, нла- 
зывающся дополнишельными словами. 
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ОТДЪЛЕНТЕ 11. 


О составлении изъ слогь предложешй. 


194. 


Когда подлежащее и сказуемое, посред- 
спвомЬ сужденія, соБокупляется; шогда бы- 
вастю предложен!е. Предложене‘ можеш} 
быть выражено однимЬ и многими словами; 
подлежащее, глагол], и сказуемое сосшавля- 
юшьЬ всі необходимыя часши онаго. 


$ 195. 


Существенную часшь вЪ предложения 
сосшавляешЪ глаголЬ; но главное слово есть 

‚ подлежащее, н) которому все ошносишся, 
что обЪ нем ни говоришся. Что глаголЪ 
принадлежишь кі подлежащему, сіе видно 
пз) шого, что он ср подлежащим посша- 
вляешся вр одинановомЬ чисаЪ и род, если 
сіи находятся в} глаголахЬ языка, и чшо 
формою глагола означаешся им лице подле- 


жащаго. 
0 196. 


Предложенія бываюшЬ или простыл, или 
сложныя, смошря по тому, как) одно, или: 
многія выражаюшся вр них) сужденія. 


96 — 


$ 197. 

Сложныя предложенія бываюшЪ или та 
кія, вр кошорыхі паходящіяся предложен!: 
относятся только кЬ подлежащему, либ‹ 
сказуемому одного предложенія, или многі; 
предложенія посшавляюшся вЪ вакомЬ либ‹ 
ошпошеніи другЬ кЬ другу. Первыя называ 
зошся подробными; послі,днія соединитель 
ными предложеніями, 


$ 108. 


В подробныхЪ предложеніяхЬ может} 
бышь подробно опредЪлено: 

1. Подлежащее, сосдинещем і предложен 
с) словомЬ, подлежащее выражающимЬ 
чрез) возвосишельное мђсшоименіе , или 
чрезЪ другіе союзы. 


2. Сказуемое предложен!я, шакже соедине: 
н!емЪ предложений сЬ словомЬ, означаю: 
щим сказуемое. И шо и другое мо: 
жешЪ произойши огранисителькымь, или 
об}›яснительнымЬ образомЬ, и первыя 
можно назвать огранисительными, по- 
сліднія оббяснительнымжи предложеніями; 


3. Если же при шомЪ сказуемое выра: 
жаешф поступокЬ и сшремлене, или 
сшрадаи!е: шо слова дополнительныя (198) 
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(присоединяемыя), должны сшоять 14 
одинакихЬ падежахь на шомЬ же мі- 
сшь, или с шакими предлогами, либо 
союзами , сь какими сшояшЪЬ поияиия, 
отпносящілся к поступку, сшремленіюо, 
или страданію. 

$ 199. 

Соедимительныя предложенія предсша- 
®ляюшся, посредсшяомь какого либо ошно- 
шен:я, взаимно друг кі другу ошносящи- 
мися. СпособомЬ, кі выражен!ю взаимныхБ. 
отношеній, служашЬ союзы, 


$ 200ь 


Союзы всегда употребляются шамЪ, гдЬ 
сличаются два пређјложенія и шЬмЬ опре- 
АЪляюшЬ их Бошношене. Сіиотношенія сушь: 

1. Ошношенія согласія, онї выражаются: 

а) Вӧ соединительныхь предложешахЬ 
чрез) союзЬ в, кошорои означае‘ иі 
только, что два, или многія предло- 
женя в умЬ соединяются, не смо- 
пря на шо, находвшся ли между 
ихЬ содержан!емЬ соглас{е, или нт і, 

Ъ) ВФ сравнительныхь предложеміяхЬ, 
жогда предложенія сравняваю ся 
одно сЬ другимь по их] роду, образу, 
шли сшепеям, 
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с) Иступительныя предлощен!я премђ- 
няюшБ видимое прошиворђЬчіе вф 
согласіе. 

2. Ошношенія лротивололожности: 

а) ВЬ разд5лительныхб , или взаимно 
друг друга изнлючающихЬ предло- 
женіяхр. ВсЬ предложен!я предста- 
вляются подь одним понятіемЬ, 
хакі нђкое довершенное цђлое, одна- 
кож шакф, чшо одно другое уни- 
чшожаетьЬ. 

Ъ) Противныя, или совершенно, или отЪ 
части уничшожающія другЬ друга 
предложения. 

3. Ошношенія времени: 

а) Современности: 

Ъ) Посл$довашя, или наслъдованія, лро- 
должительныя предложенія. 

4. Ошношеніе зависимости: 

а) Зависимость сшавленія какого либо 
предложенія ош предсшавления. 

Ь) Одно предложеніе представляешся 
основаніемь другаго. Наносительныя 
предложенія. 

с) Однопричиною, другое дъйсшвіемЬ. 
Винословныя предложеніа. 

4) Одно условіемЬ другаго. Џсловныя 
предложенія. 
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е) Одпо цђлію предшествующаго. Ко- 
несныя предложения. 

Г) Одно содержащимся в} поняпии 
другаго. Подсинекныя предложенія. 
=) Одно слЬдешвемЪ другаго. Посл$до- 

вательныя предложения. 


$ 201. 

ВЬ предложеняхЪ можно также разли- 
чать родЬ иобразЬ, накі онЪ выражаюшся. 
Си различія должны быть изображаемы 
посредствомЪ наклоненін глаголов], или гдђ 
сихЬ нЬтф, посредством) нарічій, или 
союзов}. 

РаздБлен1е предложений, по сему различію, 
видно изһ 6 139. 

202. 
Посему предложенія раздбля:ошся: 
І. На умозрительныя: 

1. Безусловныя, или самосостоятельных 
предложенія, выражаемыя носред- 
сптвомь изъявзшельнаго наклоненія. 

2. Ословныя, зависимыя, или относи- 
тельныя, ошносяпйяса и зависящая 
оп другихЪ. Сіе показывается, то 
сослагательнымь наклоненіемЬ, то 
неолредъленнымӧь, то союзом. 

3. Проблемматисескія, или волроситель- 
кыя предложемія, обнаруживаемыя, 


зоо | = оиньсь] 


шо какимЬ либо особеннымЪ наклдо 
неніем, шо нарьшемьЬ. 
11. Практисгскія: 
4. Требовптельныя, или ловелительныя 
означаемыя џовелпіпельнымЬ навлс 
неніемЬ. 


з. Желашельныя, одначаемыя желашель 
нымЬ наклонеңіемі, 


$ 203. 

Не только глагол) неопредБлеиной, н‹ 
и опредбленной может быть употребляем} 
жі составленію предложений, когда иЪ ним} 
присоединяются подлежащія, опредфляющіх» 
то лице, кЬ которому они относятся. 

ВпрочемЬ они всегда выражают} только 
зависимыя предложеня, и слЬдовашельно 
должны быть употребляемы вЪ соединеніц 
сЬ другими предложен!ями, 

Нарђчія ш. е. возможные способы выра- 
жапт», предложен! я, обыкновенно выражаются 
форхою неопредЬленнаго наклонения. 


\ 204. 

РавнымЪ образом}, могут быть унопіре- 
бляемы причаспия и дъепричасция, для выра» 
жен:я предложсній, ммЬющихЬ связь СЬ дру- 
тими в6 шх} языках, ві коихЬ подобныя 
формы допусваниися. 
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ОТДБЛЕНТЕ 111. 
О соединеши пцредложешй вь Періоды. 
\ 205 
Если вЪ одномЪ предложен! соединя- 
ются многія, изб коих) ни одно само собою со- 
сшоять не может! , новсЬ вмЪ сш Ь служашЬ к 
полному выражено главной мысли; то такое 
сложное предложеніе называсщся Леріодолмђ. 


0 206. 

И такі кр Періоді могут встрђтитшъояж 
вс, части рЬчи, во всфхЬ ихЬ отношеніях}. 
Предложения же, ві ономр всшрічающінся, 
могушь быть: 

‚. Главное предложеніе, кр обьясненію и 
опредбленію коего всЪ прочія способствуютьЬ. 

2. Побочныя предложешя, служащія 
кр оорасненію и опредбленію главнаго. 

0 207. 

М пиогіе Періоды, соединенные друг сЬ 
другомі, для изложенія какой либо машер!м, 
составляюшьЬ ръсь. Соединеще ПеріодовЬ дол- 
жно произходишь посредством слов вЬ 
одной ріочи, тавЬ, чшо одинЬ Період иомо- 
цю языка примываешся кі другому. 

208. 

Способами сего совокупленія служат Ъ 

союзы, возврашныя мрешоныеи!я, чарічія, 
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шли другіе оборошы языка, указывающіе на 
предридущія, или послЪдуюния предложения. 
$ 209. 

ВпрочемЪ не каждое удобомыслимое по- 
мяшіе в язышћђ бываешь выражено особен- 
мым} словом}. НЬкошорыя слова и нарћЬчія 
(тейепѕагќеп) самы мБ своимЬ мфстомЬ исвязью 
возбуждаютшЬ другія поняшія, ноторыя шо- 
гда означаются не шакЪ-шо подробно сло- 
вами. Тановыя правильныя опущенія назы- 
ваюшся Еллилсисами, для которых навыкђ 
ж употребленіе языка составляешіь особен- 
жыя привила Еллилсисы дЬлаюшЪ языкЬ 
жрашкимі и сильнымЪ; хотя, будучи необы- 
чайны, легко могут смыслЬ зашмишь. 


$ 210. 


Если расположеніе словЪ дЪлает Ъ смыслЬ 
зашруднишельнымь: шо надобно ставишь 
ыхЬ ЛогическимЬ порядкомЬ. Такое совову- 
пленіе слов) по Логическому порядку мыслей 
называется Слобоессинещемо. 


) 212. 

НЬкоторье языки слђдуютЬ Логиче- 
скому порядку мыслей строже другихЬ. Бла- 
гозвучіе, ирЬпость, привычка боле, или ме- 
не дЬйсшвующ на языки, и разум дол- 
тень напрягашьса вф одномЬ болће, нежели 
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в другом, дабы совонупныя мысли сово- 
купно понять. Поеливу размЪщенія словђ 
наиболће зависятЪ оті случая, и многооб- 
разно возможны; шо Всеобщая Граммашика 


не можешь дла сего преподать никакихђ 
правил}. 


0 222. 


ВыговорЬ словЬ можешЪ произвесть ве- 
ликое различіе вЪ ихЬ значеніи; а посему 
во многихЬ языках много зависить оп 
шого, кані слоги произносяпся, вмсоно, или 


низко, вратио; или долго з медлишельно 
или скоро. 


$ 213. 


Область произвола, вЬ разсутденіи сихЪ 
видоизмђненій, кажется, сшоль велика, чшо 
всЪ всеобщія правила показались бы недо: 
сшаточными. Извістно шолько то, чшо пЪ- 
снообразное было собствениосшио многихЬ 
языковЬ, а ві нђкошорыхЬ и по нын нахо- 
дишся. Но сіе, кажешся, имЪешЬ болЪе влія- 
нія на чувствован!я, нежели на изміненія 
и опредђленіе мыслей. 


$ 214. 

Долгоша и краткость слогов во мно. 
гих) языках не только производяшь разли. 
чіе вЬ словахЬ, но перемЪна ихЬ доставляешЬ 
языку нЬвошорую особенную ирасошу и бла- 
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гозвуч!е; однакомЪ для сего нЪтЪ никакихВ 
всеобщихЪ правилЪ. Познаніе правил васах 
тельно слогоизмђренія слові ві» каком либо 
языкр называешся Лросодіею. Всеобщая 1 рам 
машина не можеш знашь никакилі пра» 
зыл Просодіи. 

$ 215, 

Наконец сосшояніе человћческой души 
можешь быть ошкрышо посредствомЬ ка» 
честива звука, с} вановымЬ слога произно- 
сятсз ; равно, кан) и посредсшвомЬ тіло- 
движенім, воими слова сопровождаются. 
Звуки и шђЬлодвиженія вр сем случаЪ со- 
общаюшЬ словам смыслЬ, коего зпаченів 
должно бышь обЬлснено изЬ правилі Анеро- 
пологіи; дла того и сіи правила кр Грамма- 
шиві не принадлежаші. Звукб голоса, равно 
жак м т2лодвиженіе суть знав) совсем 
различной ош} сленообразнаго звука, ното» 
рой единственно сосшаваяешЬ предме 
Всеобщей Граммашиии. 
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